
 

Ǒहन्दी काåयभाषा का ःवǾप और िवकास – ऐितहािसक सवȶ¢ण 

(HINDI KAVYABHASHA KA SWAROOP AUR VIKAS – 
EITHIHASIK SARVEKSHAN) 

 
 
 
 
 

Thesis submitted to 

Cochin University of Science and Technology 

for the award of the degree of 

Doctor of Philosophy 

 
 
 
 

By 

SURYA.L.S 

 
 
 
 
 

Department of Hindi 

Cochin University of Science and Technology 

Kochi – 22 

 
September 2011 

 



 

HINDI KAVYABHASHA KA SWAROOP AUR VIKAS – EITHIHASIK  

SARVEKSHAN 

Ph.D thesis (Hindi) in the field of Poetry 

 

 

Author 
 
Surya.L.S 

Research Scholar, Department of Hindi 

Cochin University of Science And Technology, Kochi – 22 

 

Research Advisor 
 
Dr.N.G.Devaki 

Professor, Department of Hindi 

Cochin University of Science And Technology, Kochi – 22 

 

 

 

Cover Design and Layout 

Syam lal  

 

 

Department of Hindi 

Cochin University of Science and Technology,  

Kochi – 22 

 

 

September 2011 

 

 
 



 

 
 
 
 
 
 

Declaration 

 
I hereby declare that the thesis entitled “Hindi Kavyabhasha Ka 

Swaroop Aur Vikas – Eithihasik Sarvekshan” is outcome of the original 

work done by me, and the work did not form part of any dissertation 

submitted for the award of any degree, diploma, associateship or any other 

title or recognition. 

 
 
 
  
 

Department of Hindi 
Cochin University of      Surya.L.S 
Science And Technology      Research Scholar 
Kochi – 22 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 



 

Department of Hindi 
Cochin University of Science And 

Technology 
 
 
 
 
 
Certificate 

 
 

 This is to certify that, to the best of my knowledge this thesis entitled 

“Hindi Kavyabhasha Ka Swaroop Aur Vikas – Eithihasik Sarvekshan” is a 

bonafide record of research carried out by Surya.L.S under my supervision. 

 

 

 

 

Department of Hindi 

Cochin University of    Dr.N.G.Devaki 

Science and Technology    Supervising Teacher  

Kochi – 22 



 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

“वे कहते यह भाषा िविचऽ 

ǔजसमɅ है शÞद कला-हीन 

ǔजसमɅ ूयोग हɇ माàय और 
वे अित कठोर जो भी नवीन 

पर तू सुन मत ओ कलाकार 
तेरे शÞदɉ मɅ लाख-लाख 

Ǒदलवालɉ के रहते उƥार !” 
 
 

- मुिƠबोध, ओ कलाकार  
 



 

 

 



 

शोधािथ[नी कȧ ूकािशत रचनाएँ 

 

1. “Ǒदनकर कȧ काåयभाषा – ‘कुǽ¢ेऽ’ के िवशेष संदभ[ मɅ”; 

संमथन, अूलै 2008; Ǒहन्दी िवƭापीठ (केरल), ितǽवनन्तपरुम, प ृ: 21-23 

2. “Ǒदनकर कȧ काåयभाषा – ‘कुǽ¢ेऽ’ के िवशेष संदभ[ मɅ”; 

अनुशीलन: Ǒदनकर िवशेषांक जनवरी 2009; Ǒहन्दी िवभाग, कोǔÍचन 

िव£ान व ूौƭोिगकȧ िवƳिवƭालय, कोÍची – 22, प:ृ 78-84 

3. “ूगितवाद के संदभ[ मɅ िऽलोचन-काåय कȧ लोकशलैी और 

भाषा”; अनुशीलन : िऽलोचन िवशेषांक जलुाई 2009; Ǒहन्दी 

िवभाग, कोǔÍचन िव£ान व ूौƭोिगकȧ िवƳिवƭालय, कोÍची – 22, 

प ृ: 237-244  

4. “काåयभाषा बनाम ्गƭभाषा”; (संूेिषत) 

5. “कामायनी मɅ पǐरलǔ¢त भारतीयता कȧ भावना”; (संूेिषत) 

6. “काåय कȧ भूिमका – एक अनशुीलन”; (संूेिषत) 

 



 



 

िवषयानबुमǔणका 

पƵृ संÉया 
पहला अÚयाय - भाषा और किवता 1-58 

1.1. भाषा और किवता 

1.2.  काåयभाषा और गƭभाषा मɅ अंतर 

1.3.  काåय का वःतुप¢ और Ǿपप¢ 

1.4.  किवता के ल¢ण 

1.5.  काåय के भेद 

1.6.  काåयभाषा और औिच×य िसƨांत 

1.6.1. काåय मɅ स×य ंिशव ंसुन्दरम ्

1.6.2. काåय ूयोजन 

1.7. िनंकष[ 

दसूरा अÚयाय - आǑदकालीन काåयभाषा का ःवǾप 59-95 
 

2.1. किवता मɅ देश-काल पǐरकãपना 

2.2. रासो साǑह×य परंपरा का िवकास 

2.3. पØृवीराज रासो कȧ काåयभाषा 

2.4. िवƭापित पदावली कȧ काåयभाषा 

2.5. िनंकष[: आǑदकालीन काåयभाषा के मूãयांकन का मानदंड 



 

तीसरा अÚयाय - पूव[मÚयाकालीन काåयभाषा का ःवǾप 97-148 
 

3.1. कबीर कȧ काåयभाषा 

3.2. जायसी कȧ काåयभाषा 

3.3. तुलसीदास कȧ काåयभाषा 

3.4. सूरदास कȧ काåयभाषा 

3.5. मीराबाई कȧ काåयभाषा 

3.6. िनंकष[: पूव[मÚयकालीन काåयभाषा के मूãयांकन का मानदंड 

चौथा अÚयाय - उƣरमÚयकालीन काåयभाषा का ःवǾप 149-197 
 
4.1. रीितबƨ किव आचाय[ केशवदास कȧ काåयभाषा 

4.2. रीितबƨ किव मितराम कȧ काåयभाषा 

4.3. रीितिसƨ किव िबहारी कȧ काåयभाषा  

4.4. रीितमुƠ किव भूषण कȧ काåयभाषा 

4.5. रीितमुƠ किव घनानंद कȧ काåयभाषा 

4.6. िनंकष[: उƣरमÚयकालीन काåयभाषा के मूãयांकन का मानदंड 

पाँचवाँ अÚयाय - आधुिनक युगीन काåयभाषा का ःवǾप 199-294 
 

5.1. Ǒहन्दी काåय मɅ पाƱा×य त×वɉ का ूभाव 

5.2. भारतɅद-ुǑƮवेदी यगुीन काåयभाषा 



 

5.2.1. अयोÚयािसंह उपाÚयाय हǐरऔध कȧ काåयभाषा 
5.2.2. मैिथलीशरण गुƯ कȧ काåयभाषा 

5.3. छायावादी किवयɉ कȧ काåयभाषा 
5.3.1. जयशंकर ूसाद कȧ काåयभाषा 
5.3.2. सुिमऽानदंन पतं कȧ काåयभाषा 
5.3.3. सूय[कांत िऽपाठȤ िनराला कȧ काåयभाषा 
5.3.4. महादेवी वमा[ कȧ काåयभाषा 
5.3.5. हǐरवंशराय बÍचन कȧ काåयभाषा 

5.4. ूगितवादी किवयɉ कȧ काåयभाषा 
5.4.1. नागाजु[न कȧ काåयभाषा 
5.4.2. रामधारीिसंह Ǒदनकर कȧ काåयभाषा 
5.4.3. िऽलोचन शाƸी कȧ काåयभाषा 

5.5. ूयोगवादी किवयɉ कȧ काåयभाषा 
5.5.1. सǔÍचदानंद हीरानंद वा×ःयायन अ£ेय कȧ काåयभाषा 
5.5.2. गजाननमाधव मुिƠबोध कȧ काåयभाषा 
5.5.3. शमशेर बहादरुिसंह कȧ काåयभाषा 

5.6. िनंकष[: आधुिनक युगीन काåयभाषा के मूãयांकन का मानदंड 
उपसंहार  295-303 
 
पǐरिशƴ – Ǒहन्दी काåयभाषा का ऐितहािसक ःवǾपबम 305-311 
 
सहायक मंथसूची 313-342 



 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 



+vªÉÉªÉ BEò 

 1 

अध्याय एक 

भाषा और कǒवता 
भाषा Ǿपी एयोित से यह जगत और मानव ूकाश कȧ ओर िनरंतर 

अमसर है । आधुिनक युग मɅ मानव अपने ूगितशील माग[ पर अमसर है। 

आज मानव सामाǔजक, सांःकृितक ¢ेऽɉ मɅ ǒवकास लाया है । मानव ने ये सब 

ǒवकास भाषा के सहयोग से ूाƯ कȧ है । ूाचीन काल से लेकर अब तक भाषा 

का ǒवकास अवǽƨ नहȣं हुई है । उसका पथ ǒवकासोÛमखु है । 

समाज मɅ भाषा का ǔजतना महǂवपूण[ ःथान है वहȣ ःथान साǑहǔ×यक 

¢ेऽ मɅ कǒवता को है। कǒवता भाव ूधान, रमणीय एवं लय युƠ अिभåयǒƠ 

होने के कारण समाज से सीधा सबंंध रखती हɇ । कǒवता को आनंदमय बनाने 

मɅ िशãप का महǂवपूण[ ःथान है । ू×येक åयǒƠ कǒवता िलखने का ूयोस 

करता है । यǑद िशãप का £ान है तो वह उसका लाभ उठा सकता है । 

मनोयोग पूव[क देखɅ तो ःपƴ हो जाता है Ǒक कǒवता मɅ उसके ǒवषय से 

एयादा िशãप हȣ पाठकɉ का ध्यान आकǒष[त करता है । कǒवता के ǒवषय या 

भाव मɅ पǐरवत[न बहुत हȣ धीरे आ जाते हɇ । अत: एक युग कȧ कǒवता दसूरे 

युग कȧ कǒवता से एयादा िभÛन नहȣं Ǒदखता । लेǑकन जब अिभåयǒƠ के 

साधन (भाषा) या अिभåयǒƠ के ूकारɉ मɅ पǐरवत[न होता है तो यह अतंर ःपƴ 

हȣ सामने उभरता है । इसी अिभåयǒƠ-कौशल से हȣ ू×येक कǒव साǑह×य ¢ेऽ 
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मɅ अपना अलग ःथान पाते हɇ । कǒव जब िशãप पर नए-नए ूयोग लाते हɇ 

तो ǒवषय ूभावशाली बन जाते हɇ । अिभåयǒƠ कौशल के नवीन ूणाली Ʈारा 

कǒव पाठकɉ पर ूभाव डालता है । 

1.1 भाषा और कǒवता का अÛत:संबंध 
काåय रचना और भाषा-साधना का पारःपǐरक सǺुढ़ सबंंध हɇ । भाषा का 

ǒवषय ǔजतना सरस और मनोरम है, उतना हȣ गभंीर और कौतूहल जनक । 
भाषा मनुंयकृत  है । देश, काल और आवँयकताएँ हȣ उनके सजृन का आधार 
है, मनुंय सहयोग हȣ उनका ूबल सबंल है । भाषा कȧ जड़ मनुंय कȧ वाणी 
है, ǔजससे भाषा ǒवकिसत हुई   है । जीǒवत बोली को हम भाषा मानते हɇ । 
दिुनया मɅ सकैड़ɉ बोली और िलǔखत भाषाएँ हɇ । बोली जानेवाली सभी भाषाओं 
मɅ िलǔखत साǑह×य होना सभंव नहȣं है । भाषाशाƸ मɅ बोली को मह×व ूाƯ 
होने का कारण यहȣ है । उÍचǐरत बोिलयɉ कȧ ध्विनयɉ मɅ अतंर होना 
ःवाभाǒवक है । लेǑकन भाषाशाƸी इसकȧ ओर ध्यान न देकर भाषा मɅ 
ूितǒबǒंबत अनुभिूतयɉ, भावɉ तथा सवेंगɉ पर वैयǒƠक तØयɉ के Ǿप मɅ ǒवचार 
करते हɇ । ू×येक सदंभ[ मɅ भाषा ू×येक अथ[ åयƠ करता है । भाषा ताǔ×वक 
सदंभ[ मɅ उÍचǐरत भाषा िलǔखत भाषा के अथ[ मɅ लेखन åयवःथा का अथ[ 
ूदान करता है । बोली जानेवाली और िलǔखत भाषा कȧ मलू इकाई बमश: 
ध्विनमाम और वण[माम है । आǑदकाल मɅ बोलीजानेवाली भाषा के ूितǒबǒंबत 
Ǿप मɅ लेखन-कला का ǒवकास हुआ । लोगɉ कȧ जाननेवाली भाषा के अपूण[ 
ूितǒबंब है िलǔखत भाषा । भाषा कȧ िनǔƱत व ǔःथर परंपरा होने के कारण हȣ 
वैǑदक भाषा अपने Ǒकंिचत ्पǐरवत[न के कारण आज भी सुरǔ¢त है । 
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अनेक पंǑड़तɉ ने भाषा को पǐरभाǒषत करने का ूयास Ǒकया है । उनमɅ 

कुछ ूमखु पǐरभाषाएँ इस ूकार हɇ –  

अमेंज़ी साǑह×यकार ःवीट के अनुसार ‘ध्वÛया×मक शÞदɉ Ʈारा ǒवचारɉ 

का ूकटȣकरण हȣ भाषा है ।’ अथा[त ्ǒवचारɉ कȧ अिभåयǒƠ ध्वÛया×मक शÞदɉ 

के Ʈारा होता है । आधुिनक कǒव गणेु कȧ राय मɅ ‘ध्वÛया×मक शÞदɉ Ʈारा 

पƭगत भावɉ तथा ǒवचारɉ का ूकटȣकरण हȣ भाषा है ।’ यानी भाषा वह है जो 

भावɉ और ǒवचारɉ को ध्वÛया×मक शÞदɉ के माध्यम से अिभåयƠ करती हɇ । 

ूमखु साǑह×यकार जेःपस[न के मत मɅ ‘मनुंय ध्वÛया×मक शÞदɉ Ʈारा अपना 

ǒवचार ूकट करता है । मानव मǔःतंक वःतुत: ǒवचार करने के िलए ऐसे 

शÞदɉ का िनरंतर उपयोग करता है । इस ूकार के काया[लाप को हȣ भाषा कȧ 

स£ंा दȣ जाती है ।’ इसका आशय यह है Ǒक मानव मǔःतंक ध्वÛया×मक 

शÞदɉ Ʈारा सोच-ǒवचार करते हɇ और ǒवचारɉ कȧ अिभåयǒƠ भी करती हɇ । 

पाƱा×य साǑह×यकार वǔÛिए के मत मɅ ‘भाषा एक ूकार का िचƹ है । िचƹ से 

ता×पय[ उन ूतीकɉ से है ǔजनके Ʈारा मनुंय अपने ǒवचार दसूरɉ पर ूकट 

करता है । ये ूतीक भी कई ूकार के होते है; जसेै - नेऽमाƻ और ःपश[माƻ । 

वःतुत: भाषा कȧ Ǻǒƴ से ौोतमाƻ ूतीक हȣ सवौƵे है ।’ इÛहɉने भाषा को 

ूतीक के Ǿप मɅ माÛयता ूदान दȣ है । भारतीय साǑह×यकार ौी बाबूराम 

सÈसेना कȧ राय मɅ ‘ǔजन ध्विन िचƹɉ Ʈारा मनुंय परःपर ǒवचार-ǒविनमय 

करता है उसे भाषा कहते है ।’ यह भाषा कȧ सबसे सरल पǐरभाषा है । ूमखु 
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साǑह×यकार सकुुमार सेन के अनुसार ‘अथ[वान कÖठोƥȣण[ ध्विन-समǒƴ हȣ भाषा 

है ।’ अथा[त ्अथ[युƠ ध्विन हȣ भाषा है । अमेंज़ी साǑह×यकार Þलाक तथा शैगर 

के अनुसार ‘भाषा याǺǔƱक वाक्-ूतीकɉ कȧ वह åयवःथा है ǔजसके माध्यम से 

मानव समदुाय परःपर åयवहार करता है ।’ यानी åयवहार के िलए ूयुƠ 

याǺǔƱक वाक्-ूतीकɉ को भाषा कहते हɇ । 

हर एक भाषा कȧ स£ंा, सव[नाम, ǒवशेषण, ǒवःमयाǑद बोधक और 

Ǒबयापदɉ कȧ अपनी एक åयवःथा हɇ । ूतीका×मक और अथ[वान शÞदɉ या 

वाÈयɉ के उÍचारण से वाक्-ूतीक बनते हɇ । वयैाकरणɉ ने åयाकरण के आधार 

पर भाषा कȧ पǐरभाषा देने का ूयास Ǒकया है । उनके मतानुसार भाषा-ǒवशेष 

के åयाकरण सबंंधी ध्विनयɉ, पदɉ, धातुओं, ू×ययɉ, वाÈयɉ एवं अथɟ जसेै मलू 

अगंɉ कȧ एक åयवःथा है । कोशकार के िलए भाषा अथ[वान शÞदɉ से िनिम[त है 

और उसकȧ एक लबंी इितहास परंपरा भी है । साǑह×यकार के िलए वह 

सåुयवǔःथत ौृखंला है ǔजससे समǔÛवत ूभाव कर सकते हɇ । कुछ भाषा 

वै£ािनक भाषा के ध्वÛया×मक प¢ पर ǒवशेष बल देते हɇ । अत: वे भाषा कȧ 

पǐरभाषा ǑहÛदȣ ध्विन के आधार पर देते हɇ । उनका मत है Ǒक मनुंय कȧ मखु 

से िनकलनेवाली हर एक साथ[क शÞद या ध्विन भाषा हȣ है । 

शÞद-तǂव कȧ Ǻǒƴ से देखɅ तो भाषा के ǒविभÛन शÞद – स£ंा, सव[नाम, 

ǒवशेषण, Ǒबया, अåयय, ǒवभǒƠ, उपसग[ आǑद के Ʈारा भाषा नहȣं बन सकता । 

उसके िलए उन त×वɉ को एक ǒवशेष बम से िनयोǔजत होना है और पूण[ अथ[ 
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को ƭोितत करना है । भाषा-ूकृित कȧ Ǻǒƴ से भाषा मनुंय कȧ मानिसक और 

शारȣǐरक ूǑबया से उ×पÛन है । यह ध्विनयɉ Ʈारा अपने ǒवचारɉ और भावɉ को 

ूकट करती है । ǒवःततृ और सकंȧण[ Ǻǒƴयɉ से भाषा पर ǒवचार कर सकते हɇ । 

ǒवःततृ अथ[ मɅ भाषा काियक एवं वािचक Ǻǒƴ से आदान-ूदान या åयवहार का 

माध्यम है । यहाँ भाषा ध्विनयɉ तक सीिमत होते हɇ । 

मनुंय-मनुंय के बीच सामाǔजक åयवहार ःथाǒपत करने के िलए भाषा 

कȧ ज़Ǿरत होती है । भाषा कȧ सामाǔजकता को åयƠ करते हुए डॉ.देवेÛिनाथ 

शमा[ कहते हɇ Ǒक भाषा कȧ उ×पǒƣ और ǒवकास समाज मɅ होती है । ǔजस 

ूकार समाज से अलग होकर मनुंय का जीना मǔुँकल है उसी ूकार समाज 

से अलग होकर भाषा का भी अǔःत×व नहȣं रहता । भाषा के कई Ǿप होते हɇ – 

मातभृाषा, जीǒवत भाषा, सहवतȸ भाषा आǑद । इन सबके Ʈारा हम ूतीकɉ कȧ 

ूितःथापना करते हɇ । अथा[त ्भाषा  ूतीका×मक है । 

भाषा के कुछ ǒविशƴ गणु इस ूकार हɇ – 1) भाषा िनरंतर ःवाभाǒवक 

ूवǒृƣ न होकर ऐǔÍछक åयवहार है । 2) भाषा िनरंतर अßयास से ूाƯ Ǒकया 

जाता है । 3) भाषा याǺǔƱक भावɉ और ǒवचारɉ के आदान-ूदान के संू ेषणीय 

Ǿप है । 4) भाषा जन सामाÛय के बीच ǒवकिसत होनेवाली एक Ǿढ़ परंपरा है । 

5) ूाचीन ǒवचारɉ कȧ र¢ा करने कȧ तथा नवीनतम पǐरवत[नɉ का ǒवरोध करने 

कȧ ¢मता भाषा मɅ है । 6) åयाकरण और शैली मɅ महǂवपणू[ ूभाव डालने कȧ 

¢मता भाषा के रेखाबम को है । 7) ू×येक भाषा मɅ चम×कार उ×पÛन करने 
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के िलए उपयु[Ơ अãप सÉंयक पथृक ध्विनयɉ को ध्विनमाम या ःविनम कहते 

हɇ । इसमɅ भाषागत ध्विनयाँ अãपमाऽ है । 8) भाषा एक साथ बिमक और 

बम ǒवहȣन पƨित है तो िनयिमत और अिनयिमत भी । 9) भाषा अǔज[त होती 

है । 

साधारणीकरण का अपे¢ा रखनेवाले भावɉ जसेै अितसआूम, मम[ःपशȸ, 

मानव-सवेंदनाओ,ं तीो अनुभिूतयɉ, ममाɍतक भावɉ को अिभåयƠ करने मɅ 

सामाÛय भाषा असमथ[ है । इसे कǒव काåयभाषा Ʈारा अिभåयƠ करते हɇ । ौी 

रामधारȣिसहं Ǒदनकरजी के अनुसार – “ǑकÛतु यह भी स×य है Ǒक भाषा का जो 

Ǿप जनता के अवचेतन मन मɅ बसता है, उसे पूण[ Ǿप से आ×मसात Ǒकये ǒबना 

कोई भी कǒव साधारणीकरण कȧ ूǑबया मɅ सफलता नहȣं ूाƯ कर सकता ।”1 यहाँ 

Ǒदनकरजी का कथन बहुत हȣ समीचीन है Ǒक कǒव को साधारण जनता कȧ, 

बोलचाल कȧ भाषा कȧ तह तक जाना है, उसे आ×मसात करना है । 

काåय उƣम वःतु है ÈयɉǑक वह रस ǔःनÊध भाव मलूक है । लेǑकन 

इसको ःपƴ, उ×कृƴ तथा सɋदय[-सपंÛन बनाने के िलए भाषा कȧ आवँयकता है । 

भाव कǒवता का ूाण है परंतु उसकȧ कला×मकता, आकष[ण-सपंÛनता, ूभǒवंणतुा, 

भाव-गांभीय[ कȧ शǒƠ और संू ेषणीयता भाषा के Ʈारा सपंÛन होती है । उसी 

ूकार काåय मɅ ूयुƠ होने से भाषा को एक अपूव्[ रागा×मकता, अथ[वƣा, एक 

अलौǑकक सुंदरता आ जाती है, ǔजससे भाव ससुǔÏजत तथा दȣƯ होता है । इससे 
                                                 
1  रामधारȣिसंह Ǒदनकर – राƶभाषा और राƶीय एकता, प.ृ3-4 
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यह िसƨ होता है Ǒक काåय कȧ उ×कृƴता कȧ अिनवाय[ तǂव एवं शत[ काåयभाषा 

हȣ है । काåयभाषा मɅ काåय का िनजी मअ×व अतंिन[Ǒहत है । 

लोक-åयवहार कȧ भाषा को हम भाषा या सामाÛय भाषा कहते हɇ । दैिनक 

जीवन के कायɟ का सपंादन करना या Ǒकसी भी ूकार (बोधगàय Ǿप मɅ ) अपने 

भावɉ या ǒवचारɉ को åयƠ करना आǑद इसका लआय होता है । इसके िलए 

बौǒƨक, तक[  पूण[ सकेंतगहृवाले और पाǐरभाǒषक शÞदɉ का ूयोग करते हɇ । 

इसका ूमखु गणु है – बोƨा×मकता, सरलता, सहजता, सूाणता, åयाकरण 

सàमतता, पǐरवत[नशीलता आǑद । 

1.2 काåयभाषा और गƭभाषा मɅ अंतर 

‘वा¨मय’ वाणी का वह ǺँयाǺँय Ǿप है जो िनगु[ण िनराकार और सगणु 

साकार है । इसके दो Ǿप हɇ – उÍचǐरत ध्विन और िलǔखत िलǒप । लोक 

åयवहार के आधार पर इसके दो Ǿप हɇ – एक वह ǔजसके Ʈारा पूवा[ǔज[त £ान 

कȧ समǒृƨ होती है और दसूरा वह जो मन को रमाया करता है । इसमɅ पहले 

का सबंंध बुǒƨ या मǔःतंक से होता है तो दसूरे का सबंंध भाव, ǿदय या मन 

से है । इसिलए पाƱा×य ǒवƮानɉ ने इसे बमश: £ान का वा¨मय और भाव का 

वा¨मय कहा है तो भारतीय पंǑडतɉ ने इसे बमश: शाƸ और काåय कहा है । 

शाƸ और काåय का सबंंध भाषा से है । 

लेखक और कǒव अपनी अनुभिूत पाठकɉ तक पहँूचाने कȧ कामना करते 

हɇ । कभी-कभी कǒव या लेखक एक हȣ ǒवषय पर गƭ रचना और काåय कȧ 



¦ÉÉ¹ÉÉ +Éè®ú EòÊ´ÉiÉÉ 

 8 

रचना करते हɇ । उदाहरण के िलए अ£ेयजी ने ‘नदȣ के Ʈȣप’ नाम से कǒवता 

तथा गƭ रचना (उपÛयास) कȧ है । उसी ूकार हम देखते हɇ Ǒक काåयभाषा 

और गƭभाषा मɅ लोकोǒƠ तथा महुावरɉ का ूयोग अब भी ूचुर माऽा मɅ है । 

सामाÛय भाषा मɅ ूयुƠ महुावरɉ का ूयोग काåयभाषा मɅ भी हम देख सकते हɇ । 

इसके ǒवपरȣत काåयभाषा मɅ ूयुƠ महुावरɉ का ूयोग सामाÛय भाषा मɅ भी 

िमलते हɇ और वह ूयोग के कारण सामाÛय सी ूतीत होती है । महुावरे और 

लोकोǒƠ ǒवहȣन काåय और गƭ ǒवरले है । लेǑकन गƭ मɅ इसका ूयोग करते 

समय लेखक को सावधानी बरतनी पडती है । उदाहरण के िलए – 

“लहरɅ åयोम चूमती उठतीं, 

चपलायɅ असÉंय नचतीं, 

गरल जलद कȧ खडȣ झडȣ मɅ, 

बूँदɅ िनज ससंिृत रचतीं।”2 

यहाँ ‘गरल जलद कȧ खडȣ झडȣ’ के Ʈारा ǔजतना ूभाव उ×पÛन हुआ है उतना 

ूभाव अÛय शÞद या वाÈय से उ×पÛन नहȣं Ǒकया जा सकता । उसी ूकार 

“ǔजसने यह कुआँ खोदा, उसीकȧ आ×मा पानी को तरसे।”3 यह भी ूभावो×पादक 

महुावरा है ।  

                                                 
2  जयशंकरूसाद – कामायनी, िचंता सग[, प ृ26 
3  ूेमचंद – मानसरोवर भाग 1, प ृ55 
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ूाचीन काल से लेकर काåयभाषा और गƭभाषा मɅ िभÛनता को ःपƴ 

करने का ूयास हो रहा है । लेǑकन इस िभÛनता को ःपƴ करना कǑठन है । 

सःंकृत आचायɟ ने काåय कȧ सरसता और रमणीयता कȧ कसौटȣ के आधार पर 

काåयभाषा और गƭभाषा मɅ अतंर माना है । उनके मतानुसार सरस और 

रमणीय गƭ भी काåय है और इसके अभाव मɅ काåय भी गƭ है । 

साǑह×य तथा शाƸ ǒवषयɉ मɅ जो अतंर है उसका एक ूमखु कारण 

भाषा है । इससे ता×पय[ यह है Ǒक शाƸ तØयपरक होने के कारण उसके शÞद 

नीरस या भावǒवहȣन, आवेश और अलकंरण-रǑहत होते हɇ जबǑक काåय तथा 

साǑहǔ×यक भाषा इसके ǒवपरȣत  है । काåयगत िचÛतन और वै£ािनक िचÛतन 

मɅ भेद ःपƴ करते हुए Ǒदनकरजी का मत है Ǒक ǒव£ान और कǒवता मɅ भेद है 

वह दोनɉ के भाषा ूयोगɉ मɅ ःपƴ हो जाता है । वै£ािनक और कǒव शÞद तो 

ूाय: एक हȣ कोश से लेते है ǑकÛतु शÞदɉ को वाÈय के भीतर ǒबठाने मɅ दोनɉ 

के तरȣकɉ मɅ भेद पड़ जाता है । इसी ूकार साǑह×य के ¢ेऽ मɅ देखɅ तो काåय 

तथा अÛय ǒवधाओं कȧ भाषा मɅ ःपƴ अतंर Ǻǒƴगत है । åयाकरण, शÞदशǒƠ, 

छंद और लय तथा ूतीक और ǒबàब योजना के आधार पर काåयभाषा और 

गƭभाषा का तुलना×मक अध्ययन इस ूकार Ǒकया जा सकता है –  

भाषा åयाकरणबƨ है । लेǑकन मानव-चेतना कȧ अतल गहराइयɉ मɅ 

होनेवाली तीो उƮेलनɉ से उǑदत कǒवता कभी-कभी इन बंधनɉ को तोड़ती है । 

ÈयɉǑक उस समय कǒवता को बोलचाल कȧ भाषा, कामचलाऊ भाषा या गƭ कȧ 
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भाषा पया[Ư नहȣं होता । गƭभाषा तथा काåयभाषा और इसकȧ åयाकरǔणक 

सरंचना भी सामाÛय भाषा पर आधतृ होती है । अथा[त ् सब भाषाएँ 

सामाÛयभाषा से जÛम लेकर ǒवकिसत हुई है । आम जनता कȧ भाषा हमेशा 

सरल होती है । बǔãक काåयभाषा और गƭभाषा मɅ उÍच ःतरȣय, अूचिलत, 

ǔÈलƴ, नवीन तथा ल¢णा-åयंजना युƠ शÞदɉ के ूयोग होने के कारण लोगɉ 

को कǑठन लगते हɇ । उसी ूकार काåयभाषा सज[ना×मक भाषा होने के कारण 

कालानुसार उसके शÞद, अथ[ आǑद मɅ पǐरवत[न होता है । इसी कारण 

काåयभाषा का सरल ूयोग नहȣं Ǒकया जा सकता । कभी-कभी ये अÍछे 

जानकारɉ को भी कǑठन लगते हɇ । गƭभाषा åयाकरण सàमत होती है तो 

काåयभाषा मɅ इसकȧ परवाह नहȣं होती । åयाकरण से ǒवशेष ता×पय[ शÞदबम 

यानी स£ंा, कम[, Ǒबया से है । 

गƭभाषा मɅ शÞद ǒवÛयास कȧ एक åयवःथा होती है । गƭभाषा मɅ 

वाÈय, पद, ǒवशेषण आǑद बम होता है । लेǑकन काåयभाषा मɅ इस बम मɅ 

पǐरवत[न होता है । काåयभाषा मɅ छंद और लय का िनवा[ह होने के कारण यह 

बम बदलता रहता है । अथा[त ्सÍची कǒवता के िलए बाƻ दबाव को आंतǐरक 

ǒववशता मɅ पǐरवित[त होना पडता है । बम का पालन करने पर काåय सɋदय[ 

नƴ हो जाता है । उदाहरण के िलए – 
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“देखे मɇने वह शैल-शृंग”4 

इस पंǒƠ मɅ बम का पालन नहȣं हुआ है । यǑद बम रहा हो तो इसकȧ 

गित तथा सɋदय[ नƴ हो जाता । अथा[त ्काåय मɅ सɇदय[ त×व लाने के िलए 

साधारण भाषा बम का उãलखंन करना आवँयक है ।  

कǒवता मɅ शÞद-शǒƠयɉ का ूयोग अिनवाय[ है । इसके िलए कǒवता मɅ 

नये-पुराने शÞदɉ का ूयोग होते हɇ । अÛय ǒवधाओं कȧ भाषा कȧ तुलना मɅ 

काåयभाषा कȧ यह एक ǒवशेषता है । कǒवता कǒव कȧ िनजी अनुभिूत होने के 

कारण कǒव को ूचिलत-अूचिलत, नये-पुराने, मामीण-शहरȣ शÞदɉ का ूयोग 

करने का अिधकार है । गƭ मɅ इसकȧ कुछ सीमा होती है ÈयɉǑक गƭ मɅ पुराने 

शÞद का ूयोग ूभाव उ×पÛन करने मɅ बाधा होती  है । गƭ मɅ पाठक 

ूचिलत, परुाने शÞदɉ से एयादा पǐरिचत कोशगत शÞद एव ंअथ[ जानते हɇ । 

गƭ को लोग ूाय: £ानाज[न के िलए पढ़ते हɇ । तब पुराने शÞद इसके िलए 

बाधा उ×पÛन करता है । इसी कारण गƭ मɅ पǐरिनǒƵत शÞदɉ का ूयोग करते 

हɇ । कǒवता मɅ जहाँ ू×येक साथ[क शÞद एक इकाई है वहाँ गƭभाषा मɅ वाÈय 

इकाई होता   है । काåयभाषा मɅ शÞद का ःथान सवȾपǐर है । काåयभाषा मɅ 

हर एक साथ[क शÞद का अपना ःवतंऽ अǔःत×व है । वह अकेले बहुत कुछ कह 

सकते हɇ पर गƭभाषा मɅ माऽ शÞद से काम नहȣं चलता बǔãक सपंूण[ वाÈय से 

आशय ूकट करते हɇ । जहाँ काåय मɅ शÞद का महǂव है वहाँ गƭ मɅ वाÈय 
                                                 
4  जयशंकरूसाद – कामायनी, इडा सग[, प ृ169 
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का महǂव है । केदारनाथ अमवालजी का कहना है Ǒक शÞद और कुछ नहȣं 

इǔÛियबोध से ूाƯ मतू[ जगत ्के दसूरे अǔःत×व कȧ संकेतबƨ इकाइयाँ है जो 

कालबम के साथ-साथ रहने लगी हɇ और साथ-साथ रहते-रहते वाÈय बन गयीं 

और वाÈय बनकर भाषा बन गयीं और तभी इन शाǔÞदक इकाइयɉ को अपना 

िनजी एकाकȧ अǔःत×व खो देना पड़ा और यह िमल-जलुकर साथ[क समहू हो 

गयीं और इसी साथ[क समहू को भाषा कहा जाने लगा और यहȣ भाषा मतू[ 

जगत ्के दसूरे अǔःत×व को ूकट करने लगी । उसी ूकार शÞद के सबंंध मɅ 

आधुिनक कǒव धूिमल ने इस ूकार िलखा है – 

“शÞद Ǒकस तरह 

कǒवता बनते हɇ 

इसे देखो 

अ¢रɉ के बीच िगरे हुये 

आदमी को पढ़ो”5 

इससे यह पता चलता है Ǒक कǒवता मɅ शÞद का महǂव Ǒकतना है ! 

भोलानाथ ितवारȣजी के मत मɅ सामाÛयभाषा से ता×पय[  साधारण या 

आम जनता Ʈारा ूयुƠ भाषा माऽ नहȣं है । अथा[त ्कभी-कभी सामाÛय शÞदɉ 

का ूयोग काåयभाषा मɅ हम देख सकते हɇ और इसके ठȤक ǒवपरȣत काåयभाषा 

मɅ ूयुƠ शÞदɉ का ूयोग सामाÛयभाषा मɅ भी होता है ।  
                                                 
5  धूिमल – कल सुनना मुझे, प.ृ80 
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सामाÛयभाषा के शÞद कोशाथ[ और अिभधाथ[ ूधान होते हɇ ÈयɉǑक ये 

केवल बाहरȣ सचूना ूदान करती है । लेǑकन काåयभाषा के शÞद लआयाथ[ व 

åयंÊयाथ[ भी ूदान करते हɇ ÈयɉǑक ये आंतǐरक अथ[ सूिचत करती है । 

उदाहरण के िलए ‘भौरा’ शÞद सामाÛय अथ[ मɅ केवल ‘उड़नेवाला एक कȧड़ा’ 

होता है । लेǑकन काåयभाषा मɅ यह ‘ूेम का Ǒदखावा करनेवाला’ होता है ।  

यह तो सव[ǒवǑदत है Ǒक कǒवता मɅ शÞद-शǒƠयɉ का ूयोग अिनवाय[ हो 

जाता है और ध्विन काåय उƣम कोǑट का काåय माना जाता है । काåयभाषा 

अनेकाथ[क, लआयाथ[ और åयंÊयाथ[ ूधान होने के कारण हमेशा नयी या ताज़ी 

लगती है । ल¢णा एवं åयंजना शÞद-शǒƠयɉ के Ʈारा काåय मɅ अथ[ कȧ सफल 

अिभåयǒƠ सभंव है । इसिलए काåयभाषा मɅ शÞद-शǒƠयɉ कȧ अिनवाय[ता है । 

लेǑकन गƭभाषा मɅ इसकȧ आवँयकता नहȣं है । गƭभाषा मɅ सीधा अथ[ महण 

होता है । अथा[त ् गƭभाषा अिभधा ूधान है । ल¢णा, åयंजना का ूयोग 

गƭभाषा मɅ अथ[ का अनथ[ पैदा करता है । उदाहरण के िलए – 

“ईश जानɅ, देश का लÏजा ǒवषय 

तǂव है कोई Ǒक केवल आवरण 

उस हलाहल-सी कुǑटल िोहाǔÊन का 
जो Ǒक जलती आ रहȣ िचरकाल से 

ःवाथ[-लोलपु सßयता के अमणी 
नायकɉ के पेट मɅ जठराǔÊन-सी”6 

                                                 
6  रामधारȣिसंह Ǒदनकर – कुǽ¢ेऽ , प ृ9 
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यहाँ सीधे अथ[ महण करने से आशय åयƠ नहȣं हो सकता । यहाँ वत[मान 

ǔःथित कȧ ओर कǒव ने इशारा Ǒकया है । 

काåयभाषा का गणु और विैशंÒय है – अथ[वǒैवध्य । आधुिनक अमेंज़ी 

आलोचक रैनसम का मत है Ǒक काåयभाषा भी अपने तक[  ूधान, बौǒƨक और 

गƭा×मक अथ[ अतंिन[Ǒहत Ǒकए रहती है पर मलूत: वह काåयभाषा इसिलए है Ǒक 

अथ[ और ध्विन सयंोजन के अतंǒव[रोध एव ंउनके बीच तनाव के फलःवǾप उसमɅ 

अबौǒƨक एव ंअतÈय[ अथ[ का भी समावेश रहता है । अमेंज़ी साǑह×यकार Èलीथ 

ॄुÈस का मत है Ǒक ǒवरोधाभास हȣ काåयभाषा कȧ आधारिशला है और उसकȧ 

भाषा ǒवरोधाभास कȧ भाषा होती है । लेǑकन सामाÛय और शाƸीय भाषा के िलए 

यह दोष है । सामाÛयभाषा मɅ अथ[ सीिमत और िनǔƱत होते हɇ । लेǑकन 

काåयभाषा मɅ अथ[ कȧ सीमा नहȣं होती । दसूरे शÞदɉ मɅ कहɅ तो काåयभाषा मɅ 

शÞद अनेकाथȸ होता है और गƭभाषा मɅ शÞद एकाथȸ होता है । गƭभाषा के शÞद 

Ʈयाथȸ होने पर अथ[महण करने मɅ बाधा उ×पÛन हो जाती  है । जसेै – 

“कनक कनक तɅ सौगिुन मादकता अिधकाय 

ये खाये बौराय, वो पाये बौराय”7 

यहाँ ‘कनक’ शÞद के दो अथ[ होते हɇ – एक है सोना और दसूरा है धधूरा । 

गƭ मɅ इस ूकार का ूयोग न के बराबर है और यǑद है तो वह अनथ[ पैदा 

करता है । 
                                                 
7  लालाभगवानदȣन दȣन – ǒबहारȣ बोिधनी, प ृ229 
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छंद काåय का ूमखु त×व है । पुराने ज़माने से छंद को काåय ल¢ण 

के Ǿप मɅ माÛयता ूाƯ थी । कǒवता मɅ सगंीत त×व लाने के िलए इसकȧ 

आवँयकता है । एक हȣ कǒवता मɅ अनेक छंदɉ का ूयोग िमलते हɇ । छंदɉ के 

सफल ूयोग मɅ भावɉ कȧ सफल अिभåयǒƠ िनǑहत है । छंद यƠु रचना 

िलखना हर Ǒकसी के वश कȧ बात नहȣं है । गƭ रचना को भलूने और कǒवता 

को याद रखने का मुÉय कारण यहȣ है । ÈयɉǑक छंद और लय काåय को 

सगंीता×मकता ूदान कर उसे ःमरण रखने योÊय बनाता है । लेǑकन गƭ मɅ 

छंद और लय के अभाव के कारण सगंीता×मकता नहȣं है और इसिलए लोग 

गƭांश का उतना याद नहȣं रखता ǔजतना काåय ःमरण करते हɇ । कǒवता 

ǔजतना गƭ के िनकट आती है उतनी कǑठनाई उसे याद रखने मɅ भी होती है । 

ःमरण रखने के कारण गƭ कȧ अपे¢ा कǒवता अिधक उƨतृ कȧ जाती है । मƠु 

छंद के िलए उदाहरण – 

“घुट रहȣ नर बुǒƨ कȧ है साँस, 

चाहती वह कुछ बड़ा जग, कुछ बड़ा आकाश, 

यह मनुज, ǔजसके िलए हो रहा भगूोल, 

अपर-मह-जय कȧ तषृा ǔजसमɅ उठȤ है बोल । 

यह मनुज ǒव£ान मɅ िनंणात, 

जो करेगा ःयात,् मगंल और ǒवधु से बात ।”8 

यहाँ मƠु छंद माǒऽक पंǒƠयɉ के साथ तुक साàय रखते हɇ । 
                                                 
8  रामधारȣिसंह Ǒदनकर – कुǽ¢ेऽ, प ृ72 



¦ÉÉ¹ÉÉ +Éè®ú EòÊ´ÉiÉÉ 

 16 

काåय अलकंार ूधान होने के कारण अलकंार काåयभाषा का ǒवशेष गणु 

है । काåयभाषा मɅ शÞदालकंार और अथा[लकंार का ूयोग होते हɇ । गƭभाषा मɅ 

इसका ूयोग नहȣं होता । गƭभाषा मɅ इसका अभाव होने के कारण एयादातर 

लोगɉ के िलए काåयभाषा कȧ अपे¢ा गƭभाषा अिधक बोधगàय होती है । 

अलकंार के िलए एक उदाहरण Ǻƴåय है – 

“मोर मक़ुुट कȧ चÛिकिन, यɉ राजत नँदनÛद । 

मनु सिससेखर के अकस, Ǒकय सेकर सत चÛद ।।”9 

यहाँ उ×ूे¢ा अलकंार Ʈारा आशय åयƠ Ǒकया गया है । 

अिधकांश कǒवताएं रस ूधान होते हɇ । ǒबना रस के कǒवता रोचक नहȣं 

होती । इसिलए काåयभाषा मɅ शृंगार, वीर, कǽण, हाःय, अƫतु, रौि, 

भयानक,और शांत आǑद नव रसɉ का ूयोग करते हɇ । गƭ लेखक कȧ अपे¢ा 

कǒव मɅ रस उ×पÛन करने कȧ ¢मता अिधक है । बड़ȣ सावधानी, मनोयोिगता 

और चतुराई से हȣ काåय मɅ रस कȧ िसǒƨ होती है । गƭ रचना रस से एयादा 

ǒवचार ूधान है । इस कारण उसमɅ ǒवचारɉ को सीधे पाठकɉ तक पहँूचाने का 

ूयास होता है। इसिलए गƭभाषा हमेशा नीरस होती है और काåयभाषा सरस 

होती है ।  

सामाÛयभाषा कȧ अपे¢ा काåयभाषा मɅ वबता अिधक है । काåयभाषा मɅ 

भाव, ǒवषय, रस आǑद का वैǒवध्य वबता के Ʈारा उ×पÛन होता है । इससे 
                                                 
9  लालाभगवानदȣन दȣन – ǒबहारȣ बोिधनी, प ृ65 
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कǒवता Ʈयथ[क या अनेकाथȸ बनती है । गƭभाषा मɅ वबता का अभाव है । 

वबता कǒवता को रोचक तथा पढ़नीय बनाता है । उदाहरण के िलए – 

“कोǑकल कȧ काकली वथृा हȣ अब किलयɉ पर मडंराती”10 

यहाँ ‘काकली’ शÞद Ʈारा वबता कȧ सǒृƴ कȧ गई है ǔजससे काåय रोचक बन 

गया है ।  

काåयभाषा मɅ रचनाकार के åयǒƠ×व कȧ छाप होती है । यानी अपने ǒूय 

छंद, अलकंार, शÞद आǑद का ूयोग कǒव बार-बार ूयƠु करते हɇ । इसिलए 

Ǒकसी पंǒƠ सनुकर हम यह कह सकते हɇ Ǒक ये िनराला कȧ हɇ या ूसाद कȧ । 

लेǑकन गƭभाषा मɅ यह कहना कǑठन है । भाषा का यह गणु इसी माऽा मɅ 

गƭभाषा मɅ उपलÞध नहȣं है । गƭभाषा परंपरा को ःवीकारती है । परंपरागत 

ध्विन, Ǿप-रचना, शÞद ूयोग, वाÈय-रचना आǑद का ूयोग करते हɇ । 

काåयभाषा इनमɅ नवीन ूयोगɉ से नवीनता लाती है । वाÈय-गढ़न मɅ भी हम यह 

देख सकते हɇ ।   

कǒवता कȧ भाषा भाव तथा अनुभिूत पर आधाǐरत है जबǑक गƭभाषा 

ǒवचार ूधान है । कǒव अपनी वयैǒƠक अनुभिूतयɉ को हȣ अिभåयƠ करता है । 

ये अनुभिूतयाँ ǒविशƴ होने के कारण भाषा मɅ अिभåयƠ करना सभंव नहȣं है । 

ÈयɉǑक उसमɅ सामजंःय का अभाव उ×पÛन होता है । इसके िलए ǒविशƴ भाषा 

कȧ आवँयकता होती है । काåयभाषा कǒव कȧ अनुभिूतयɉ और भावɉ पर 
                                                 
10  जयशंकर ूसाद – कामायनी, ःवÜन सग[, प ृ187 
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आधाǐरत होने के कारण उसकȧ अपनी åयवःथा होती है । लेǑकन तटःथता से 

देखने और िसƨांतɉ पर अिधǒƵत होने के कारण गƭभाषा अिधक सकेंता×मक 

और ǒवचार ूधान है । काåयभाषा अिधक सांकेितक होने पर सामाÛय जनता उसे 

समझने मɅ कǑठनाई अनभुव करते हɇ । गƭ मɅ ऐसी समःया नहȣं उठती है । 

भोलानाथ ितवारȣजी ने दोनɉ भाषाओं को मलूत: एक हȣ माना है । ÈयɉǑक 

दोनɉ कȧ ध्विन, शÞद Ǿप, वाÈय, अथ[ जसैी भाǒषक सामिमयɉ मɅ एकǾपता है । 

इन दोनɉ मɅ अतंर इस बात मɅ है Ǒक गƭभाषा इन सामिमयɉ का यɉ हȣ ूयोग 

करते हɇ । लेǑकन काåयभाषा कãपना से इसे ससुǔÏजत करके ूयोग करते हɇ । 

इसिलए काåयभाषा अिधक आकष[क और ूभावशाली होती है । इस तरह 

काåयभाषा और गƭभाषा दोनɉ एक दसूरे को ूभाǒवत करती रहती है और 

सामाÛयभाषा के कारण हȣ काåयभाषा का ǒवकास हुआ है । आधार भाषा के Ǿप 

मɅ सामाÛय भाषा को ःवीकार Ǒकया जाता है । 

सामाÛयभाषा यथाथ[ जगत से जड़ुȣ हुई है । पर काåयभाषा काãपिनक 

एवं काåय ससंार के आ×यंितक मãूयɉ से अनुूाǔणत है । इसमɅ कǒव के 

भावनालोक एवं काãपिनक भाव-ǒवचार आते हɇ । इसके Ʈारा हȣ कǒव हमɅ एक 

ऐसे लोक मɅ ले जाता है जो माऽ कǔãपत है । लोǑकन गƭभाषा मɅ åयƠ ǒवचार 

वाःतǒवक जगत से जड़ुȣ हुई होती है । गƭभाषा सामाÛय अनुभवɉ पर आधाǐरत 

होती है पर काåयभाषा ǒविशƴ तथा सज[ना×मक होती है । 
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अमेंज़ी साǑह×यकार एमस[न के अनुसार काåयभाषा कȧ ूतीक-पƨित 

ू×यय और अिभåयǒƠ के बीच लचीला सबंंध लाने के िलए अथ[ को ǒवकãप के 

Ǿप मɅ ःवीकारती है तो गƭभाषा अथ[ को ǒवकãप के Ǿप मɅ अपनाते हुए इन 

दोनɉ के बीच Ǿढ़ और िनǔƱत सबंंध ःथाǒपत करता है । ǒवकãप कȧ उपǔःथित 

के कारण काåयभाषा मɅ सǑंदÊधता और अनेकाथ[ता रहती है । लेǑकन इसके 

अभाव के कारण गƭभाषा एकाथȸ रहती है । गƭभाषा एकाथȸ होने से पाठकɉ के 

सामने Ǒकसी भी ूकार का ǒवकãप उपǔःथत नहȣं होता । लेखक जो åयƠ 

करना चाहता है वहȣ अथ[ पाठक महण करते हɇ । उसी ूकार गƭ मɅ अनेक 

ǒवधाएँ होती हɇ । इसिलए पाठक अपनी ǽिच के अनुसार कहानी, उपÛयास, 

नाटक, एकांकȧ, िनबंध, लिलत िनबधं आǑद पढ़ सकता है । लेǑकन कǒवता मɅ 

इस तरह का कोई ǒवकãप नहȣं होता । यानी काåयभाषा सआूम Ǿप से एक हȣ 

है और गƭभाषा सआूमत: ǒविभÛन भाषाई Ǿपɉ मɅ है । 

गƭभाषा और काåयभाषा के उƧेँय मɅ भी अंतर है । सामाÛय सचूना 

पहँूचाना हȣ सामाÛयभाषा का उƧेँय है और ǒविशƴ आनदं को मलू Ǿप मɅ 

ूःतुत करना काåयभाषा का उƧेँय है । कǒव अपनी वैयǒƠक अनभुिूतयाँ 

पाठकɉ के सàमखु ूःततु करके पाठकɉ को भी उसका आनंद Ǒदलाने का ूयास 

करते हɇ । गƭ मɅ रचनाकार Ǒकसी एक तØय को ूःतुत करने के िलए ǒववश 

है । वःतुत: गƭभाषा åयावहाǐरक जीवन कȧ अिभåयǒƠ है । 
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गƭभाषा मɅ ूतीक उसके बहुूयोग से Ǿढ़ हो गए हɇ । इसिलए पाठक 

का ध्यान उसकȧ ओर नहȣं जाता । सामाÛयभाषा मɅ परंपरागत ूतीकɉ का 

ूयोग होता है पर काåयभाषा मɅ कǒव कȧ कãपना या सज[ना×मकता के कारण 

ूतीक नये और ताज़े होते  हɇ । जसेै – 

सामाÛयभाषा मɅ – ‘सवेरा हो गया ।’ 

काåयभाषा मɅ – ‘उषा सनुहले तीर बरसती जयलआमी सी उǑदत हुई ।’ 

यहाँ एक हȣ बात ǒविभÛन Ǿप मɅ ूःतुत Ǒकया गया है । इसिलए हम कह 

सकते हɇ Ǒक काåयभाषा मɅ ूयुƠ ूतीक कǒवता को आलकंाǐरक बनाती है । 

कǒवता मɅ ूतीक कȧ तरह ǒबàब का भी ूयोग हम देख सकते हɇ । 

जम[न आलोचक साऽ[ का मत है Ǒक कǒवता कȧ Ǒदलचःपी ध्विन और ǒबàब मɅ 

है और न हȣ ǒवचार पर । उनके अनुसार गƭ के Ʈारा हȣ वैचाǐरक ूितबƨताओं 

को िचǒऽत Ǒकया जाता है । लेǑकन उनका यह मत सहȣ नहȣं है । ÈयɉǑक 

वैचाǐरक ूितबƨताओं का िचऽण कǒवता मɅ भी है । आज के आलोचकɉ का मत 

है Ǒक कǒवता बोलचाल कȧ भाषा से दरू होकर अनावँयक अलकृंित कȧ ओर 

बढ़ने का मÉुय कारण ǒबàबɉ का ूयोग है । इसके साथ-साथ ǒबàबɉ मɅ 

अःपƴता होने पर कǒवता के मãूयांकन मɅ बाधा उपǔःथत होती है और कǒवता 

माऽ चम×कार ूदश[न कȧ वःतु बन जाती है । इसी कारण आधुिनक 

आलोचकगण कǒवता मɅ ǒबàबɉ का ǒवरोध करते हɇ । गƭ मɅ ǒबàब कȧ 

आवँयकता नहȣं, सीधे आशय åयƠ Ǒकया जाता है ।  
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ǒबàब के िलए उदाहरण – 

“इस धारा सा हȣ जग का बम, शाƳत इस जीवन का उƥम 

शाƳत है गित शाƳत सगंम !”11 

यहाँ पूरे जीवन हȣ ǒबàब के Ǿप मɅ उभर कर आते है । 

काåय मɅ भावानुǾप शैली कȧ ूधानता है । लेǑकन गƭभाषा मɅ åयास, 

समास, वण[ना×मक जसैी शैिलयɉ कȧ ूधानता है । ǒवषय के अनुसार कǒव और 

लेखक शैली को अपनाता है । भावानुǾप शैली के िलए उदाहरण – 

“फूलɉ पर आँस ूकȧ मोती, 

और अौ ुमɅ आशा 

िमÒटȣ के जीवन कȧ छोटȣ- 

नपी-तुली पǐरभाषा ।”12 

यहाँ भावानǾुप शैली के Ʈारा भाषा मधुर, ओजमयी, गितपूण[ बन गयी है । 

वैसी तो काåय के दस गणुɉ मɅ से ओज, ूसाद और माधुय[ अपे¢ाकृत तीन 

ूमखु गणु माने जाते हɇ और महाकाåय के िलए तो इनमɅ से एक गुण अिनवाय[ 

है ।  

काåयभाषा और गƭभाषा मɅ सवंाद का ूयोग होता है । नाटक मɅ जो 

सवंाद है उसे हम सीधे समझ सकते हɇ और अथ[ महण भी करते हɇ । पर 

                                                 
11  सुिमऽानंदन पंत – मंिथ, प ृ126 
12  रामधारȣिसंह Ǒदनकर – कुǽ¢ेऽ, प ृ110 
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कǒवता मɅ ूयुƠ सवंाद को समझना सबके िलए आसान नहȣं है । गƭ मɅ ूयुƠ 

सवंाद ूाय: अिभधा×मक होता  है । ǑकÛतु कǒवता मɅ ूयुƠ åयंजना एव ंल¢णा 

युƠ सवंाद को पहचानना कǑठन काय[  है । कǒवता के सवंाद मɅ पाऽɉ का नाम 

तथा वातावरण का ःपƴ सकेंत नहȣं िमलता ǔजतना गƭ के सवंाद मɅ है । 

काåय मɅ ूयुƠ सवंाद के िलए उदाहरण – 

“कुǽ¢ेऽ-ǒवजेता, बता िनज पाँव 

िसहंासन पै धरता नहȣं Èयɉ है?’ 

‘अब बाधा कहाँ ? िनज भाल पै पाÖडव 

राजǑकरȣट धरɅ सखु से”13 

इसमɅ कौन Ǒकससे कहते है? यह जानने के िलए हमɅ काåय को ूारंभ से 

पढ़ना आवँयक है । लेǑकन गƭ मɅ इसकȧ आवँयकता नहȣं है । उदाहरण के 

िलए – 

“मƥुल  :- कǑहए कǒवजी ! आप तो बहुत Ǒदनɉ पर Ǒदखाई पड़े ! 

कुलपित कȧ कृपा से कहȣं अध्यापन काय[ िमल गया Èया ? 

मातगृƯु  :- मɇ तो अभी यɉ हȣ बैठा हँू । 

मƥुल  :- Èया बैठे-बैठे काम चल चल जाता है ? तब तो भाई ! तुम बड़े 

भाÊयवान हो ! कǒवता करते हो न ? भाई उसे छोड दो । 

                                                 
13  रामधारȣिसंह Ǒदनकर – कुǽ¢ेऽ, प ृ64 
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मातगृƯु :- Èयɉ ? वहȣ तो मेरे भखेू ǿदय का आहार है ! कǒवƣ वण[मय-

िचऽ है, जो ःवगȸय भावपूण[-सगंीत गाया करता हɇ । अधंकार 

का आलोक से, असत ्का सत ्से, जड़ का चेतन से और बाƻ 

का अÛतज[गत से सबंंध कौन कराती है ?  कǒवता हȣ न ! ”14 

यहाँ माऽ इस अशं को लेकर हम बता सकते हɇ Ǒक यह कौन Ǒकससे कहता है । 

यह गƭ के सवंाद कȧ एक ǒवशेषता है । गƭभाषा åयाकरण िसƨ होने से अथ[ 

महण मɅ ǔÈलƴता नहȣं । काåयभाषाई शÞदɉ का अÛवय बम समझना सबके वश 

कȧ बात नहȣं । 

काåयभाषा और गƭभाषा मɅ िचऽा×मकता का ूयोग हम देख सकते हɇ । 

लेǑकन काåयभाषा मɅ ǔजतनी सǔं¢Ư, मधुर शÞदɉ मɅ वःत ुया ूकृित का िचऽण 

अǑंकत Ǒकया जाता है उतने सशƠ Ǿप मɅ सभंव नहȣं । काåयभाषा मɅ 

िचऽा×मकता के िलए एक उदाहरण िनàनांǑकत है – 

“रागानल के बीच पुǽष कंचन-सा जलनेवाला, 

ितिमर िसÛधु मɅ डूब रǔँम कȧ ओर िनकलनेवाला, 

ऊपर उठने को कद[म से लडता हुआ कमल-सा, 

ऊब-डूब करता, उतराता घन मɅ ǒवध-ुमडंल-सा ।”15 

                                                 
14  जयशंकर ूसाद – ःकÛदगुƯ, प ृ12-13 
15  रामधारȣिसंह Ǒदनकर – कुǽ¢ेऽ, प ृ77 
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यहाँ पुǽष का िचऽण इस ूकार ूःतुत Ǒकया है Ǒक सामने पुǽष का जीता-

जागता Ǿप उभरता है । इस तरह का ूःतुतीकरण गƭभाषा मɅ ूाय: नहȣं है । 

जसेै – 

“मेज़ से हटकर ǔखड़कȧ के पास एक छोटा-सा लड़का खड़ा था । वह 

अपनी अगँुली से ǔखड़कȧ के लàबे शीशे पर, जहाँ कुहरा जम गया था, 

आड़ȣ-ितरछȤ रेखाएँ खींच रहा था । उसके लàबे-भरेू कÛधɉ पर िगर आए 

थे, जसेै छोटȣ लड़Ǒकयɉ के बाल होते हɇ ।”16 

यहाँ लेखक ने एक बालक को िचǒऽत Ǒकया है । लेǑकन काåयभाषा मɅ 

िचऽा×मकता को ǔजतनी सफलता िमली है उतना गƭभाषा मɅ नहȣं िमला । 

काåयभाषा कȧ सफलता का एक अÛय कारण यह है Ǒक काåयभाषा 

लचीला होता है । लचीलापन के कारण वह पाठकɉ के ǿदय को ूभाǒवत करते 

हɇ । इसी कारण कǒवता मɅ आःवाƭता आती है । आःवादन ¢मता के अभाव 

मɅ गƭभाषा उस Ǿप मɅ पाठक के मन को ूभाǒवत नहȣं कर पाती ǔजस Ǿप मɅ 

कǒवता । 

काåयभाषा मɅ ये सब गणु होने का मÉुय कारण उसकȧ सजृनशीलता है । 

गƭभाषा ूदƣ भाषा है । िनरंतर अßयास के Ʈारा गƭभाषा मɅ सुदंर ूयोग 

करने कȧ ¢मता आ जाती है । लेǑकन काåयभाषा रचियता कȧ मानिसक तथा 

भाǒषक सजृनशीलता कȧ भाषा है । यह Ǒकसी भी ूकार के अßयासɉ से ूाƯ 
                                                 
16  िनम[ल वमा[ – वे Ǒदन, प ृ37 
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नहȣं हो सकता । ǑकÛतु इससे सजृनशील शǒƠ का ǒवकास सभंव है । कǒवगण 

काåयभाषा के Ʈारा अपने िनजी भावɉ, ǒवचारɉ, अनुभिूतयɉ तथा ǒविोह को ूकट 

करते हɇ । इसके िलए कǒव काåयानभुिूत के अनुकूल भाषा को ढ़ालता है । कǒव 

सजृनशीलता के Ʈारा नये-नये शÞद, ूयोग, महुावरे, लोकोǒƠ, वाÈय आǑद गढ़ 

लेता है पर गƭभाषा मɅ लेखक को परंपरागत, ूचिलत शÞद, ूयोग तथा वाÈय 

को अपनाना पड़ता है । 

स¢ेंप मɅ काåयभाषा और गƭभाषा सबंंधी ःथापनाएँ िनàनांǑकत हɇ –  

काåयभाषा गƭभाषा 
 åयाकरण-मƠु है । åयाकरण-बƨ है । 
 शÞद शǒƠयɉ का ूयोग Ǒकया 
जाता है । 

शÞद शǒƠयɉ का अभाव है । 

 शÞदɉ कȧ अथ[सीमा नहȣं । शÞदɉ कȧ अथ[सीमा ूाय:िनǔƱत है । 
 ूाय: छंदोबƨ रचना है । छंद मƠु रचना है । 
 अलकंारɉ का सशƠ ूयोग है । अलकंारɉ का अभाव है । 
 भावानुकूल शैली ूधान । ǒवचार ूधान मÉुय है । 
 भाव और कãपना तǂव अपे¢ाकृत 
Ǿप से अिधक है । 

बुǒƨ तǂव अपे¢ाकृत Ǿप से 

अिधक है । 
 काåयभाषा माऽ सजृना×मकता कȧ  

 अिभåयǒƠ है । 
गƭभाषा £ाना×मक एवं  

सजृना×मक साǑह×य कȧ  

अिभåयǒƠ है । 
 काåयभाषा सआूम Ǿप से एक हȣ है । गƭभाषा सआूमत: कथा  

साǑह×य, आलोचना, लिलत िनबंध 
जसैी ǒविभÛन ǒवधाई Ǿपɉ मɅ है । 
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वःतुत: काåयभाषा और गƭभाषा मɅशÞदशǒƠ, छंद, लय, ूतीक व ǒबंब 

योजना जसैी अनेक िभÛनताएँ हɇ । इन िभÛनताओं के कारण हȣ इसकȧ अलग 

पहचान है । काåयभाषा और गƭभाषा अÛयोÛयािौत है ÈयɉǑक काåय से हȣ 

गƭ का ǒवकास हुआ है । इसी कारण एक के ǒबना दसूरे का अǔःत×व असभंव 

है । आज काåय और गƭ का ǒवकास तीो गित से हो रहा है ǔजसके Ʈारा 

ǑहÛदȣ तथा अÛय भाषाओं के साǑह×य का ǒवकास भी हो रहा है । 

1.3 काåय का वःतुप¢ और Ǿपप¢ 

कला के सदंभ[ मɅ हम वःतु और Ǿप कȧ अवधारणाओं पर चचा[ करते हɇ । 

ऊपरȣ तौर पर वःतु और Ǿप के बीच कोई भेद नहȣं Ǒकया जा सकता । लेǑकन 

यह भेद Ǒकसी न Ǒकसी Ǿप मɅ ूकट होते हɇ । ǒविभÛन कलाओं मɅ वःतु और 

Ǿप अलग होते हɇ । वःतु और Ǿप के बीच कोई ू×य¢ भेद न होने के कारण 

काåयशाǔƸयɉ के एक वग[ ने Ǿप को सपंूण[ वःतु तǂव मान लेने का ूयास 

Ǒकया है । भारतीय काåयशाƸ मɅ अलकंाय[ और अलकंार के सबंंध मɅ यह ूư 

उठा है । आचाय[ दंड़ȣ, वामन, भामह आǑद का मानना है Ǒक दोनɉ एक हȣ है ।  

पǔƱम मɅ बोचे ने आकार को अिभåयंजना और अिभåयजंना को कला 

माना है । उनसे पहले हȣगल, शेिलगं आǑद सɋदय[शाǔƸयɉ ने कला से एयादा 

उसके बाहर के वःतु ससंार कȧ ूǑबयाओं को भी पया[Ư महǂव Ǒदया । लेǑकन 

बोचे ने सǔंƲƴ, पूण[ और अǒवभाÏय सɋदया[िभåयǒƠ को हȣ महǂव Ǒदया हɇ । 

यानी वे बाƻ जगत के ूभाव को गौण मानते हɇ । 
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कांट कȧ सɋदया[नुभिूत कȧ धारणा से सजृन कम[ को एक रहःयमय कम[ 

और कला के ‘Ǿप’ को एक अलौǑकक तथा ःवायƣ इकाई के Ǿप मɅ ूितƵा 

ूाƯ हुई । उनका मानना है Ǒक सɋदया[नुभिूत के आनंद कȧ कोई सीमा नहȣं 

होती और उसका सƲेंषण िनयम रǑहत, उ×ःफूण[ और उÛमƠु होता है । कांट 

कहते हɇ Ǒक सɋदया[नुभिूत मɅ हम Ǒकसी भी ूकार के हेत ुजसैी £ाना×मक 

धारणा पा नहȣं सकते । 

सɋदया[नुभिूत को एक रहःयमय कम[ मानने कȧ धारणा ने कला मɅ ‘Ǿप’ 

को एक अभेद, अǒवभाÏय, अǒवƲेषणीय आकार मानने पर ज़ोर दȣ है । इसका 

समथ[न करते हुए पǔƱमी सɋदय[शाƸी ए.सी. ॄेड़ले ने माना है Ǒक कǒवता मɅ न 

तो शुƨ वःतु तǂव है और न हȣ शुƨ Ǿप तǂव । डÞãयू.पी.केर के मत मɅ Ǿप 

का अथ[ है कǒवता और इकाई के Ǿप मɅ कǒवता माऽ उसका Ǿप है । Ǿप रǑहत 

कǒवता कǒवता नहȣं होती । ‘Ǿप’ कोई िनǔंबय उ×पाद न होकर कǒव के 

जीवन कȧ ǔःथितयɉ और गणुवƣा के बीच से उपलÞध है ǔजसमɅ अिभूाय, 

पǐरकãपना, उपकरण और अनुभव ूǑबया भी शािमल है । Ǿपवादȣ सɋदय[शाƸी 

कला कȧ समी¢ा मɅ उसके Ǿपगत सɋदय[ को हȣ ौƵे मानते हɇ । वह इसिलए है 

Ǒक कǒव अपनी åयǒƠगत अनुभिूत को åयƠ करने के िलए सुदंर और 

चम×कारपूम[ उǒƠ का ूयोग करते हɇ । 

वःतु और Ǿप वःत-ुजगत कȧ मानवीय Ǒबयाओं से सबंधं रखते हɇ । 

मǒुƠबोधजी का मानना है Ǒक वःतु और Ǿप कȧ एकता एक दसूरे पर िनभ[र है । 
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वःतु और Ǿप परःपर ूभाǒवत करता रहता है । वःतु जगत के साथ रचना के 

Ǿप मɅ पǐरवत[न होता  है । ǒव£ान के बढ़ते हुए ूभाव छायावादȣ कǒवता मɅ नहȣं 

है लेǑकन ूगितवादȣ कǒवता मɅ इसका ूभाव देख सकते है । यानी वःतु जगत 

मɅ बदलाव होने के साथ-साथ Ǿप मɅ भी पǐरवत[न आते हɇ । इस ूकार 

काåयǾपɉ मɅ नये-नये ूयोग आने लगे । इसके िलए ूयोगवादȣ कǒव यɉ तो 

कǒवता के िशãप और भाषा मɅ अनेक ूयोग Ǒकए । यहाँ भाषा वण[न या 

अनुभव करने का साधन न होकर सजृना×मक भाषा है जो अनुभव कȧ गहनता 

से युƠ है । नयी कǒवता वःतु जगत के एक बहुत सीिमत अनुभव ¢ेऽ मɅ 

रहती है । साठोƣरȣ कǒवता मɅ Ǿपहȣनता है । साठ के बाद का कǒव भड़ाफोड़न 

शैली मɅ यथाथ[ के अÛतǒव[रोधɉ को ूकट Ǒकया है और इसिलए उनकȧ कǒवता 

सीधी और सपाटबयानी बन गयी । इस ूकार कǒवता मɅ वःतु तǂव कȧ ǔःथित 

नये-नये Ǿपाकार महण करती    रहȣ  है । 

1.4 कǒवता के ल¢ण 

साǑह×य या वाङमय का मलू Ǿप कǒवता हȣ तो है । भारतीय कǒवता 

परंपरा मɅ अनेक ूमखु कǒवताएँ रची गई हɇ ǔजसका मनुं य-जीवन पर गहरा 

ूभाव भी पड़ा है । भारतीय काåयशाƸ मɅ कǒव को ौƵे ःथान ूाƯ हुआ है । 

अचाय[ आनदंवƨ[न कǒव को ूजापित या ॄƺा के Ǿप मɅ ःवीकारते हुए कहा हɇ - 
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“अपारे काåयससंारे कǒवरेक: ूजापित: । 

यथाःम ैरोचते ǒवƳं तथेदं पǐरवत[ते ।।”17 

अथा[त ्काåय Ǿपी ससंार मɅ कǒव हȣ ूजापित है । ǒवƳ मɅ पǐरवत[न 

लाने कȧ ¢मता कǒव मɅ है । इसिलए कǒव हȣ सबसे ौƵे और महान है । 

ूाचीन काल से लेकर आज तक अनेक ǒवƮानɉ ने काåय कȧ पǐरभाषा 

ूःतुत कȧ हɇ । शÞद और अथ[ के पारःपǐरक सबंंध को आधार बनाकर आचाय[ 

भामह ने ‘शÞदाथɡ सǑहतं काåयम’् कहा है । रस को काåय कȧ आ×मा कहकर 

आचाय[ ǒवƳनाथ ने ‘वाÈयं रसा×मकं काåयम’् कहा है । आचाय[ मàमट ने 

काåय कȧ पǐरभाषा इस ूकार दȣ है– ‘तददोषौ शÞदाथɡ सगणुावनलकृंित: पुन: 

Èवाǒप ।’ अथा[त ्शÞद और अथ[ का दोषरǑहत और गणुयुƠ होना तथा कहȣं 

अलकंार युƠ और अलकंार ǒवहȣन होना हȣ काåय का ल¢ण है । जगÛनाथजी 

के अनुसार ‘रमणीयाथ[क ूितपादक: शÞद: काåयम ्।’ अथा[त ्रमणीय अथ[ को 

ूितपाǑदत करनेवाले शÞद को काåय कहते हɇ । आचाय[ रामचÛि शुÈलजी के 

अनुसार- “ǔजस ूकार आ×मा कȧ मƠुावःथा £ान-दशा कहलाती है उसी ूकार 

ǿदय कȧ मƠुावःथा रस-दशा कहलाती है । ǿदय कȧ इसी मǒुƠ कȧ साधना के 

िलए मनुं य कȧ वाणी जो शÞद ǒवधान करती आई है उसे काåय या कǒवता 

कहते हɇ ।”18 अथा[त ्कǒवता के Ʈारा ǿदय कȧ मǒुƠ या रस-दशा होती है । 

                                                 
17  आचाय[ आनदंवƨ[न – ध्वÛयालोक, ततृीय उƭोत, प ृ42 
18  आ.रामचÛि शुÈल – िचÛतामǔण भाग 1, कǒवता Èया है, प ृ86 
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ूिसƨ पाƱा×य कǒव साइडन के अनुसार ‘कǒवता सःुपƴ सगंीत है ।’ 

यानी सगंीत कǒवता कȧ एक प¢ है न Ǒक अिनवाय[ अगं । सभी कǒवताओं मɅ 

सगंीत तǂव नहȣं   होते । इसिलए इस पǐरभाषा अनुपयुƠ है । ूिसƨ कǒव 

कालǐरज के अनुसार ‘सवȾƣम शÞद अपने सवȾƣम बम मɅ कǒवता होती है ।’ 

यहाँ उÛहɉने कǒवता के िलए बम का पालन करते हुए सवȾƣम शÞदɉ के ूयोग 

को ःवीकारा है । अमेंज़ी के ूिसƨ कǒव वÔस[वथ[ का मत है Ǒक ‘कǒवता ूबल 

अनुभिूतयɉ का सहज उिेक है, ǔजसका ॐोत शांित के समय मɅ ःमतृ मनोवेगɉ 

से फूटता है ।’ अथा[त ्मनोवेग जब अनुभिूत और भाव बन जाते हɇ तब कǒव 

ःमरण करके ूबलता से उठे हुए भावोिेक को ूःतुत करता है तो वह काåय 

होता है । 

कǒव शेली का ǒवचार है Ǒक ‘सव[सुखी और सवȾƣम मनɉ के सवȾƣम और 

सव[ सखु पूण[ ¢णɉ का लेखा कǒवता है ।’ यहाँ उÛहɉने कǒव के आ×मानुभिूत 

कȧ अिभåयǒƠ पर ज़ोर Ǒदया है । ले हÖट कȧ एक पǐरभाषा है Ǒक ‘सɋदय[, स×य 

और शांित के हेतु अदàय वासना के उस उƥार को काåय कहा गया है ǔजसके 

अÛतग[त कãपना और ऊहा के Ʈारा भावना को ःपƴ Ǒकया गया है तथा 

ǒवǒवधता मɅ एकता के िसƨांत पर भाषा को ढ़ाला गया हो ।’ इसमɅ गीितकाåय 

कȧ ǒवशेषता अिधक मखुǐरत है । यह जǑटल तथा बड़ȣ पǐरभाषा है ।  

मØैयू आरनॉãड के मतानुसार ‘कǒवता अपने मलू Ǿप मɅ जीवन कȧ 

आलोचना   है ।’ यहाँ उƣम काåय कȧ ǒवशेषता बताई गई है । डॉ.जॉनसन ने 
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कǒवता को कला के Ǿप मɅ ःवीकार Ǒकया है जो कãपना कȧ सहायता से युǒƠ 

के Ʈारा स×य को आनंद से समǔÛवत करती है । उÛहɉने आनंद, रमणीयता और 

रोचकता के गणुɉ के समावेश मɅ स×य का ूकाशन Ǒकया है । अमेंज़ी के 

चैàबस[ कोश मɅ कǒवता कȧ पǐरभाषा इस ूकार दȣ है – ‘कãपना और अनुभिूत 

से उ×पÛन ǒवचारɉ को मधुर शÞदɉ मɅ अिभåयƠ करने कȧ कला, कǒवता है ।’ 

यहाँ कãपना और अनुभिूत को महǂवपूण[ ःथान ूाƯ है । 

Ǒकसी भी रचनाकार कȧ मानसकृित को हम कǒवता कह सकते हɇ । हर 

एक मनुंय कȧ तरह कǒवता का भी अपना एक Ǿप, ःवभाव और अदंाज़ होता 

है । लेǑकन ू×येक युग और पǐरवेश के अनुसार इसमɅ पǐरवत[म भी होता रहता 

है । काåय रचना के बाद कǒवता कǒव से पथृक होकर अपने ःवतंऽ अǔःत×व 

को ूाƯ करता है । ऐसे होने पर वह साव[जिनक सपंǒƣ बन जाती है । कǒवता 

के आधार पर कǒव का मãूयांकन Ǒकया जाता है । कǒवता या काåय लोकोƣर 

आƽाद ूदान करनेवाली एक कला है । काåय रचना Ʈारा ूाƯ यश कǒव को 

युगाÛतःथायी बना देता  है । जब अÛय रचनाएं बुǒƨ के तक[  प¢ पर चलती है 

तो पाठकɉ को ूभाǒवत करती है । काåय सकेंतɉ के माध्यम से उपदेश ूदान 

करता है ।  

1.5 काåय के भेद 

काåय के भेद तीन ूकार से Ǒकया जा सकता है – शैली कȧ Ǻǒƴ से, अथ[ 

कȧ Ǻǒƴ से और बंध कȧ Ǻǒƴ से । शैली कȧ Ǻǒƴ से काåय के तीन भेद है – 
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पƭ, गƭ और िमौ ।  पƭ वह शैली है ǔजसमɅ छंदɉ का पालन और åयाकरण 

का उãलखंन होता है । लेǑकन गƭ वह शैली है ǔजसमɅ छंदɉ का उãलखंन और 

åयाकरण का पालन होता है ।  गƭ और पƭ के शिैलयɉ का िमला-जलुा Ǿप है 

िमौ, ǔजसे सःंकृत मɅ ‘चàपू’ कहते हɇ । उसमɅ ǒवशेष Ǿप से अलंकार का 

चम×कार, समास का गुंफन तथा कãपना अिधक मखुǐरत है । गƭ और पƭ 

शौिलयɉ का ूयोग नाटक मɅ होता है । लेǑकन चàपू कȧ अपे¢ा नाटक मɅ काåय 

तǂव कम है । इसिलए नाटक और चàपू मɅ िभÛनता आ गई   है । लेǑकन 

आधुिनक काल के इस गƭ-युग मɅ नाटक गƭ शैली मɅ हȣ िलखे जाते हɇ । 

अथ[ कȧ Ǻǒƴ से काåय के तीन ूकार है – उƣम, मध्यम और अधम   

(सामाÛय) । ू×येक रचना के कोशगत, åयाकरण आǑद सàमत जो अथ[ 

िनकलता है उसे मÉुयाथ[ कहते हɇ । कभी-कभी मÉुयाथ[ के साथ-साथ जो दसूरा 

अथ[ ूतीत होता है उसे åयÊंयाथ[ कहते हɇ । इसमɅ भी कहȣं मÉुयाथ[ कȧ 

ǒवशेषता है तो कहȣं åयंÊयाथ[ और कहȣं दोनɉ समान Ǒदखाई देते हɇ । इसीके 

आधार पर उपयु[Ơ भेद Ǒकए गए हɇ । जब मÉुयाथ[ कȧ अपे¢ा åयंÊयाथ[ ǒवशेष 

चम×कारȣ होता है तो उस रचना को उƣम काåय या ध्विन काåय कहते हɇ । 

जब åयंÊयाथ[ और मÉुयाथ[ समान या तुãय हो तो उसे मध्यम काåय या 

गणुीभतू काåय कहते हɇ । अधम काåय या अलकंार काåय वह है जहाँ माऽ 

मÉुयाथ[ कȧ हȣ ǒवशेषता है । 
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बंध के ǒवचार से रचनाए ँदो ूकार कȧ है – ूबंध और िनबɍध । बमबƨ 

कथा कहȣ जानेवाली रचना को ूबंध काåय कहते हɇ । िनबɍध या मƠुक मɅ कोई 

ǒवशेष कथा नहȣं होती और गƭ-पƭ खंड के Ʈारा Ǒकसी रस, भाव या तØय को 

åयƠ करता है । ूबंध काåय के तीन Ǿप है – महाकाåय, खडंकाåय और 

एकाथ[ काåय । ǔजस रचना मɅ पूण[ जीवनवƣृ ǒवःतार के साथ वǔण[त करता है 

उसे महाकाåय कहते हɇ । ǔजस रचना मɅ महाकाåय कȧ शैली मɅ खÖड जीवन 

वǔण[त हो उसे खंडकाåय कहते हɇ । महाकाåय और खडंकाåय के बीच कȧ रचना 

को एकाथ[ काåय कहते है ।  

काåय 
 

 

शैली कȧ Ǻǒƴ से  अथ[ कȧ Ǻǒƴ से  बंध कȧ Ǻǒƴ से 

 
 पƭ गƭ िमौ  उƣम मध्यम अधम    ूबंध     मƠुक 
 
   
     महाकाåय  खंडकाåय  एकाथ[क काåय 

1.6 काåयभाषा और औिच×य िसƨांत 

औिच×य िसƨांत पर ǒवचार करने के पूव[ काåय के तǂव और ूयोजन 

पर ǒवचार करना आवँयक है । भाव, बुǒƨ, कãपना और शैली काåय के चार 
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तǂव है । डॉ.गणपितचÛि गƯुजी के अनुसार – “मनोवै£ािनक Ǻǒƴ से ‘भाव’ के 

åयापक अथ[ मɅ भावावेग, अनुभिूत, भाव-दशा, भावना, Ǻǒƴकोण, ःवभाव एवं 

सहज ूवǒृƣ तक सभी भावा×मक ूवǒृƣयɉ को महण Ǒकया जा सकता है, जब 

Ǒक सकंȧण[ अथ[ मɅ भाव केवल भावावेग तक सीिमत है ।”19 यहाँ उÛहɉने भाव-

तǂव का मनोवै£ािनक ǒवƲेषण Ǒकया है । सɋदय[ शाƸ भी भाव-तǂव से सबंंध 

रखते हɇ । इसके सबंंध मɅ डॉ.गणपितचÛि गƯु जी नो यɉ िलखा है – “सɋदय[ 

शाƸीय Ǻǒƴ से कला (काåय-कला) का भावɉ से पाँच ूकार का सबंंध है; 

भावोƧȣिƯ, भावɉ कȧ ूःतुित, भावɉ कȧ अनुभिूत, भावािभåयǒƠ एवं भावɉ का 

संू ेषण । इन पाँचɉ का समÛवय आकष[ण शǒƠ कȧ चार ूǑबयाओं – सयंोजन, 

संू ेषण, िवण और अिभåयǒƠ – मɅ हो जाता है ।”20 यहाँ उÛहɉने काåय-कला 

और भाव के सबंंध और ूǑबयाओं को ूःतुत कȧ है ।  

काåयशाƸ के आचायɟ ने भाव तǂव कȧ åयाÉया साǑह×य Ǻǒƴकोण से 

कȧ है । इसे हम दो वगɟ मɅ ǒवभाǔजत कर सकते हɇ – भारतीय एवं पाƱा×य । 

भारतीय काåयशाƸ मɅ रस िसƨांत के आचायɟ ने हȣ भाव कȧ ǒववेचन-

ǒवƲेषण करने का महǂवपूण[ ूयास Ǒकया है । ूाचीन आचायɟ मɅ आचाय[ 

भरतमिुन, भÒटलोलट, शंकुक, भÒटनायक, अिभनव गƯु और तदपुरांत 

आधुिनक ǒवƮानɉ मɅ आचाय[ रामचÛि शुÈल, डॉ.गलुाब राय, डॉ.नगɅि, डॉ.आनंद 

                                                 
19  डॉ.गणपितचÛि गुƯ – साǑह×य ǒव£ान, प ृ135 
20  डॉ.गणपितचÛि गुƯ – साǑह×य ǒव£ान, प ृ135 
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ूकाश दȣǔ¢त आǑद ने इसका ःपƴ तथा åयापक Ǿप ूःतुत Ǒकया है । रस 

िसƨांत के अनुसार कǒव का लआय Ǒकसी एक ूमखु भाव कȧ, ǔजसे ‘ःथायी 

भाव’ कहते हɇ, åयंजना ǒवभाव, अनुभाव और åयिभचारȣ या सचंारȣ भावɉ के 

माध्यम से करना होता है । ǔजन कारणɉ से भाव उƧȣƯ होता है उसे ‘ǒवभाव’ 

कहते हɇ । आलबंन और उƧȣपन इसके ूमखु भेद है । भावɉ कȧ ूेरणा से 

åयǒƠ जो चेƴाएँ करता है उसे ‘अनुभाव’ कहते हɇ । ‘सचंारȣ भाव’ का सबंंध 

Ǒकसी एक आलबंन से नहȣं है तथा वे ःथायी भाव कȧ तरह एक हȣ भाव मɅ 

ǔःथर न रहकर शीय हȣ अÛय भावɉ मɅ पǐरणत हो जाते हɇ । 

पाƱा×य काåयशाƸ के ǒवƮानɉ मɅ अरःतू ने ऽासदȣ, लɉजाइनस ने 

‘उदाƣ’ कȧ ूितƵा कȧ है । वऔस[वथ[ और कॉलǐरज ने कãपना-िसƨांत कȧ 

ूितƵा कȧ । आगे चलकर मØैयू आन[लɬ, डॉ.आई.ए.ǐरचऔस[ आǑद ǒवƮानɉ ने 

भाव सबंंधी ǒविभÛन Ǻǒƴकोण ूःतुत Ǒकए । इसमɅ ǐरचऔस[ ने भावोƮेलन को हȣ 

काåयगत ǒवचारɉ का लआय माना है ।  

ǒवचार और भाव परःपर पूरक है । दाश[िनक, ǒवचारɉ का ǒवƲेषण 

अनुभिूतयɉ के ǒवƲेषण से करता है तो हम ǒवचारɉ कȧ अनुभिूत åयावहाǐरक 

जीवन से ूाƯ करते हɇ । दसूरे शÞदɉ मɅ कहɅ तो जहाँ ǒवचारɉ के िलए अनुभिूत 

कÍची साममी है वहाँ कãपनाशील åयǒƠ के िलए ǒवचार अनुभिूत के आधारभतू 

तǂव है ।   
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साǑह×य मɅ धम[, दश[न, ǒव£ान आǑद सभी ǒवषयɉ से सबंंिधत ǒवचार 

ःथान पाते हɇ । लेǑकन इसको अनुभिूतगàय बनाने के िलए भाव तथा कãपना 

कȧ सहायता से पǐरवित[त Ǒकया जाता है । साǑह×य मɅ ǒवचारɉ को ǒवचार, भाव 

एवं कãपना के सहयोग से ूःतुत कर सकते हɇ । अलकंार शाǔƸयɉ ने ǒवचार 

को महǂव Ǒदया है । यानी एक ǒवचार को अनुभिूतगàय बनाने के िलए उसके 

अनुकूल दसूरे ǒवचार को ूःतुत करना, ǔजसे वे ूःतुत एवं अूःतुत कȧ स£ंा 

दȣ गई है । रसवाǑदयɉ ने ǒवचारɉ को भाव के सहयोग से ूःतुत करने के प¢ 

मɅ है । ǒवभाव, अनुभाव और सचंारȣ अगंɉ के Ǿप मɅ ǒवचारɉ को ूःतुत कर 

सकते हɇ । औिच×य िसƨांत को माननेवलɉ ने कãपना को महǂव Ǒदया है । 

ǒवचारɉ कȧ अिभवǒृƨ के िलए कãपना और ूतीक, ǒबंब, Ǿपक आǑद शैली 

सबंंधी तǂवɉ कȧ सहायता आवँयक है । 

इस ूकार देखɅ तो हम इस िनंकष[ पर पहँूचते हɇ Ǒक साǑह×य मɅ ǒवचारɉ 

का ूःतुतीकरण ǒवचार, भाव एवं कãपना के सहयोग से हȣ होता है ।  

ǑहÛदȣ मɅ ‘कãपना’ शÞद अमेंज़ी के ‘इमेǔजनेशन’ (Imagination) के 

समानाथ[क Ǿप मɅ ूयुƠ होता है । ǔजस साǑह×य मɅ कãपना तǂव कȧ ूमखुता 

है उसे ‘कãपना ूधान’ साǑह×य कह सकते हɇ । कãपना ूधान साǑह×य के दो 

भेद है – 1) ूःतुत का मÉुय वण[न 2) अूःतुत का मÉुय वण[न । इसमɅ 

ूःतुत का मÉुय वण[न के दो उपभेद है – Ǿप ǒवधान और Ǒबया या घटना 

ूधान । 
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शैली åयǒƠ के Ǒबया-åयापारɉ और रचना कौशल के वैिशंÒय से सबंंिधत 

है । साǑह×य मɅ ‘शैली’ लेखनी और लेखन-पƨित से सबंंध रखते हɇ । इसे 

अमेंज़ी मɅ ‘ःटाइल’ कहते हɇ । भारतीय काåयशाǔƸयɉ ने इसके िलए ूवǒृƣ, 

वǒृƣ, माग[, सघंटना, रȣित जसेै शÞदɉ का ूयोग Ǒकया है । åयǒƠ×व, ǒवषय, 

भाषा और पाठक शैली का ॐोत ǒवषय है । åयǒƠ×व के ूभाव से शैली मɅ 

åयǒƠ-वैिशंÒय, ǒवषय के ूभाव से ǒवषय विैशंÒय और भाषा के ूभाव से 

भाषा वैिशंÒय का संचार होता है । लेखक पाठक को ध्यान मɅ रखकर हȣ 

रचना-काय[ करते हɇ । अत: पाठक का ू×य¢ या परो¢ ूभाव लेखक पर पड़ता 

है । लेखक कȧ ǽिच, ूवǒृƣ तथा पǐरǔःथित के भेद से ॐोत को ूमखुता िमल 

सकती है । 

1.6.1 काåय मɅ स×यं िशवं सुÛदरम ्

ǑहÛदȣ साǑह×य मɅ ‘स×यं िशवं सÛुदरम’् साǑह×य के आदश[ और उƧेँय 

के सऽूǾप मɅ ूयुƠ हो रहा है । आज इसकȧ åयापकता बढ़ती जा रहȣ है । 

इसके मलु ॐोत के सबंंध मɅ ǒवƮानɉ के बीच मतभेद है । कुछ ǒवƮानɉ कȧ 

मानना है Ǒक इसका सव[ू थम ूयोग रवीÛि टगरै जी के ǒपता महǒष[ देवेÛिनाथ 

जी ने Ǒकया है तो कुछ पंǑड़तɉ कȧ राय मɅ यह ूिसƨ पाƱा×य आलोचक अरःतू 

के ‘The True, The Good, The Beautiful’ का ǑहÛदȣ अनुवाद है । लेǑकन ǑहÛदȣ 

साǑह×य के िलए ये तीनɉ शÞद नवीन नहȣं है । ÈयɉǑक ौीमƫगव×गीता, 

Ǒकरातनाजु[नीय जसेै मÛथɉ मɅ इसका उãलेख िमलते हɇ । यानी भारत के िलए 
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यह नवीन नहȣं है । साǑह×य मɅ नवीनता का आना ःवाभाǒवक है । अत: यह 

भी हो सकता है Ǒक अरःतू Ʈारा ूयƠु सऽू वाÈय का पहला अनवुाद बंगला 

साǑह×य मɅ Ǒकया होगा और पहला ूयोग महǒष[ देवेÛिनाथजी Ʈारा Ǒकया होगा । 

इस ूकार बगंला साǑह×य से ǑहÛदȣ साǑह×य मɅ यह आ गया ।   

भारतीय सःंकृित कȧ एक ूमुख ǒवशेषता है – एकता और 

समÛवया×मकता । यह समÛवया×मकता धम[ के ¢ेऽ मɅ (ॄƺा-ǒवंण-ुमहेश), 

दश[न के ¢ेऽ मɅ (सत-्िचत-्आनंद एवं सत-्रज-तम), भǒƠ के ¢ेऽ मɅ (£ान-

कम[-उपासना) भी देख सकते हɇ और यहȣ हम कला के ¢ेऽ मɅ ‘स×यं िशव ं

सÛुदरम’् के Ǿप मɅ देखते हɇ । यह परःपर परूक है या इसका ǒवभाजन नहȣं 

Ǒकया जा सकता । धम[, दश[न, साधना और लोक-åयवहार का ौƵेतम और 

आदश[तम Ǿप हȣ यह है Ǒक िशव ंमɅ स×य और सÛुदरम ्को समǔÛवत करना है । 

ÈयɉǑक स×य जो है िशव ंया आनदंमय है और यह आनंद सɋदय[ का हȣ फल या 

ूभावा×मक अनुभिूत है । इनका समÛवय हȣ काåय का लआय है ।  

स×य दश[न का ǒवषय है जो £ानमलूक है । िशव धम[ का अनुसधंान है 

अत: नीितमलूक है और कला का मूल ॐोत या लआय सÛुदर कȧ शोध है । कला 

कȧ दायरा सीिमत है लेǑकन यह नीित और £ान से पुƴ होकर अपने इस 

सीिमत दायरे का अितबमण करती है । कला बुǒƨ-िनरपे¢ता और नीित 

पराƢुखता Ʈारा सɋदय[ का आकलन करती है जो सदा आनंददायक होता है ।  



+vªÉÉªÉ BEò 

 39 

ू×येक जीव का इस सांसाǐरक Ǿपɉ और åयापारɉ के सम¢ एक पथृक 

सƣा है । जब वह यह भलूकर ǒवशुƨ अनुभिूत माऽ रह जाता है तो वह मƠु 

ǿदय हो जाता है । शुÈलजी आ×मा कȧ इस मƠुावःथा को £ान दशा कहा है ।  

ǒवƮान लोग इसे अरःत ूƮारा Ǒदया हुआ सऽूवाÈय माना है । अरःतू का 

मानना है Ǒक जीवन के शाƳत तƣवɉ का अंकन हȣ काåय है । इसिलए कǒव 

का कत[åय केवल बीत चुके स×यɉ का िचऽण हȣ नहȣं सभंाåय स×यɉ को भी 

िचǒऽत करना है । अरःतू कǒव और इितहासकार का अतंर ःपƴ करते हुए 

कहता है Ǒक इितहासकार केवल बीत चुके घटनाओं का वण[न उसके यथाथ[ Ǿप 

मɅ åयƠ करता है तो कǒव जो घǑटत होनेवाले है उसका िचऽण कãपना Ʈारा 

करता है । कǒव शाƳत स×य पर आधाǐरत कãपना तथा अनुभिूत कȧ सहयोग 

से असुदंर को सुदंर बना देता है । अरःतू के मतानुसार काåय मɅ आदश[ कȧ 

ूितƵा सभंाåय स×य हȣ करता है और यहȣ Ǿप िशव होता है ।  

लोकमगंल कȧ भावना को हम ‘िशव’ कहते हɇ । िशव×व का ूारंभ 

सामाÛय भाव-भिूम पर पहँूचने पर होता है । वहाँ पहँूचने पर åयǒƠ अपने सखु 

मɅ ǒवƳ का सखु, अपने दखु मɅ ǒवƳ का दखु देख सकते हɇ । यानी दोनɉ मɅ 

एकता का या तादा×àय का भाव उ×पÛन होता है । इस ूकार कत[åय पथ मɅ 

आकर स×य िशव बन जाता है । िशव×व कुǾपता को सुदंर, अमगंल को मगंल 

मɅ बदल देता है । 
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राजनाथ शमा[जी ने सɋदय[ के सबंंध मɅ इस ूकार कहा है – “ू£ा का 

स×य ःवǾप जब ǿदय मɅ ःथान पाता है तो ूणय के Ǿप मɅ पǐरणत हो जाता 

है, और वहȣ नेऽɉ मɅ जाकर अनूप लावÖय बन जाता है ।”21 सɋदय[ एक वःत ू

है, åयǒƠ अपने-अपने ढ़ंग से इसका अनुभव करता है ।  

स¢ेंप मɅ कहɅ तो काåय या रचना कȧ पूण[ता इन तीनɉ त×वɉ के 

समǔÛवत एवं सतंुिलत ूयोग से हȣ होता है । इनमɅ से एक का असतंुिलत 

ूयोग या अभाव से काåय असफल तथा असमथ[ बन जाते हɇ । 

1.6.2 काåय ूयोजन 

काåय जीवन कȧ सुदंर अिभåयǒƠ होने के कारण काåय का भी एक न 

एक ूयोजन होना ःवाभाǒवक है । कǒव कȧ फलिसǒƨ कभी परो¢ होता है तो 

कभी ू×य¢, कभी आयास है तो कभी अनायास या सिुनƱत या Ǒफर आकǔःमक 

होता है । इस फलिसǒƨ पर हȣ काåय-ूयोजन का ǒवचार कɅ Ǒित है । भारतीय 

आचायɟ ने इसीको ǒवशेष महǂव Ǒदया है तो पाƱा×य िचÛतकɉ ने काåय मɅ 

अिभåयƠ जीवन और जगत,् åयǒƠ और समाज के ǒविभÛन सबंंधɉ तथा 

पǐरवेशɉ के आधार पर काåय-कला तथा अÛय कलाओं का सापे¢ और िनरपे¢, 

सामाǔजक, साǑहǔ×यक, दाश[िनक एवं मनोवै£ािनक मãूयɉ पर ध्यान केǔÛित 

रखा है । 

                                                 
21  राजनाथ शमा[ – साǑह×य िनबंध, प ृ300 
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आचाय[ वामन काåय के दो ूयोजन माना है – Ǻƴ और अǺƴ । यहाँ 

Ǻƴ ूयोजन से पाठक या ौोता को समान Ǿप से आनंद या ूीित ूाƯ होता है 

अत: यह लौǑकक भी है । अǺƴ का ूयोजन कȧित[ से है जो कǒव को अपने 

जीवन-काल मɅ या मरणोपरांत ूाƯ होता है अत: यह अलौǑकक है । यानी Ǻƴ 

ूयोजन ू×य¢ है तो अǺƴ अू×य¢ है । 

Üलेटो काåय को अनुकृित कȧ अनुकृित मानते हɇ और उÛहɉने यह भी 

माना हɇ Ǒक कǒवता मनोवेगɉ को उƣेǔजत करके आ×मा को उƮेिलत करती है 

और सƥणुɉ का शमन कराके पाशǒवक वǒृƣयɉ को उभारते हɇ । इस कारण से 

सामाǔजक Ǻǒƴ से काåय मãूयहȣन है । यानी Üलेटो कȧ Ǻǒƴ मɅ िमØया कȧ 

अिभåयǒƠ और मनोवेगɉ का उƣेजन हȣ काåय का ूयोजन है । लेǑकन उनके 

िशंय अरःतू इसका खंडन करते हुए सɋदय[ और आनंद कȧ िसǒƨ को काåय का 

मलू ूयोजन माना है । लांǔजनस ने काåय के मलू तǂव के Ǿप मɅ उदाƣता 

अथवा भåयता को मानते हɇ और इसीकȧ अिभåयǒƠ को काåय का मÉुय 

ूयोजन मानते हɇ । कालǐरज ने काåय का ूयोजन िश¢ा या उपदेश को नहȣं 

माना बǔãक ǒवशुƨ एव ंिनरपे¢ आनंद कȧ िसǒƨ को माना है और यह आनंद 

कȧ अिभåयǒƠ सɋदय[ के माध्यम से सभंव होती है ǔजसके िलए कãपना कȧ 

आवँयकता है । मØैय ूआन[ãड ‘कला जीवन के िलए िसƨांत’ का समथ[न करते 

हुए काåय का ूयोजन आनंद न होकर मानव का आǔ×मक ǒवकास और 

आǔ×मक उ×कष[ मानते हɇ । ‘कला कला के िलए’ िसƨांत को माननेवाला बोचे 
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के ǒवचार से कला मǒुƠदाियनी है । उनका मत है Ǒक काåय जसैी कला 

सामाÛय आवेगɉ एवं मानसी ूितǑबयाओं के शमन और Ǒदåयीकरण मɅ   समथ[ 

है ।  

आधुिनक यगु मɅ पाƱा×य ूभाव से काåय के ूयोजन के सबंंध मɅ अनेक 

मतभेद ूचिलत है । उनमɅ ूमखु है – 1) कला कला के िलए 2) कला जीवन के 

िलए 3) जीवन से पलायन के अथ[ 4) मनोरंजन अथवा आनंद के िलए 5) सेवा 

के अथ[ 6) आ×म-सा¢ा×कार के अथ[ 7) सजृना×मक आवँयकता । 

 ‘कला कला के िलए’ िसƨांत के अनुसार कǒव कला या काåय कȧ सǒृƴ 

Ǒकसी ूयोजन के िलए नहȣं बǔãक कला के िलए करता है । इस वाद के 

अनुसार कǒव Ǒकसी उƧेँय से या ूयोजन के िलए काåय रचना करते हɇ तो 

उसका पूण[ ǒवकास असंभव   होगा । इसके सबंंध मɅ डॉ.ॄड़ैले का ǒवचार कुछ 

ऐसा है Ǒक कǒवता मɅ जो काãपिनक अनुभवɉ को ूःतुत करता है उसे पढ़ते 

समय ध्विन, कãपना, ǒवचार, भावना आǑद के Ǿप मɅ ूाƯ होता है । ‘कǒवता 

कǒवता के िलए’ के सबंंध मɅ उÛहɉने यह åयƠ Ǒकया है Ǒक काåय मɅ åयƠ 

अनुभव का ःवतंऽ मãूय है और यहȣ अनुभव हȣ काåय का मãूय है । धम[, 

सःंकृित, उपदेश, शांित, अथ[ ूािƯ आǑद मɅ भी हम कǒवता का महǂव देख 

सकते  हɇ । यह हमɅ कãपनागत अनुभव के Ǿप मɅ ूाƯ होता है । उÛहɉने यह 

भी åयƠ Ǒकया है Ǒक कǒवता का मãूय ǒवषय पर सीिमत नहȣं है वह वःतु 
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और Ǿप का समÛवय है । कǒवता का मãूय समःत कǒवता हȣ है अत: कǒवता 

हȣ है । 

कǒवता या कलाकार के िलए ‘कला कला के िलए’ है । ÈयɉǑक पाठक 

रचना का पाठ या अवलोकन करने पर उसे आनंद ूाƯ होता है । Ǒकसी को 

जीवन मɅ कोई ूेरणा िमलता है तो Ǒकसीको £ान, और कोई काãपिनक ससंार 

मɅ ǒवचरण करने लगता है । इस ूकार कला पाठक के िलए अनेक ूयोजनɉ से 

युƠ हो जाती है । 

जीवन के साथ-साथ काåय का ǒवकास और उ×कष[ बढ़ती जाती है । 

काåय जीवन को ूेरणा ूदान करने के अलावा ूसÛनता, सरसता और उ×साह 

का सचंार भी करता    है । काåय एक ǒवशेष सुदंर, ःवःथ और उदाƣ Ǻǒƴकोण 

से आदश[ और यथाथ[ जीवन को ूःतुत करते हɇ । कला जीवन के िलए 

इसिलए है Ǒक कुछ हȣ ¢णɉ मɅ åयापक और सपंूण[ जीवन के दशा[कर £ान, 

आनंद और िश¢ा ूदान करता है । 

कǒव अपनी कãपना के ससंार को काåय मɅ ूःतुत करते हɇ । पाठक 

अपने िचÛतामःत, कटू और एकरस जीवन से ऊबकर इस काãपिनक ससंार मɅ 

ूवेश करते हɇ । इस ूकार एक अवांछनीय जीवन से आदश[ जीवन मɅ ूवेश 

करने के कारण ‘जीवन से पलायन के अथ[’ इसीका हȣ एक Ǿप है । 
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काåय और कला का मुÉय ूयोजन आनंद या मनोरंजन हȣ है । इस 

बात मɅ मतभेद नहȣं है । काåय से जो आनंद ूाƯ होता है वह लोकातीत है 

ÈयɉǑक इससे मानिसक ूसÛनता और आǔ×मक ǒवकास भी होता है ।  

कǒव अपने युग और समय कȧ आवँयकतानुसार कुछ मानव-सेवा 

िसƨांतɉ को ःवीकार करते हɇ और उसीके आधार पर वह मानवता कȧ सेवा और 

सƫावनाओं का ूचार करता है । लेǑकन काåय का यह ूयोजन कला कȧ 

उ×कृƴता मɅ बाधा पड़ती है । 

काåय और कला मɅ आ×म-सा¢ा×कार होना ःवाभाǒवक है । कǒव या 

कलाकार अपने अनुभवɉ को ूःतुत करता है तो पाठक उसमɅ अपनी िनजी 

अनुभिूतयɉ कȧ अिभåयǒƠ पाता है तो कभी यह ǒवल¢ण, नवीन और 

आƱय[पूण[ आनंद कȧ भी दश[न करते है । 

ǔजस ूकार ईƳर Ʈारा सǒृƴ बराबर चलती जाती है उसी ूकार 

सज[नकारȣ ूितभा से युƠ åयǒƠ काåय रचना का सजृन करता हȣ रहता है । 

कला, कला के िलए Ǻǒƴकोण इसी पर आधाǐरत है । 

इस ूकार काåय ूयोजन के सबंंध मɅ ǒविभÛन मत और वाद ूचिलत है । 

Ǒकसी भी कृित कȧ आलोचना हम अपने अनुभव और अध्ययन के आधार 

पर करते हɇ । इसके िलए हमारे मानस मɅ कोई-न-कोई मानदंड रहता है । 

सामाÛय Ǿप मɅ हम Ǒकसी आलोÍय कृित कȧ ǒवशेषताओं कȧ ओर ध्यान न 

देकर कह देते हɇ Ǒक यह कृित अÍछȤ है या नहȣं । परंतु साǑह×य मɅ ǒवशेषताओ ं



+vªÉÉªÉ BEò 

 45 

को ःपƴ करना आवँयक है । कǒवता के िलए भी अनेक मानदंड होते हɇ । 

लेǑकन इनके अितǐरƠ कǒवता मɅ कोई ऐसी ǒवशेषता हम अनुभव करते हɇ जो 

इन मानदंड़ɉ कȧ पकड़ मɅ नहȣं आती । वहाँ कǒव का अपना िनजी आदश[ या 

नवीन ूयोग होता है और इसीके आधार पर उसके रचना-सɋदय[ का ǒवƲेषण 

Ǒकया जा सकता है । ऐसी ǔःथितयɉ मɅ काåयादश[ या काåय िसƨांत के ǒवकास 

कȧ आवँयकता पड़ती है और ǒवचारशील आलोचक ऐसे नतून काåय िसƨांतɉ 

कȧ सǒृƴ करते हɇ जो सभी ǒवशेषताओं को समेटता है । इस ूकार सजृना×मक 

ूितभा आलोचना×मक ूितभा को ूगित के िलए बाध्य करती है और 

आलोचना×मक ूितभा सजृना×मक ूितभा को ूेǐरत करती है । 

इन सब ूǑबयाओं के पǐरणाम ःवǾप काåय-सɋदय[ तथा ǒवशेषताओं को 

ूकट करने के िलए अनेक मानदंड़ तैयार Ǒकए गए हɇ । वाःतव मɅ ये मानदंड़ 

काåय िसƨांत हȣ हɇ । भारतीय साǑह×य मɅ काåयालोचन के मानदंड़ रस, रȣित, 

अलकंार, ध्विन, वबोǒƠ, औिच×य इन छह काåय िसƨांतɉ के Ʈारा ूःतुत Ǒकए 

गए हɇ । 

रस का सबंंध अनुभिूत से है । अनुभिूतयाँ दो ूकार कȧ हɇ – 

ू×य¢ानुभिूत या भावानुभिूत और काåयानुभिूत । हमारे åयǒƠगत जीवन से 

सबंंिधत बोध, कǽणा, घणृा, ूेम आǑद भावɉ कȧ अनुभिूत को ू×य¢ानुभिूत 

कहते हɇ और इन भावɉ कȧ अनुभिूत जब काåय पढ़ने या नाटक देखने से 

िमलती हɇ तो उसे काåयानुभिूत कहते हɇ । ू×य¢ानुभिूत मɅ भाव दो ूकार के हɇ 
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– सखुा×मक, ǔजसमɅ ूेम, हष[, हास, आƱय[ आǑद आते हɇ और दसूरा है 

दखुा×मक, ǔजसमɅ बोध, घणृा, भय, शोक आते हɇ । जब यह अनुभिूत काåय के 

पढ़ने या नाटक देखने से होती है तो मन कȧ ǔःथित एक हȣ होती है । इसिलए 

ू×य¢ानुभिूत कȧ अपे¢ा काåयानुभिूत सःंकृत या पǐरंकृत कहȣ जाती है । इसी 

कारण इस अनुभिूत को ‘रस’ कहते हɇ ।  

रसवाद मɅ काåयभाषा रस के आगे हɇ । यहाँ काåयभाषा के ǒविशƴ 

ःपǾप कȧ िनिम[ित अभीƴ िसǒƨ के बाद ःवत: एवं अिनवाय[ Ǿप से अनुकूल हो 

जाता है । ÈयɉǑक महाकǒव का मÉुय काय[ यह बताया गया है Ǒक रसाǑद को 

मÉुय Ǿप से काåय का ǒवषय बनाकर उसके अनुǾप शÞद और अथɟ कȧ रचना 

करना । इससे यह ःपƴ हो जाता है Ǒक वःतुत: काåय रचना हȣ भाषा साधना 

है । यानी रस का सबंंध काåयभाषा से है । भावɉ कȧ काåया×मक अिभåयǒƠ के 

ःवǾप का ǒवƲेषण रस िसƨांत मɅ हɇ । भाषा अिभåयǒƠ का चरम लआय है । 

उसी ूकार शैली को दȣƯ करनेवाला रस हȣ है । आनंद के हेतु चाहे यह ध्विन 

हो या रस वह शÞदɉ मɅ यानी काåयभाषा मɅ हȣ ǔःथत रहता है । 

आनंदवƨ[न के अनुसार रस को ध्विनत करने के िलए वण[, पद, पदांश, 

वाÈय, सघंटना आǑद सभी िमलते हɇ । कǒव ǔजस रस को ध्विनत करना चाहता 

है वह उसके ǿदय मɅ सःंकारत: ःथायी भाव के Ǿप मɅ ǔःथत रहता है । इसको 

ूाƯ करने के िलए कǒव को कोई भी ूयƤ करना नहȣं पड़ता है । कǒव के 

ǿदयगत रस को सǿदय तक पहँूचा देनेवाले वण[, पद, पदांश, वाÈय, सघंटना 
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आǑद कȧ खोज करनी पड़ती है । इस ूकार खोज कȧ ूǑबया को कǒवता-रचना 

और खोजी हुई वःतु (वण[, पदअथा[त ्भाषा) को कǒवता माना जाता हɇ । 

साधारणीकरण रस िसƨांत का मलूाधार है । डॉ.नगɅिजी के मत मɅ यह 

साधारणीकरण काåयभाषा या भाषा का धम[ है । इस ूकार काåयभाषा और रस 

के बीच सबंंध ःथाǒपत हो जाता है । आचाय[ भरतमिुन ने 

‘ǒवभावानुभावåयिभचारȣ सयंोगात ् रसिनंपǒƣ:’ कहकर काåयभाषा मɅ रस का 

ःथान ूःततु Ǒकया है । रस-सऽू के सबंंध मɅ भÒटनायकजी ने जो åयाÉया 

ूःतुत कȧ है उसमɅ काåयभाषा को ूमखुता ूाƯ हुई है । वह इसिलए है Ǒक 

उÛहɉने काåय और नाटक को ध्यान मɅ रखा है । उनके अनुसार रसाःवाद के 

तीन ःतर हɇ – अिभधा, भावना और भोग । ूथम ःतर या अिभधा मɅ केवल 

शÞदाथ[ का £ान ूाƯ होता है । दसूरे ःतर (भावना) मɅ आकर भाषा काåयभाषा 

बनती है । तीसरे ःतर (भोग) पर सǿदय साधारणीकरण Ʈारा भाǒवत रस का 

भोग करते हɇ । रस के ूवत[क आचाय[ भरतमिुन ने इसकȧ सÉंया चार माने है 

– शृंगार, रौि, वीर और बीभ×स । और आगे इन रसɉ से हाःय, कǽण, अƫतु 

और भयानक रसɉ कȧ उ×पǒƣ मानी है । भोज ने अपने मथं ‘शृंगार ूकाश’ मɅ 

इस ूकार िलखा है – 

ौृगंार वीर कǽणाƫतु हाःय रौि, 

बीभ×स व×सãय भयानक शांत नाàन: 

यहाँ उÛहɉने दस रसɉ का उãलेख Ǒकया है । 
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ू×येक रस के साथ आलबंन, उƧȣपन, ǒवभाव, अनुभाव तथा सचंारȣ भावɉ 
का सबंंध िनàनांǑकत तािलका से ःपƴ हो जाता है - 
रस ःथायी 

भाव 

आलंबन उƧȣपन अनभुाव संचारȣ 
भाव 

शृंगार रस रित नायक-नाियका ऋतु सɋदय[   

वीर रस उ×साह शऽु, 
आƱय[,साहिसक 
काय[, यश 

चेƴा, ूदश[न, 
ललकार 

आँखɉ का 
लाल होना, 
भुजाओं या 
अंगɉ का 

संचालन, सैÛय 
को ूेǐरत 
करना 

गव[, उमता, 
तक[ , असूया, 
मित आǑद 

कǽण रस  ǒूय åयǒƠ या 
वःतु का 

अिनǒƴ, हािन 
या ǒवनाश 

दखुपूण[, 
अःत-åयःत 
दशा का 
दश[न या 
ौवण 

ǽदन, वैवÖय[, 
ǒवलाप, भाÊय 
या दैव को 
कोसना, शरȣर 
का िशिथल हो 

जाना 

िचÛता, 
Êलािन,ǒवषाद, 
ःमिृत, åयािध, 
िनवȶद, मरण 

आǑद 

अƫतु रस ǒवःमय या 
आƱय[ 

अलौǑकक 
चǐरऽ, Ǻँय 
अथवा ǒविचऽ 

वःत ु

ऐसे चǐरऽ या 
चǐरऽ के 
संबंध मɅ 
सुनना या 
उन पर बार-
बार ǒवचार 
करना 

आँखɅ फाड़कर 
देखना, रोमांच, 
ःतÞध हो 

जाना, अवाक् 
हो जाना 

ॅम, हष[, 
औ×सुÈय, 
चंचलता, 
ूलाप आǑद 

हाःय रस हास ǒवकृत Ǿप, 
आकार, वेश-
भूषा, ǒविचऽ 
अनग[ल वचन, 
ǒवल¢ण चेƴायɅ 

ǒविचऽ 
अंगभंिगमा, 
Ǒबया-कलाप 
आǑद 

आँखɉ और 
मुख का 
ǒवकिसत 
होना, 

ǔखलǔखलाना 
आǑद 

चपलता, हष[, 
गव[ आǑद 
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भयानक रस भय Ǒहंॐ 
ःवभाववाले 
जीव तथा उम 
ःवभाव और 
आचरणवाले 
åयǒƠ 

ǒवकृत और 
उम ध्विन, 
भयानक 
चेƴायɅ, 
िनज[नता 
आǑद 

हाथ-पैर का 
काँपना, आँखɉ 
का फ़ाड़ना, 
रɉगटे खड़े हो 

जाना, 
ǒववण[ता, 
कÖठावरोध, 
िचãलाना, 
भागना आǑद 

शंका, मोह, 
दैÛय, आवेग, 
िचÛता, ऽास, 
चपलता, 

मरण, जुगुÜसा 
आǑद 

 

बीभ×स रस जुगुÜसा या 
घणृा 

फ़ूहड़पन, ǽिघर, 
मांस, सड़ȣ-गली 
तथा दगु[Ûधमय 

वःतुएँ 

उपयु[Ơ 
वःतुओं कȧ 
चचा[ करना, 
देखना आǑद 

थूकना, मुँह 
फ़ेरना, नाक 
िसकोड़ना, 
कàपन आǑद 

भय, आवेग, 
åयािध, 
अपःमार 

रौि रस बोध शऽु या कपटȣ, 
दरुाचारȣ åयǒƠ 

अपमान और 
िनÛदा से भरे 

वचन 

भɋहɅ तानना, 
दाँत पीसना, 
ललकारना, 
काँपना, मुँह 
लाल हो जना, 
हाथ चलाना 
आǑद 

गव[, अमष[, 
उमता, 
चपलता, 
आवेग 

शांत रस िनवȶद संसार कȧ 
असारता और 
¢णभंगुरता 

स×संग, 
ँमशान या 
तीथ[दश[न, 
मतृक आǑद 

रोमांच, 
अौ,ुपƱाताप, 
Êलािन 

हष[, घिृत, 
मित,ःमरण, 

बोध 

वा×सãय रस पुऽःनेह पुऽ उनकȧ चेƴाएं, 
ǒवƭा, दया 

आिलंगन, अंग 
ःपश[, िसर 
चूमना, 
िनहारना 

शंका, हष[, गव[ 

भǒƠ रस भगवत ्ूेम ईƳर या उसका 
कोई Ǿप 

पुराणाǑद का 
ौवण 

रोमांच हष[, दैÛय 

ू×येक रस से सàबƨ इन तǂवɉ से हम कǒवता मɅ रस कȧ पहचान कर सकते 
हɇ । 
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काåय मɅ रȣित या शैली का महǂवपूण[ ःथान है । काåय मɅ रȣित को 

सवा[िधक महǂव देनेवाले आचाय[ वामन इसे काåय कȧ आ×मा माना है । रȣित 

शÞद रȣङ + ǒƠ से बना है ǔजसका अथ[ है ूगित, पƨित, ूणाली, माग[ आǑद । 

लेǑकन आज इसे हȣ हम शैली कहते हɇ । 

रȣित के चार भेद हɇ – वैदभȸ, गौड़ȣ, पांचाली और लाटȣ । आचाय[ 

ǒवƳनाथ वैदभȸ को काåय कȧ सवȾƣम रȣित मानते हुए यह बताया है Ǒक 

माधुय[, åयजंक वणɟ से युƠ लिलत रचना हȣ वैदभȸ है । माधुय[ गणु ूधान 

कǒवताएं इसमɅ होती हɇ । आचाय[ ǒवƳनाथ के अनुसार गौड़ȣ रȣित वह है ǔजसमɅ 

ओज गणु के ूकाशक वणɟ, लबें समास यƠु पदɉ का ूाचुय[ और बÛध का 

ǒवशेष आड़ंबर हो । इसमɅ महाूाण शÞदɉ कȧ ूमखुता है । वैदभȸ और गौड़ȣ 

रȣितयɉ के बीच कȧ रȣित को पाँचाली कहते हɇ । ǒवƳनाथजी का मानना है Ǒक 

वैदभȸ एवं गौड़ȣ मɅ मÉुय Ǿप से ूयुƠ होनेवाले वणɟ से सघंǑटत, अिधक से 

अिधक पाँच, छह पदɉ के समासɉ से युƠ रचना पाँचाली मानी जाती है । ǔजस 

शैली मɅ कोमल पदɉवाली उिचत समास से युƠ ǒवƲेषण ूधान वण[न Ǒकया है 

उस शैली को लाटȣ कहा है । आचाय[ ǒवƳनाथजी इसे वैदभȸ और पाँचाली के 

मध्य कȧ रȣित माना है । 

कǒव कȧ ूकृित और åयǒƠ×व, वण[-योजना, शÞद सगंठन, अलकंार 

ूयोग, भाव-सपंǒƣ तथा उǒƠ विैचŧय ूकािशत होता है । इसके Ʈारा कǒवता मɅ 

िनजता होती हɇ । शैली åयǒƠ, वÖय[ ǒवषय, पाऽ, पǐरǔःथित, भाव, उƧेँय आǑद 
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पर आधाǐरत होते हɇ । सरस  शौली, मधुर शैली, उदाƣ शैली और åयंÊय शैली 

आǑद ूचिलत शैिलयाँ है ।  

सरस शैली भाव एवं रस का िनǾपण करनेवाली होती है । यह ूसाद 

गणु सपंÛन है और सरल भाषा मɅ भावनुसार शÞदावली का ूयोग होता है । 

इस ूकार सव[जन सगुम, रमणीय शैली को सरस शैली कहते हɇ । ǑहÛदȣ 

साǑह×य मɅ तुलसी, सरू, मीराबाई, मिैथलीशरण गƯु आǑद कȧ रचनाओं मɅ सरस 

शैली के उदाहरण िमलते हɇ । मधुर शलैी मɅ सकुुमार एवं कोमल भावɉ का 

वण[न मधुर एवं सगंीतमय शÞदɉ Ʈारा उपनागǐरका वǒृƣ के ूयोग से Ǒकया है । 

जयदेव, ǒवƭापित, नÛददास, देव मितराम, पंत आǑद इस शौली मɅ िलखे हɇ । 

लिलत शैली मɅ शÞदɉ का कला×मक ूयोग, कãपना कȧ रंगीन एवं वण[न कȧ 

सआूमता एवं िचऽा×मकता, उǒƠ चम×कार और आलकंाǐरकता रहती है । इस 

शैली मɅ िलखनेवाले कǒव हɇ – कािलदास, ǒबहारȣ, ूसाद, महादेवी आǑद । ǔÈलƴ 

शैली मɅ शÞदɉ का सांकेितक, ला¢ǔणक, ूतीका×मक ूयोग, गढ़ू अथ[ या ǔÈलƴ 

कãपना कȧ ूचुरता, भाव ǒबना åयाÉया या अःपƴ टȣका आǑद होते हɇ । 

केशवदास, सेनापित, िनराला आǑद इस शैली मɅ रचना करते हɇ । जो शलैी ओज 

गणु सपंÛन, वीरता, उ×साह, भय आǑद भावɉ कȧ ूेरक दȣघ[माऽा यƠु, दȣघ[Ƴास 

ूवाहȣ पदɉवाली, कहȣं कहȣं सयंुƠा¢र युƠ उƣेजक हो उसे उदाƣ शैली कहते हɇ । 

चÛदबरदाई, भषूण, Ǒदनकर आǑद इस शैली मɅ काåय रचना करते हɇ । Ǒकसी 

बात को इस ढ़ंग से कहना Ǒक उसमɅ एक तीखा ूभाव åयƠ हो तो उसे वबोǒƠ 
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या åयंÊय शलैी कहते हɇ । इसमɅ वाÍयाथ[ गौण और åयंÊयाथ[ ूधान होता है । 

सरूसागर का ॅमर गीत ूसगं, रामचǐरत मानस के लआमण-परशुराम सवंाद, 

अगंद-रावण सवंाद तथा ǒबहारȣ के कुछ दोहɉ मɅ इसका ूयोग देख सकते हɇ । 

भारतीय साǑह×यशाǔƸयɉ ने काåय रचना के तीन हेतु माने हɇ – 1) 

ूितभा (शǒƠ) 2) åय×ुपǒƣ 3) अßयास । ूितभाहȣन åयǒƠ के Ʈारा रचना 

सभंव नहȣं है । माऽ ूितभा से भी काåय रचना सभंव नहȣं है । इसके िलए 

åयु×पǒƣ और िनपुणता कȧ आवँयकता है । अध्ययन, िचÛतन-मनन, लोक के 

िनरȣ¢ण आǑद से कǒव को åयु×पǒƣ या बहु£ता ूाƯ होता है । इसके िनरंतर 

अßयास करने पर कǒव कȧ रचना ूौढ़ होती है । 

गणु काåय के ूमखु तǂव हɇ । गणु वण[ सघंटन, शÞद योजना, शÞद 

चम×कार, शÞद ूभाव और अथ[ कȧ दȣिƯ पर आिौत है । काåय गणु के ल¢ण, 

ǔःथित एवं ूकारɉ कȧ सÉंया के ǒवषय मɅ सःंकृत आचायɟ मɅ मतभेद है । गणु 

का ःवतंऽ ल¢ण ूःतुत करने का ौये वामनजी और आनंदवƨ[नजी को है । 

आचाय[ वामन के अनुसार ‘काåयशोभाया: कता[रो धमा[; गणुा:’ अथा[त ्काåय का 

शोभाकारक तǂव है गणु । आचाय[ आनंदवƨ[न ने यह माना है Ǒक रसयुƠ 

रचना मɅ गणु अǒवचल है और रस ǒवहȣन रचना मɅ गणु का अभाव होता है । 

आचाय[ भरतमिुन ने गणुɉ कȧ सÉंया दस माना है । आचाय[ दÖड़ȣ ने भी 

इÛहȣं गणुɉ को ःवीकार Ǒकया है । आचाय[ वामन और दÖड़ȣ के मत मɅ अतंर है । 

ÈयɉǑक दÖड़ȣजी काåय कȧ शोभा बढ़ानेवाले तǂव अलकंार को मानते हɇ तो 
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वामनजी गणु को । आ. वामन के अनुसार अलकंार शोभा बढ़ानेवाले हɇ । 

आ.वामन पद रचना के दस गणु मानते हɇ । उनके अनुसार पद रचना के 

सǔंƲƴ सगंठन मɅ ओज; िशिथल सगंठन मɅ ूसाद; जहाँ एक पद से अनेक अथ[ 

लगɅ वहाँ Ʋेष; शैली कȧ एक समानता,समता; उतार-चढ़ाव का बम समािध; 

समास रǑहत पद ूयोग माधुय[; कठोरता के अभाव से सौकुमाय[, जहाँ वण[ न×ृय 

से करते हो वहाँ उदारता, जहाँ ःपƴता, वहाँ अथ[åयǒƠ; नåयता और चमक मɅ 

काǔÛत, गणुɉ का उपǔःथित मानी जाती है । उसी ूकार अथ[ कȧ Ǻǒƴ से 

उÛहɉने अलग åयाÉया दȣ है । उसके अनुसार अथ[ कȧ ूौढ़ता ओज, अनेक 

ǒवशेषताओं का सगंठन Ʋेष; ǒवषमता का अभाव समता; अथ[ कȧ ǒवशेषता 

समािध; उǒƠ वैिचŧय माधुय[; पǽषता का अभाव सौकुमाय[; माàय×व कȧ हȣनता, 

उदारता; ःपƴता, अथ[åयǒƠ तथा रस कȧ दȣिƯ काǔÛत है । 

आचाय[ आनदंवƨ[न के अनुसार गणु शÞद, अथ[ आǑद काåयांग न होकर 

काåय के धम[ हɇ । उनका कथन है ‘तमथ[वलàबÛतेचाǔÌगन ंते गणुा: ःमतृा: ।’ 

गणु अगं का धम[ न होकर अगंी का धम[ माना जाता है । आचाय[ आनंदवƨ[न 

और वामन के ǒवचारɉ मɅ अतंर हɇ । ÈयɉǑक वामन ने गणु को रȣित के धम[ 

माना है और आनंदवƨ[न, मàमट, अिभनव गƯु आǑद आचायɟ ने इन गणुɉ को 

रस के धम[ माना है ÈयɉǑक रस अगंी है । 

आनंदवƨ[न, मàमट, हेमचÛि, ǒवƭाधर, ǒवƳनाथ, जगÛनाथ आǑद 

सःंकृत आचायɟ ने गणुɉ कȧ सÉंया दस माने हɇ । इनमɅ तीन ूमखु माने जाते 
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हɇ – माधुय[, ओज और ूसाद । ये गणु रसाःवाद के समय सामाǔजक दिुत, 

दȣिƯ और ूसÛनता जसैी तीन अवःथाओं के साथ सामजंःय Ʈारा िनǔƱत Ǒकये 

गये हɇ । यहाँ माधुय[ का सबंंध िचƣ को िǒवत करने से, ओज का सबंंध िचƣ 

को उƣेǔजत करने से और ूसाद का सबंंध िचƣ को ूसÛन करने से है । 

गणुɉ कȧ संÉया के सबंधं मɅ ǒवƮानɉ मɅ मतभेद है । आचाय[ भरत Ʋेष, 

ूसाद, समता, समािध, माधुय[, ओज, पद सौकुमाय[, अथ[ åयǒƠ, उदारता, 

काǔÛत आǑद दस गणु माने हɇ । इसका समथ[न आचाय[ दÖड़ȣ ने Ǒकया है । 

आचाय[ कंुतक औिच×य और सौभाÊय को दो अिनवाय[ सामाÛय गुण और 

माधुय[, ूसाद, लावÖय और आिभजा×य को चार ǒविशƴ गणु माना है । आचाय[ 

आनंदवƨ[न, मàमट, वामन आǑद माधुय[, ओज और ूसाद गणु माने हɇ । ǑहÛदȣ 

के आचायɟ ने इसे हȣ माÛयता ूदान कȧ है । 

इस शÞद का अथ[ है – मधुर होने कȧ ǒवशेषता, िमठास अथवा रोचकता 

आǑद । काåय के सदंभ[ मɅ िभÛन-िभÛन आचायɟ ने िभÛन-िभÛन अथ[ मɅ इसे 

महण Ǒकया है । आचाय[ भरत इसे ौिुत मधुर मानते हɇ तो दÖड़ȣ रसमयता या 

रस से उ×पÛन मानते हɇ और वामन इसे दȣघ[ समास का िनषेध मानते हɇ । 

माधुय[ ऐसा आनंद ूदान करता है ǔजसमɅ अतं:करण िǒवत हो जाता है । यह 

गणु सयंोग शृंगार, कǽण, ǒवूलभं शृंगार और शांत रसɉ मɅ बम से बढ़ा हुआ 

रहता है । इसमɅ छोटा समास होते हɇ । 
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माधुय[ गणु का ूयोग शृंगार रस, कǽण तथा शांत रस मɅ होता है । 

इसमɅ कण[ मधुर शÞदɉ का ूयोग होता है । ौिुत सखुदता, सàस-रǑहतता, 

उǒƠ-वैिचŧय,आि[ता, िचƣ को िǒवत करने कȧ ǒवशेषता, भावमयता, आƽादता 

आǑद माधुय[ गणु के गुण-ǒवशेष है । 

ओज का अथ[ है – तेज़, ूताप, दȣिƯ आǑद । ओज गणु पाठकɉ के मन 

मɅ उ×साह, वीरता, आवेश आǑद जामत करने कȧ ¢मता रखते हɇ । ओज गणु 

िचƣ का ǒवःतार करते हɇ । इसकȧ अिधकता, वीर, बीभ×स एवं रौि रसɉ मɅ है । 

इसमɅ लàबे समास होते हɇ । वीर, बीभत,् तथा रौि रसɉ मɅ पǽषा वǒृƣ लाने के 

िलए ओज गणु आवँयक है । इसके िलए पǽष या कण[ कटु वण[ जसेै ट, ठ, 

ड़, ढ़ आǑद और सयंुƠा¢र, ǑƮ×व और ‘र’ के सयंोग से बने शÞदɉ का ूचुर 

ूयोग करते है । तथा इसमɅ समास तथा आड़ंबर पूण[ पद योजना का बाहुãय 

भी होता है । 

इसका अथ[ है - ूसÛनता, ǔखल जाना या ǒवकिसत हो जाना । सभी 

युगɉ के ौƵे कǒवयɉ ने ूसाद गणु का ूयोग Ǒकया है । वाÊजाल रǑहत रचना 

को ूसाद गुण कहते हɇ ǔजसे पढ़ते हȣ कǒव या लेखक का आशय समझ मɅ आ 

जाता है । यानी इसमɅ सरल, सहज भाव åयंजक शÞदावली का ूयोग Ǒकया 

जाता है । सभी रसɉ मɅ åयाƯ इसकȧ बड़ȣ ǒवशेषता है – अथ[ कȧ िनम[लता या 

ःवÍछता । 
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अलकंार शÞद ‘अल ं + कार’ से बना है, ǔजसमɅ ‘अल’ं का अथ[ है  

‘भषूण’ और ‘कार’ का अथ[ है  ‘करनेवाला या ǔजससे Ǒकया जाए ।’ इस ूकार 

अलकंार का शाǔÞदक अथ[ है  ‘वह साधन जो Ǒकसी वःतु को अलंकृत करे 

अथवा ǔजससे कोई वःतु अलकृंत कȧ जाए ।’ अलकंार शÞद कȧ तीन 

åयु×पǒƣयाँ मानी गई है – 1) अलकृंित: अलकंार: 2) अलकंारोित इित अलकंार: 

और 3) अलǑंबयते अनेन अलकंार: । ूथम åयु×पǒƣ मɅ अलकंार को सवा[िधक 

महǂव ूाƯ हुआ है । आचाय[ वामन और जयदेव ने इसी åयु×पǒƣ को ःवीकारा 

है । आ. वामन कहते है Ǒक अलकंार रǑहत काåय काåय नहȣं है । दसूरȣ 

åयु×पǒƣ अलकंार को अलकृंत करनेवाला तǂव माना है । यानी काåय को सɋदय[ 

ूदान करनेवाला है । अलकंार काåय का अतंरंग उ×पाद है । तीसरȣ åयु×पǒƣ के 

अनुसार, ǔजसमɅ अलकंार को बाƻ पदाथ[ के Ǿप मɅ माना है । 

सःंकृत काåयशाƸ मɅ अलकंार शÞद सामाÛय अथ[ मɅ समःत सɋदय[ का 

पया[यवाची के Ǿप मɅ है तो काåयगत åयापक अथ[ मɅ संिध, सधं्यंग, वǒृƣ, 

व×ृयंग, ल¢ण आǑद काåय के सभी सɋदय[ वƨ[क तǂव अलकंार कȧ सीमा मɅ आ 

जाते हɇ । काåयगत ǒविशƴ अथ[ मɅ ǒविशƴ शÞदयोजना और अथ[ 

चम×कृितमलूक अनुूास, उपमा आǑद काåयशोभाकार साधनɉ के िलए अलकंार 

ूयुƠ होता है । इसी अथ[ मɅ ‘अलकंार’ शÞद काåयशाƸ मɅ Ǿढ़ हो गया है । 

काåय मɅ अिभåयǒƠ कȧ पूण[ता या पया[Ưता के िलए अलकंारɉ का ूयोग 

करते    है । इस पया[Ưता मɅ हȣ सɋदय[ का महǂव है । अत: ǔजस ूकार सɋदय[ 
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के िलए अलकंार अिनवाय[ है उसी ूकार काåय के िलए भी अिनवाय[ है । 

अिभåयǒƠ कȧ पूण[ता और अपूण[ता भाषा पर आधाǐरत है । यानी अिभåयǒƠ 

कȧ पूण[ता भाषा कȧ पूण[ता हȣ है । अत: अलकंारɉ कȧ सǒृƴ भाषा को पूण[ता देने 

के िलए हुई है । इससे ःपƴ है Ǒक åयु×पǒƣ कȧ Ǻǒƴ से अलकंार का संबंध 

अिभåयǒƠ या काåयभाषा से है । 

भाव और वःतु काåय के वÖय[ होते हɇ । काåय मɅ अलकंार कभी Ǒकसी 

भाव कȧ तीो ूतीित करता है तो कभी Ǒकसी वःतु का बोध कराते है । वःतु 

का बोध कई ूकार से हो सकता है जसेै उसके Ǿप का बोध, गणु का बोध और 

उसकȧ Ǒबया का बोध । वःतु का बोध या िनवǒृƣ कȧ भावना का भी बोध 

कराते है । इसकȧ समता ूदिश[त करनेवाले अलकंारɉ का ूयोग करते हɇ और 

इसके दो प¢ हɇ – उपमेय या वÖय[ वःतु तथा उसके बोध के िलए लाई 

जानेवाली वःतु या उपमान ।  

1.7 िनंकष[:- 

सामाǔजक, राजनीितक, धािम[क, सांःकृितक पǐरवत[नɉ का ूभाव भाषा 

पर पड़ता    है । भाषा का सशƠ ूयोग साǑहǔ×यक रचनाओं मɅ ूाƯ होते हɇ । 

अत: समाज, धम[, राजिनित आǑद ू×येक ¢ेऽ के नेता एवं ूवत[कɉ ने अपने 

ǒवरोिधयɉ के ूित घोर ǒवरोध, घणृा, आबोश आǑद ूकट करने के िलए और 

उसी ूकार अपना आभार ूकट करने के िलए भी साǑहǔ×यक रचनाओं कȧ सǒृƴ 

कȧ है । इसके िलए उÛहɉने ǒविभÛन साǑहǔ×यक ǒवधाओं को अपनाया है जसेै 



¦ÉÉ¹ÉÉ +Éè®ú EòÊ´ÉiÉÉ 

 58 

कǒवता, नाटक, उपÛयास, कहानी, िनबंध, आलोचना आǑद । लेǑकन इनमɅ से 

सबसे सशƠ एवं ूभावशाली साǑहǔ×यक ǒवधा कǒवता हȣ है । काåयभाषा और 

गƭभाषा मɅ åयाकरण, शÞदशǒƠ, छंद और लय, ूतीक और ǒबàब योजना आǑद 

के कारण जो अतंर है वहȣ इसका ूमाण है । 

कǒवता और भाषा का अÛयोÛयािौत सबंंध है तो है हȣ भाषा मɅ होनेवाले 

पǐरवत[न कǒवता मɅ देख सकते हɇ । उसी ूकार कǒवता मɅ भाषा के नये-नये 

ूयोग भी होता हȣ रहते हɇ ǔजसके Ʈारा भाषा पǐरंकृत हो जाती है । कǒवता मɅ 

हम नये-पुराने शÞद, छंद, अलकंार आǑद के अलावा त×कालीन सामाǔजक, 

राजनीितक, धािम[क पǐरǔःथितयɉ को भी देख सकते हɇ । कǒवता कम शÞदɉ मɅ 

बहुत कुछ कह देती है । अत: आज भी इसके पाठकɉ कȧ सÉंया मɅ कमी नहȣं 

हुआ है । ये सब इस बात को सिूचत करता है Ǒक कǒवता आज भी साǑहǔ×यक 

¢ेऽ मɅ सशƠ Ǿप मɅ ूितǒƵत है । 

 

…… ……  
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अध्याय दो 
आǑदकालीन काåयभाषा का ःवǾप 

 भारत कȧ सभी आधुिनक आय[ भाषाओं का जÛम एवं ǒवकास भारतीय 

ूाचीन आय[ भाषा से हुआ है । ǑहÛदȣ आय[ पǐरवार कȧ भाषा हɇ । भारत मɅ 

आयɟ का आगमन 2000-1500 ई.पूव[ माना जाता है । अनायɟ पर आयɟ का 

ǒवजय राजनीित, सःंकृित तथा भाषा कȧ Ǻǒƴ से सपंÛन ǒवजय थी । अनायɟ 

कȧ सःंकृित, भाषा तथा धम[ का ूभाव आयɟ के य£-ूधान सःंकृित पर अवँय 

पड़ा । 

आयɟ के ǒविभÛन गोऽɉ मɅ ूचिलत भाषाओं मɅ अतंर था । समय के 

साथ भाषा मɅ भी पǐरवत[न होने लगा । आयɟ के त×कालीन बोलचाल कȧ भाषा 

और साǑहǔ×यक भाषा मɅ अतंर था । साǑह×य मɅ बोलचाल कȧ बोली िनयमबƨ 

हुआ, वाणी ने उसे िभÛन Ǿप ूदान Ǒकया । इस ूकार ूाचीन भारतीय 

आय[भाषा से आधुिनक आय[भाषा का ǒवकास हुआ ।  

भाषा के इितहास कȧ ओर गौर करɅ तो भारतीय आय[भाषाओं मɅ ǒवकास 

के तीन चरण लǔ¢त होते हɇ, जसेै :-  

1) ूाचीन भारतीय आय[भआषा   – 1500 ई.पू. से 500 ई.प.ू तक । 

2) मध्यकालीन भारतीय आय[भाषा  – 500 ई.प ूसे 1000 ई. तक । 

3) आधुिनक भारतीय आय[भाषा   – 1000 ई. से अब तक । 
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कǒवता का इितहास काåयभाषा का भी इितहास है । शुÈलजी कृत ǑहÛदȣ 

साǑह×य के ूामाǔणक काल ǒवभाजन के आधार पर हम ǑहÛदȣ काåयभाषा के 

इितहास को भी चार युगɉ मɅ वगȸकृत कर सकते हɇ । जसेै – 

1. आǑदकालीन ǑहÛदȣ काåयभाषा  - स.ं1050 से स.ं1375 तक ।  

2. पूव[मध्यकालीन ǑहÛदȣ काåयभाषा  - स.ं1375 से स.ं1700 तक । 

3. आधुिनक कालीन ǑहÛदȣ काåयभाषा  - स.ं 1900 से अब तक । 

2.1 कǒवता मɅ देश काल पǐरकãपना 

अÛय ǒवधाओं के समान कǒवता मɅ देश-काल पर आधाǐरत ूवǒृƣयाँ 

लǔ¢त होता है । आǒवभा[व काल से Ǒकसी भाषा मɅ साǑह×य कȧ रचना नहȣं होने 

लगती । भाषा जब सव[साधारण मɅ ूचिलत और शÞद-शǒƠ सपंÛन बनकर कुछ 

पुƴता लाभ करती है तभी उसमɅ साǑह×य का सजृन होता है । इस साǑह×य का 

आǑदम Ǿप ूाय: छोटे-छोटे गीतɉ अथवा साधारण पदɉ के Ǿप मɅ पहले ूकट 

होता है और यथाकाल वहȣ ǒवकिसत होकर अपेǔ¢त ǒवःतार लाभ करता है । 

ǑहÛदȣ भाषा के िलए भी यहȣ बात कहȣ जा सकती है । इितहास बतलाता है Ǒक 

आठवीं शताÞदȣ मɅ साǑह×य रचना होने लगी थी । इस सऽू से यǑद उसका 

आǒवभा[व काल छठȤं या सातवीं शताÞदȣ मान िलया जाय तो असगंत न होगा । 

ऐितहािसक अनुमानɉ से यह जान पड़ता है Ǒक ǔजस समय मसुलमान 

लोग िसधं कȧ सीमा पर थे उस समय देश मɅ इन दोनɉ धमɟ मɅ भारȣ लड़ाई हो 

रहȣ थी और बौƨ लोग ॄाƺणɉ का सामना करने मɅ अपने आपको असमथ[ 
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देखकर मसुलमानɉ कȧ ओर मेल और ूेम का हाथ बढ़ा रहे थे । िसधं पर 

अिधकार होने के बाद अरब ǒवजेताओं ने भारत के ǒविभÛन ूातɉ पर आबमण 

करना ूारंभ Ǒकया । इस कारण से उस समय भारत का कुछ उƣरȣ और 

दǔ¢णी ूांत रण¢ेऽ बन गया और ऐसी अवःथा मɅ आबिमत ूांतɉ मɅ 

युƨोÛमाद का आǒवभा[व होना ःवाभाǒवक था । ये झगड़े नवीं और दसवीं 

शताÞदȣ मɅ उƣरोƣर वǒृƨ पाते रहे । इसिलए ǑहÛदȣ साǑह×य कȧ अिधकांश 

आǑदम रचनाएँ वीरगाथाओं से हȣ सबंंध रखती हɇ । इन दोनɉ शताǔÞदयɉ मɅ 

ǔजतने साǑह×य-मÛथ रचे गये उनमɅ से अिधकतर मɅ रण-भेरȣ-िननाद हȣ 

ौवणगत होता है । खुमाण रासो, पØृवीराज रासो आǑद इसका उदाहरण है । इस 

ूकार आरंिभक काल आठवीं शताÞदȣ से तेरहवीं शताÞदȣ तक माना जाता है । 

आǑदकाल मɅ कुछ रचनाएँ ऐसी हɇ ǔजÛहɅ ‘अपॅंश’ काåय नाम Ǒदया गया 

है । अपॅंश कȧ इन रचनओं मɅ सब ूकार कȧ ूवǒृƣयाँ हɇ । कोई ǒवशेष ूवǒृƣ 

åयापक नहȣं है । उसके साथ हȣ ǔजन दसूरȣ रचनाओं का ǒवचार Ǒकया गया है 

उसका नाम ‘रासा’ है । ‘रासा’ नाम  ‘रासक’ से बना है ǔजसका अथ[ है  ‘काåय’ । 

यह  ‘रासक’ शÞद अपॅंश काल मɅ  ‘काåय’ के अथ[ मɅ ूचिलत था । इस शÞद 

के भाषा–भेद से तीन Ǿप ूचिलत थे रासा, रासो और रास ।  ‘रासा’ खड़ȣबोली 

कȧ ूवǒृƣ के अनुकूल, ‘रासो’ ॄजभाषा कȧ पƨित के अनुǾप और ‘रास’ अवधी 

के ूचलन के अनुसार था । जो मÛथ इस नाम से राजःथान मɅ बनɅ उनका 

नाम  ‘रासो’ हȣ होना चाǑहए । ÈयɉǑक इन मÛथɉ मɅ ूयुƠ भाषा को राजःथान 

के कǒव  ‘ǒपंगल’ कहते थे जो ॄजभाषा का अथवा सव[सामाÛय ॄजरंǔजत 
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काåयभाषा का नाम था । ॄजरंǔजत काåयभाषा केवल राजःथान मɅ हȣ नहȣं 

ूचिलत थीं, पंजाब, मध्यूदेश (महाकोशल), अवध, ǒबहार, यहाँ तक कȧ 

महाराƶ, उड़ȣसा, बंगाल, असम और नेपाल मɅ भी ूचिलत थी । मिैथल कोǑकल 

ǒवƭापित कȧ रचनाएँ ǑहÛदȣ के अÛतग[त इसिलए मानी गई Ǒक उनकȧ भाषा 

ॄजरंǔजत है । शौरसेनी या मध्यदेशी भाषा आधार सव[सामाÛय काåयभाषा मɅ 

सदा से कुछ न कुछ रहा है । ूादेिशक ूवǒृƣयɉ के ूबल हो जाने पर वह धीरे-

धीरे कम होता गया और ूादेिशक भाषाएँ ःफुट होती गई । ǒवƭापित का  

‘अवहÒठ’ तो शौरसेनी रंǔजत है हȣ, उनके गीत भी शौरसेनी सवंिलत या 

ॄजरंǔजत है । यहȣ ǔःथित साव[जिनक थी । कोई रचना ǑहÛदȣ के अतंग[त Èयɉ 

मानी जाय इसके िलए आधार था उसकȧ भाषा का ॄजरंǔजत होना । 

 ‘रासा’ मÛथɉ कȧ भाषा ॄजरंǔजत है, अत: वे ǑहÛदȣ के अतंग[त मɅ हȣ 

आते हɇ । पर वे कृितयाँ ǔजस समय कȧ कहȣ जाती है उस समय कȧ हȣ हɇ 

इसमɅ बड़े-बड़े इितहास मम[£ɉ को भी सदेंह हɇ । ूबल ूमाणɉ से उÛहɉने िसƨ 

Ǒकया है Ǒक अपने-अपने वत[मान Ǿप मɅ पØृवीराज रासो, बीसलदेव रासो सवंत ्

1600 के पूव[ तक नहȣं जाते । पुरातन ूबंध समंह मɅ पØृवीराज कȧ ूशǔःत को 

जो दो-चार छंद िमले हɇ और ǔजनमɅ से तीन कुछ पǐरवित[त Ǿप मɅ मǑुित  

‘पØृवीराज रासो’ मɅ िमलते हɇ उनसे इतना हȣ िसƨ होता है Ǒक पØृवीराज का 

ूशǔःत-काåय बहुत पहले से बन रहा था । यह ‘ूबंध समंह’ से हȣ Èयɉ,  

‘ूाकृत पɇगलम’ मɅ Ǒदए हुए पØृवीराज ǒवषयक पƭɉ के कितपय उदाहरणɉ से 

भी िसƨ है । पर इससे ‘पØृवीराज रासो’ पूरा का पूरा ूाचीन है यह ूमाǔणत 
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नहȣं होता । ःवयं ‘पØृवीराज रासो’ मɅ हȣ िलखा है Ǒक चंद Ʈारा िलǔखत और 

उसके पुऽ Ʈारा पǐरसमाƯ इस कृित के पƭ इधर-उधर ǒबखरे हुए थे ǔजÛहɅ  

‘कÈका’ कǒव ने सकंिलत Ǒकया । अनुमान से ये अमरिसहं के दरबारȣ कǒव 

जान पड़ते हɇ । इस ूकार ǑहÛदȣ साǑह×य के आǑदकाल मɅ ये रचनाएँ 

ऐितहािसक Ǻǒƴ से नहȣं आतीं । 

आǑदकालीन रचनाओं मɅ चार ूकार कȧ भाषाएं उपलÞध है – 1) अपॅंश 

2) ǒपंगल 3) मिैथली 4) खड़ȣबोली । तांǒऽक और योगमागȸ बौƨɉ कȧ रचनाओ ं

मɅ अपॅशं के  सबसे ूाचीन Ǿप ूाƯ होते है । बौƨ मÛथɉ से उÍचकोǑट के 

अपॅशं काåय मेǽतुंग, सोमूभ सǐूर आǑद Ʈारा िलखे गए हɇ । अपॅशं, 

राजःथानी और खड़ȣबोली से िमिौत भाषा का ूयोग नाथ पंिथयɉ ने कȧ है । 

अपॅशं मɅ ǒवƭापित ने दो मÛथ िलखे हɇ । उस समय के कǒवयɉ कȧ भाषा 

अपॅशं थी । वे साǑहǔ×यक ूाकृत से शÞद, ǒवभǒƠयाँ, कारक-िचƹ तथा 

Ǒबयाओं को भी अपना िलया है । िसƨɉ कȧ भाषा देशभाषा िमिौत अपॅशं था । 

जनै साǑह×य मɅ चǐरऽ रासक, चतुंपदȣ, ढ़ाल, दोहा आǑद छंदɉ का ूयोग नागर 

अपॅशं के ूभाव से अिधक िमलता है ।     

2.2 रासो साǑह×य परंपरा का ǒवकास 

आǑदकालीन रासो काåय कृितयɉ मɅ वीर चǐरऽ का वण[न होता था । बाद 

मɅ मिुनयɉ एवं तीथ[ ःथलɉ के चǐरऽ माहा×àय का उãलेख एवं ूशǔःत इसका 

ǒवषय रहा है । इस ूकार देखɅ तो रासो काåय परंपरा का ǒवकास दो ःवǾपɉ मɅ 

होने लगा । वे हɇ – 1) जनै रास काåय कृितयाँ 2) जनेैतर रास काåय कृितयाँ । 
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जनै रास काåय मɅ जनै धम[ के ूितपादन, यितयɉ, मिुनयɉ, तीथ[ ःथलɉ एवं धम[ 

के िसƨांतɉ का वण[न िमलता है । जनेैतर काåय कृितयɉ मɅ जनैɉ से िभÛन 

ǒवषय को लेकर िलखा गया है । कालांतर मɅ इससे िभÛन एक तीसरा ःवǾप 

भी रासो काåय का ǒवषय बन गया । इसमɅ समाज मɅ फैली कुǾपताओं का 

åयंÊय िचऽ ूःतुत Ǒकया गया है । इन तीन धाराओं मɅ िलखी गयी काåय 

कृितयɉ ने रासो काåय परंपरा के ǒवकास मɅ महǂवपूण[ योगदान Ǒदया है । 

ू×येक भाषा मɅ ‘रासो’ शÞद का ूयोग अलग-अलग अथ[ मɅ होता है 

जसेै आधुिनक राजःथानी मɅ झगड़ा, उपिव, झझंट, युƨ, कलह आǑद अथɟ मɅ 

ूयुƠ होता है तो ॄजभाषा मɅ ǒविशƴ काåय Ǿप के अथ[ मɅ ूयुƠ होता है । 

रास, रासक, रसायन, रायसो, राइसो, रासउ, रास ुआǑद इसके समानाथȸ शÞद है ।  

‘रासो’ शÞद कȧ åयु×पǒƣ के सबंंध मɅ अनेक ǒवƮानɉ ने अपने-अपने ढ़ंग से मत 

ूकट Ǒकया है । ौी पोपट लाल शाह ने रासो कȧ åयु×पǒƣ ‘रस’ से मानी है तो 

आचाय[ रामचÛि शुÈलजी ने  ‘रसायण’ से मानी है और कǒवराज ँयामलदास 

काशीूसाद जायसवाल तथा रामनारायण दगूड़ ने  ‘रहःय’ से माना है । उसी 

ूकार गसा[ द तासी ने  ‘राजसयू’ से, ǒवÛध्येƳरȣ ूसाद दबेु ने  ‘राजयश:’ से 

तथा िमयस[न ने  ‘राजादेश:’ से रासो कȧ åयु×पǒƣ माना है  

कुछ ǒवƮान लोग सःंकृत ल¢ण मÛथɉ मɅ उपǾपक के िलए åयवǿत 

‘रासक’ शÞद से रासो कȧ åयु×पǒƣ माना है । सःंकृत का  ‘रासक’ शÞद 

अपॅशं मɅ आकर ‘रासअ’, ‘रासउ’ और अतं मɅ ‘रासो’ या ‘रासौ’ हो गया है । 
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यह खड़ȣबोली मɅ छंǺ-िनयमɉ मɅ  ‘राइसो’ या  ‘रायसो’ हो गया है । हǐरवंश 

पुराण, ǒवंण ुपुराण, सरःवती कंठाभरण तथा शृंगार ूकाश आǑद मÛथɉ मɅ न×ृय 

ǒवशेष के Ǿप मɅ इसका उãलेख िमलता है । इस ूकार ूाचीन राजःथानी तथा 

गजुराती मɅ बड़ȣ सÉंया मɅ रासो मÛथ उपलÞध होते हɇ । दरबारȣ कǒवयɉ ने 

अपने आौयदाता राजाओं के वीरकायɟ को ǒवशेषकर युƨ ǒवजय के बखान करने 

के िलए रासो काåय कȧ रचना कȧ है । वÖय[-ǒवषय के आधार पर ‘रासो’ शÞद 

का अथ[ िनरंतर पǐरवित[त होता रहा है ।  

डॉ.माताूसाद गƯु ने अपॅशं कȧ रास या रासक के दो Ǿप माने हɇ – 

गीत-न×ृय परक और छंद वैǒवध्य परक । गीत-न×ृय परक परंपरा मɅ कथा 

माध्यम से अथवा मƠुक Ǿप मɅ जनै-धम[ का पोषण करनेवाले जनै काåयɉ जसेै 

उपदेश रसायन रास, भरतेƳर बाहुबिल रास, बुǒƨ रास, चÛदनबाला रास, 

रेवÛतिगǐर रास आǑद का समावेश होता है जो गजुरात और पǔƱमी राजःथान 

मɅ रची गयी थी । छंद वैǒवध्यपरक परंपरा मɅ वीर चǐरत वण[न कȧ ूधानता है । 

ǑहÛदȣ ूदेश मɅ िलखी गयी यह काåय-परंपरा वीर पुǽषɉ के चǐरत गान के Ǿप 

मɅ ǒवकिसत हुई थी । जनै कǒवयɉ Ʈारा रचे गये रासो मÛथɉ मɅ जनै धम[ के 

महापुǽषɉ का वण[न और जनेैतर रासो मथंɉ मɅ ऐितहािसक वीरɉ का वण[न होता 

था । ये दो परंपराएँ अपॅशं मɅ ‘धािम[क रास परंपरा’ और ǑहÛदȣ मɅ  

‘ऐितहािसक रास परंपरा’ के Ǿप मɅ ǒवकिसत हुई थी । चंदबरदाई कृत 

‘पØृवीराज रासो’ ऐितहािसक रासो काåय है । ऐितहािसक Ǻǒƴ से अ×यंत 
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ǒववादाःपद काåय मÛथ भी है । ड़ॉ.हज़ारȣूसाद ǑƮवेदȣ ने इसके सबंंध मɅ यɉ 

कहा है – “पØृवीराज रासो चǐरत काåय तो है हȣ, वह रासो या रासक काåय भी 

है ।”1 यहाँ उÛहɉने ‘पØृवीराज रासो’ को रासो तथा रासक काåय के Ǿप मɅ 

ःवीकारा है । 

2.3 पØृवीराज रासो कȧ काåयभाषा 

 ‘पØृवीराज रासो’ कȧ भाषा के सबंंध मɅ ǒवƮानɉ मɅ मतभेद है । अिधकाँश 

ǒवƮानɉ कȧ राय मɅ ‘पØृवीराज रासो’ कȧ भाषा ǒपंगल (ॄजभाषा) है । इसको 

माननेवालɉ मɅ ूमखु है – गस[ द तासी, डॉ. धीरेÛि वमा[ आǑद । डॉ.धीरेÛि 

वमा[ का मत है Ǒक पØृवीराज रासो कȧ भाषा ॄज होने का साथ-साथ अपॅशं 

और Ǒडंगल Ǿपɉ का ूयोग शÞद समहू मɅ Ǒकया गया है । इसी शÞदावली के 

कारण पØृवीराज रासो कȧ भाषा Ǒडंगल या अपॅशं होने का सदेंह पाठकɉ को 

होता है । 

रासो कȧ भाषा न कोई जीǒवत भाषा है और न हȣ Ǒकसी ूदेश कȧ 

बोलचाल कȧ भाषा । वह तो अनेक ¢ेऽɉ के भाषाओं से सǔàमिलत एक कृǒऽम 

साǑहǔ×यक भाषा है । इस ूकार ‘पØृवीराज रासो’ मɅ  Ǒडंगल और ǒपगंल का 

समावेश है । भाषा के संबंध मɅ डॉ.हज़ारȣूसाद ǑƮवेदȣजी का मत है Ǒक – “युƨɉ 

के ूसगं मɅ ‘पØृवीराज रासो’ कȧ भाषा Ǒड़ंगल का Ǿप धारण करती है ǑकÛतु 

ǒववाह, ूेम जसेै सकुुमार ूसगंɉ मɅ वह ूधान Ǿप से ǒपंगल हȣ बनी रहती है । 
                                                 
1  हज़ारȣूसाद ǑƮवेदȣ – ǑहÛदȣ साǑह×य का आǑदकाल, प ृ64 
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वःतुत: मलू ‘पØृवीराज रासो’ शौरसेनी अपॅशं मɅ िलखा गया था जो पǐरिनǒƵत 

साǑहǔ×यक अपॅशं से थोड़ȣ िभÛन और कुछ आगे बढ़ȣ हुई थी ।”2 

 ‘पØृवीराज रासो’ मɅ उसकȧ भाषा के सबंंध मɅ यह Ʋोक आया है – 

“उǒƠ धमा[ ǒवशालःय । राजनीित नवं रस ं।। 

षऔभाषा पुराण ंच । कुरानं किथतं मया ।।”3 

धम[, राजनीित, नवरस, पुराण और कुरान कȧ ये उǒƠयाँ षऔभाषा मɅ कहȣ 

गयी है । ये षऔभाषा कौन-कौन सी हɇ या हो सकती हɇ इसका िनƱय Ǒकए 

ǒबना ‘पØृवीराज रासो’ कȧ भाषा का ǒवचार नहȣं Ǒकया जा सकता । सःंकृत-

ूाकृत के वैयाकरणɉ ने सःंकृत के साथ अपॅंश सǑहत पाँच ूाकृतɉ का नाम 

िलया है ǔजनमɅ से यǑद अपॅशं को पथृक कर दɅ तो ये चार ूिसƨ ूाकृतɅ 

बचती हɇ – महाराƶी, शौरसेनी, मगधी, पैशाची । रासो कȧ रचना भारत के 

पǔƱमी अचंल मɅ हुई । अत: मागधी, जो पूवȸ अचंल कȧ ूाकृत है, उसमɅ ूयुƠ 

नहȣं हो सकती । अत: सःंकृत अपॅशं सǑहत केवल पाँच हȣ भाषाएँ रह जाती 

हɇ । फारसी सःंकृत कȧ एक ूकार कȧ ूाकृत है इसे तो आधुिनक भाषाǒव£ान 

भी पुकारता है । ऐसी ǔःथित मɅ या तो यह माना जाय Ǒक रासो कȧ छठȤ भाषा 

फारसी है और फारसी मɅ हȣ अरबी-तुकȽ भी अतंभु[Ơ हɇ । ऐसे हȣ यह भी कहा 

                                                 
2  हज़ारȣूसाद ǑƮवेदȣ – ǑहÛदȣ साअ×य का आǑदकाल, प ृ69 
3  हज़ारȣूसाद ǑƮवेदȣ और नामवर िसंह – सǔं¢Ư पØृवीराज रासो, प ृ20 
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जा सकता है Ǒक छठȤ भाषा अरबी है और उसीमɅ फारसी या फारसी और तुकȽ 

अतंभु[Ơ है । 

मसुलमानɉ ने भारत मɅ शासन आरंभ करते हȣ अनुभव Ǒकया था Ǒक जो 

भाषा शासकɉ कȧ है यǑद उसके पया[यवाची देशी शÞदɉ का £ान शासन और 

लोक को नहȣं कराया जाता तो जनता और शासन दोनɉ को कǑठनाई होगी । 

इसी उƧेँय से कई पया[यवाची कोशɉ का िनमा[ण हुआ । पर वे सब िमलते नहȣं । 

अमीर खुसरो कȧ जो खािलकबारȣ कहȣ जाती है उसमɅ अरबी-फारसी शÞदɉ और 

देशी भाषा के पया[यवाची शÞद सकंिलत है – सःंकृत Ʋोकɉ मɅ । रासो को 

वत[मान Ǿप मसुलमानी शासन के अनंतर ूाƯ हुआ यह िनǔƱत है । पर 

ǒवदेशी शासन के पूव[ भी ǒवदेिशयɉ से ससंग[-सपंक[  अवँय था । अत: छठȤ 

भाषा अरबी-फारसी या यवन भाषा हो सकती है । ऐसे अनमुान का कारण Ʋोक 

का ‘कुरान’ शÞद भी है । 

रासो मÛथ कȧ रचना मÉुय Ǿप मɅ ‘Ǒड़ंगल’ या राजःथानी भाषा मɅ हुई 

है । Ǒड़ंगल साǑह×य अåयवǔःथत और ǒपंगल का िमौण होने के कारण इसका 

शुƨ Ǿप िमलना कǑठन है । बाद मɅ इसमɅ सयंƠुा¢रɉ और अनुःवारɉ का ूयोग 

अिधक देख सकते हɇ । ÈयɉǑक अपॅशं का ूभाव Ǒडंगल पर भी पडा है और 

अरबी-फारसी के ूयुƠ शÞदɉ पर Ǒडंगल कȧ ǒवभǒƠयɉ का ूभाव भी पडा है । 

सयंुƠा¢रɉ और अनुःवारɉ मɅ जो ूचुरता है वह भाषा कȧ कृǒऽमता को åयंǔजत 

करता है । 
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रासो कȧ भाषा मɅ उƣर भारत कȧ बारहवीं शताÞदȣ कȧ ूचिलत भाषाओं 

का िमलन होने कारण इसे ‘सधं्या भाषा’ कहते हɇ । इसमɅ वैǑदक, सःंकृत, 

पाली, पैशाची, अध[मागधी, महाराƶी, शौरसेनी, मागधी आǑद ǑƮतीय ःतर कȧ 

ूाकृतɉ, अपॅशं, देँय, ूाचीन राजःथानी, ूाचीन गजुराती, पंजाबी, ॄज आǑद 

भारतीय भाषाओं के शÞद, अरबी, फारसी, तुकȽ शÞदɉ का भी ूयोग िमलते हɇ । 

रासो के Ʋोक छंद सःंकृत मɅ और गाथा या गाहा छंद ूाकृत या अपॅशं 

िमिौत ǑहÛदȣ मɅ है । अरबी, फारसी, तुकȽ आǑद ǒवदेशी शÞदɉ का ूयोग Ʋोक 

और गाहा छंदɉ मɅ नहȣं िमलते । 

आरंिभक काल का ूधान कǒव चंदबरदाई है । कुछ ǒवƮानɉ कȧ यह 

सàमित है Ǒक चंद कृत पØृवीराज रासो कȧ रचना पÛिहवीं या सोलहवीं शताÞदȣ 

कȧ है । ‘पØृवीराज रासो’ मɅ बहुत सी रचनाएँ ऐसी हɇ जो इस ǒवचार को पुƴ 

करती है । परंतु हǐरऔधजी का ǒवचार यह है Ǒक इन ूǔ¢Ư रचनाओं के 

अितǐरƠ उƠ मथं मɅ ऐसी रचनाएँ भी है ǔजनको हम बारहवीं शताÞदȣ कȧ रचना 

िनःसकंोच भाव से मान सकते हɇ । इस ǒवषय मɅ बहुत कुछ तक[ -ǒवतक[  हो 

चुका है और अब तक इसकȧ समािƯ नहȣं हुई है । तथाǒप ऐितहािसक 

ǒवशेषताओं पर Ǻǒƴ रखकर ‘पØृवीराज रासो’ कȧ आǑदम रचना को बारहवीं 

शताÞदȣ का मानना पडेगा । बहुत कुछ ǒवचार करने पर ौी अयोध्यािसहं 

उपाध्याय हǐरऔधजी इस िसƨांत पर पहँूचते हɇ Ǒक ‘पØृवीराज रासो’ मɅ 

ूाचीनता कȧ जो ǒवशेषताएँ मौजदू है वे वीरगाथा काल कȧ Ǒकसी पुःतक मɅ 
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ःपƴ Ǿप से नहȣं पनपी जाती । Ǒकसी भाषा कȧ आǑदम रचनाओं मɅ जो 

अूाÑजलता और शÞद ǒवÛयास का असयंत भाव देखा जाता है वह ‘पØृवीराज 

रासो’ मɅ िमलता है । इस मÛथ का कुछ आǑदम अशं अवँय है । इस आǑदम 

अशं मɅ से हȣ उदाहरण ःवǾप कुछ पƭ नीचे िलखे जाते हɇ – 

1. हय हǔØथ देत सकै न मन । षल षंडन गढ़ िगरन बर ।।4  

2. जसेै िसधंुर देǔख मग । ःवान सभुाव भसुतं ।।5 

3. अित ढंÈयौ न उधार । सिलल ǔजिम िसǔंष िसवालह ।।6 

4. बहु जƨु ǽƨ किल जÊुग बर । िॅÛत िसƣ दैतन िभरन ।।7 

इन पƭɉ मɅ यह देखा जाता है Ǒक जहाँ ूाकृत अथवा अपॅशं के जÊुग, 

हǔØथ आǑद ूितपादक शÞद आए है वहȣं ढंÈयौ, मग आǑद Ǒबयाएँ भी आई हɇ । 

इनमɅ हय, कपाट, दल, बल इ×याǑद सःंकृत के त×सम शÞद भी मौजदू है और 

यह कǒव Ʈारा गहृȣत उसकȧ भाषा कȧ ǒवशेषता है । ूाकृत अथवा अपॅशं मɅ 

ूाय: सःंकृत के त×सम शÞदɉ का अभाव देखा जाता है । ǒवƮानɉ ने ूाकृत 

और अपॅशं कȧ यह ǒवशेषता मानी है Ǒक उसमɅ सःंकृत के त×सम शÞद नहȣं 

आते । परंतु चÛद कȧ भाषा बतलाती है Ǒक उसने अपने पƭɉ मɅ सःंकृत त×सम 

शÞदɉ के ूयोग कȧ चेƴा भी कȧ है । उसने नकार के ःथान पर णकार का 

                                                 
4  हज़ारȣूसाद ǑƮवेदȣ और नामवरिसंह – संǔ¢Ư पÎृवीराज रासो, प ृ26 
5  हज़ारȣूसाद ǑƮवेदȣ और नामवरिसंह – संǔ¢Ư पØृवीराज रासो, प ृ19   
6  हज़ारȣूसाद ǑƮवेदȣ और नामवरिसंह – संǔ¢Ư पØृवीराज रासो, प ृ20 
7  हज़ारȣूसाद ǑƮवेदȣ और नामवरिसंह – संǔ¢Ư पØृवीराज रासो, प ृ23 
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ूयोग ूाय: नहȣं Ǒकया है और यह भी ǑहÛदȣ भाषा का एक ǒवशेष ल¢ण है । 

ूाकृत और अपॅशं मɅ नकार का भी एक ूकार से अभाव है । Ǒडंगल अथवा 

राजःथानी मɅ भी ूाय: नकार का ूयोग नहȣं होता । इन पƭɉ मɅ कुछ ऐसी 

Ǒबयाएँ भी आई है जो ॄजभाषा कȧ मालमू होती है वे हɇ – उǑड चãयो, आयो, 

कǐर आǑद और ये सब वे हȣ ǒवशेषताएँ है जो ूाकृत और अपॅशं से ǑहÛदȣ 

भाषा को अलग करती और शन:ै शनै: ǒवकिसत होने का ूमाण देती है । 

पƭɉ कȧ आǑदम रचना इतनी ूाÑजल और उतनी ूौढ़ नहȣं होती ǔजतनी 

उƣरकाल कȧ । चंदबरदाई कȧ रचनाओं मɅ ये बातɅ पाई जाती है, जो उÛहɅ 

आरंिभक काल कȧ मानने के िलए ǒववश करती हɇ । िनयम उसी समय िनदȾष 

बन सकते हɇ, जब काय[¢ेऽ मɅ आने पर उन पर ǒववेचना का अवसर ूाƯ होता 

है । आǑदम रचनाओं मɅ ूाय: ूाÑजलता और अिनयमबƨता इसिलए पायी 

जाती है Ǒक उनका पथ ǒवचार ¢ेऽ मɅ आकर ूशःत नहȣं होता और न 

आलोचना और ू×यालोचनाओ ंके Ʈारा उनकȧ ूणाली पǐरमाǔज[त हो गयी होती ।  

रस 

रासो का ूमखु रस वीर रस है । रौि, बीभ×स, भयानक और अƫतु 

इसके अगंी रस है । वीर रस के िलए उदा – 

“गज ैगज मƧ मनɋ धन भƧ । िचकार Ǒफकार भए सरु ǽƧ । 

तुरंग महȣंस कडÈक लगाम । खरǔÈकया पंषर तोन सतुांन । 

चमकत तेज सनाह सनाह । करɇ घर पƨर राह ǒवराह । 
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झलÈकत टोप सटुोप उतंग । मानɋ रज जोित उƭोत ǒवहंग ।।”8 

यहाँ वीर रस Ʈारा युƨ कȧ वण[ना कȧ है । 

शृंगार रस के िलए उदाहरण – 

“जीǒवते लßयते लआमी मतेृ चाǒप सरुांगना । 

¢णे ǒवध्वंिसनी काया, का िचंता मरणे रण ं।।”9 

इन पंǒƠयɉ मɅ वीर एवं ौृगंार रस का अƫतु समÛवय देख सकते हɇ । 

ÈयɉǑक यहाँ एक ओर वीरता और दसूरȣ ओर मरणोपरांत ःवग[ मɅ देव-कÛयाओ ं

कȧ ूािƯ Ǒदखाई देती है । 

इस ूकार चंद रस योजना मɅ बहुत हȣ सफल कǒव िसƨ होते है । 

अलकंार 

वःतु-वण[न रासो काåय कȧ एक ूमुख ǒवशेषता है । इसमɅ कǒव अपने 

अनुभव या आँखɉ देखी घटनाओं या वःतुओं का सआूम से सआूम बातɉ का Þयौरा 

यथाबम नाम लेकर ूःतुत करता है । इसके िलए कǒव अलौǑकक कãपना तथा 

अलकंारɉ का ूयोग करते हɇ । 

रासो काåयɉ मɅ उ×कृƴ काåय×व होने के नाते ‘पØृवीराज रासो’ को ूथम 

ःथान ूाƯ हुआ है । चदंबरदाई ने अपने काåय मɅ भावो×कष[ के िलए अलकंारɉ 

                                                 
8  हज़ारȣूसाद ǑƮवेदȣ और नामवरिसंह – संǔ¢Ư पØृवीराज रासो, प ृ32 
9  हज़ारȣूसाद ǑƮवेदȣ और नामवरिसंह – संǔ¢Ư पØृवीराज रासो, प ृ39 
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का ूयोग Ǒकया है । ‘पØृवीराज रासो’ मɅ अनुू ास, यमक आǑद शÞदालकंारɉ का 

भरमार है । उदाहरण के िलए – 

“ऽैननैं ǒऽजटेव सीस ǒऽतयं, ऽैǾप ऽीसलूयं 

ऽदेवं ǒऽǑदया ǒऽभ ूǒऽगनुयं, ऽी सिंध वेदÛनयं ।”10  

यहाँ उÛहɉने लाटानुूास का सुदंर ूयोग Ǒकया है ।  

उपमा के िलए उदाहरण – 

जगमगत कंठ िसर कंठ केस, मनु अÓठ मह चंǒप सिस सीस बैिस ।11 

गले मɅ कंठौी इस ूकार शोिभत है ǔजस ूकार आठ महɉ को दबा कर 

चÛिमा बैठै है । 

Ǿपक के िलए उदाहरण ध्यातåय है – 

“देǒष तØथ सजंोिग, नेह जल काम करारे । 

हाय भाय ǒवॅम कटाÍछ, दजु बहु भिंत िननारे । 

ǽिच तरंग झकंोर, बयन अदंोल कसय सब । 

हरन दुं ष िमु Ǿप िसबाल, कुच चबवाल सोǑद सब ।।”12  

यहाँ सयंोिगता मɅ नदȣ के अवयवɉ का आरोप Ǒकया गया है । यहाँ ूेम, काम, 

हाव, भाव, कटा¢, वाणी आǑद नाियका के अवयवɉ मɅ जल, तरंग, भवँर, 

चबवाल आǑद नदȣ के अवयवɉ का आरोप Ǒकया गया है ।  
                                                 
10  हज़ारȣूसाद ǑƮवेदȣ और नामवरिसंह – संǔ¢Ư पØृवीराज रासो, प ृ33 
11  हज़ारȣूसाद ǑƮवेदȣ और नामवरिसंह – संǔ¢Ư पØृवीराज रासो, प ृ27 
12  हज़ारȣूसाद ǑƮवेदȣ और नामवरिसंह – संǔ¢Ư पØृवीराज रासो, प ृ41 
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इसी ूकार ‘पØृवीराज रासो’ मɅ अितशयोǒƠ, यमक, उ×ूे¢ा जसेै 

अलकंारɉ का भी सुदंर ूयोग देख सकते हɇ । 

छंद 

 ‘पØृवीराज रासो’ मɅ छंद के सबंंध मɅ यह दोहा ूिसƨ है – 

छंद ूबंध कǒवƣ जित । साटक गाह दहुØथ ।। 

लहु गरु मǑंड़त खंǑडयǑह । ǒपंगल अमर भरØथ ।।13 

इसमɅ कǒबƣ, साटक, गाह, दहुØथ चार छंदɉ का ःपƴ उãलेख है । कǒबƣ 

तो ूिसƨ छंद छÜपय है, साटक सःंकृत का शादू[ल ǒवबȧǑडत है, गाह ूाकृत कȧ 

गाथा और दहुØथ अपॅशं का दोहा छंद है ।  

 ‘पØृवीराज रासो’ मɅ छÜपय (कǒबƣ) छंद का सफल ूयोग िमलता है । 

साथ हȣ सःंकृत का पुट देने के िलए तƫव शÞदɉ मɅ अनुःवार लगाया है । जसेै 

तपै तेज चहुआंन । भान Ǒढãली इÍछा बर ।। 

बीर Ǿप उपÏयौ । पÛन रंषै जÊुगन भर ।। 

आबू बै अनभगं । जंग षंगौ षल दाǽन ।। 

जोग भोग षग मÊग । नीर ǒषऽी अबधारन ।।14 

यहाँ कǒबƣ छंद के सुदंर िनयोजन Ʈारा भाव åयƠ Ǒकया गया है । 

                                                 
13  हज़ारȣूसाद ǑƮवेदȣ और नामवरिसंह – संǔ¢Ư पØृवीराज रासो, प ृ20 
14  हज़ारȣूसाद ǑƮवेदȣ और नामवरिसं◌ॆह – संǔ¢Ư पØृवीराज रासो, प ृ39 
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 ‘पØृवीराज रासो’ के कुछ छंद इस बात का ूमाण हɇ Ǒक उसकȧ मÉुय 

रचनाएँ बारहवीं शताÞदȣ कȧ है । आज तक ǑहÛदȣ साǑह×य मɅ गाथा छंद का 

åयवहार नहȣं होता, ǑकÛतु चÛदबरदाई इस छंद से काåय रचा है । वैǑदक काल 

से बौǒƨक काल तक गाथा मɅ रचनाएँ हुई हɇ, अपॅशं काल मɅ भी गाथा मɅ 

रचनाएँ देखी जाती है । इसका ता×पय[ यह नहȣं Ǒक ‘पØृवीराज रासो’ आरंिभक 

काल कȧ रचना है, ÈयɉǑक अपॅशं के बाद हȣ ǑहÛदȣ भाषा का आरंिभक काल 

ूारंभ होता है । गाहा छंद के िलए उदाहरण – 

“मषु छुÒटा नपृ बैनं । कै ǑदÓठाय धावता नैनं ।। 

बÏजी वाहु सबुारं । धार ढाǐर मƣयौ धरयं ।।”15 

यहाँ उÛहɉने भावािभåयǒƠ के िलए गाहा छंद का ूयोग Ǒकया है । 

इसके अितǐरƠ पØृवीराज रासो मɅ पƨǐर, दहूा, अǐरãल, बथूआ, 

भजुगंूयात, ǒवराज, Ʋोक, हनुफाल, रोला, कंुडिलया आǑद छंदɉ का भी ूयोग 

Ǒकया गया है । 

शÞद शǒƠ 

 ‘पØृवीराज रासो’ मɅ ूमखु Ǿप मɅ अिभधा शÞद शǒƠ का ूयोग देख 

सकते है । जसेै – 

“जीित जगं ससैव स ुबय, इह Ǒदǔंषय उनमान । 

मानɉ बाल ǒबदेस ǒपय, आगम सिुन ंफुिल काम ।।”16 
                                                 
15  हज़ारȣूसाद ǑƮवेदȣ और नामवरिसंह – संǔ¢Ư पØृवीराज रासो, प ृ89 
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यहाँ अिभधा Ʈारा शैशव पर Ǒकशोरावःथा कȧ ǒवजय को िचǒऽत Ǒकया गया है । 

काåय गणु 

 ‘पØृवीराज रासो’ वीर रस ूधान रचना होने के कारण ओज गणु का 

आिधÈय होना ःवाभाǒवक है । Ǒफर भी इस कृित मɅ ूसाद और माधुय[ गणु कȧ 

कमी नहȣं है । ओजगणु के िलए उदाहरण – 

करत पंग पायान, षेह उÔडत रǒव लÈुकै । 

महुरै जल पुÓठै स,ु पंक सǐंरता सर सÈुकै । 

पानी ठाहर षेह, एह उÔडती ǒवराज ै। 

बर पयान छावंत, भान िसर पÒट कǒवÏज ै। 17 

यहाँ वंगराज कȧ चढाई के आतंक के Ʈारा ओज गणु का ूयोग देख सकते है । 

लोकोǒƠयाँ और महुावरे 

Ǒकसी भी काåय-रचना को सफल बनाने मɅ लोकोǒƠयाँ और महुावरɉ का 

मह×वपूण[ ःथान है । चदं ने इसके ूयोग सफल ढंग मɅ Ǒकया है । जसेै – 

1. नीच बान नीचह जिनय, ǒवलसन Ǒकǒƣ अभÊग । 

 सनुहु सǾप स ुमǒुƣ कर, दािस चरावित कÊग ।।18 

2. कर कंुवड लीनौ तमǑक, अǽिच दान ǒविध जोय । 

    चǐरय कÊग तरवर सबै, हंसित हंसन होय ।।19 
                                                                                                                                  
16  हज़ारȣूसाद ǑƮवेदȣ और नामवरिसंह – संǔ¢Ư पØृवीराज रासो, प ृ61 
17  हज़ारȣूसाद ǑƮवेदȣ और नामवरिसंह – संǔ¢Ư पØृवीराज रासो, प ृ 56 
18  हज़ारȣूसाद ǑƮवेदȣ और नामवरिसंह – संǔ¢Ư पØृवीराज रासो, प ृ 70 
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यहाँ भावɉ कȧ सफल अिभåयǒƠ के िलए लोकोǒƠयɉ का ूयोग Ǒकया गया है । 

2.4 ǒवƭापित कȧ काåयभाषा 

मिैथली भाषा मɅ काåय रचना करनेवाले कǒव हɇ मिैथल कोǑकल ǒवƭापित । 

ǒवƭापित ौृगंारȣ कǒव है । उनकȧ इस ौृगंार धारा का ूभाव उनके युग मɅ नहȣं 

रȣित युगीन ǑहÛदȣ काåयɉ मɅ देख सकते हɇ । इस Ǻǒƴ से उÛहɅ रȣित युगीन 

कǒव मान सकते हɇ । भाषा और काåय Ǿपɉ कȧ Ǻǒƴ से ǒवƭापित आǑदकालीन 

कǒव िसƨ होते हɇ । उÛहɉने तीन भाषाओं मɅ काåय रचना कȧ है – सःंकृत, 

अपॅशं और मिैथली । सःंकृत मɅ उÛहɉने धम[, भǒƠ या नीित सबंंधी मथं रचे 

हɇ, अपॅशं मɅ अपने आौयदाता का चǐरत गान Ǒकया है जसेै कȧित[लता और 

कȧित[पताका । मिैथली मɅ िशव भǒƠ से सबंंिधत छंद (पदावली) रचे हɇ । ǑहÛदȣ 

साǑह×य मɅ उÛहɅ एक ऐसे ǒविशƴ कǒव के Ǿप मɅ माना जाता है जो ूाचीन का 

अनुयायी है और नवीन काåय Ǿपɉ का ॐƴा भी है । इÛहȣं कारणɉ से उÛहɅ हम 

आरंिभक कालीन कǒव मानते हɇ । 

 ǑहÛदȣ कȧ ǒवभाषा मिैथली ǒबहार कȧ बोली है । ǒवƭापित कȧ 

पदावली इसी भाषा मɅ िलǔखत अमãूय िनिध है । ǒवƭापित ने बड़ȣ हȣ सरस 

ǑहÛदȣ मɅ पदावली कȧ पचना कȧ हɇ । उनके पƭɉ से रस िनचुड पडता हɇ । गीत 

गोǒवंदकार जयदेव कȧ मधुर कोमलकांत पदावली पढ़कर जसैा आनंद अनुभव 

होता है वैसा हȣ ǒवƭापित कȧ पदाविलयɉ का पाठ कर ूाƯ होता है । अपनी 
                                                                                                                                  
19  हज़ारȣूसाद ǑƮवेदȣ और नामवरिसंह – संǔ¢Ư पØृवीराज रासो, प ृ45 
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कोǑकल कंठता हȣ के कारण वे मिैथल कोǑकल कहलाते हɇ । उनके समय मɅ 

ǑहÛदȣ भाषा Ǒकतनी पǐरंकृत और ूांजल हो गई थी, इसका ǒवशेष £ान उनकȧ 

रचनाओं को पढकर समझ सकते हɇ । उदाहरण के िलए – 

माधव, कत परबोधब राधा । 

हा हǐर हा हǐर कहतǑह बेǐर बेǐर 

अब ǔजउ करब समाधा ।। 

धरिन धǐरया धिन जतनǑह बैठत 

पुनǑह उठइ नाǑह पारा ।।20  

इससे यह बात िसƨ होता है Ǒक इसमɅ मिैथली शÞदɉ का ूयोग कम 

नहȣं है । इसी कारण िमयस[न इनको ‘मिैथल कोǑकल’ कहते हɇ । 

ǒवƭापित कȧ कǒवता को पढ़ने से यह £ात होता है Ǒक उनके समय मɅ 

ǑहÛदȣ भाषा ूाय: ूाकृत शÞदɉ से मƠु हो गई थी और उसमɅ बडȣ सरस रचनाएँ 

होने लगी थी । उनकȧ रचना के शÞदɉ और ूयोगɉ को ǑहÛदȣ मानने मɅ 

Ǒकसीको आपǒƣ न होगी, वे ॄजभाषा के िचर पǐरिचत शÞद हɇ जो अपने 

वाःतǒवक Ǿप मɅ पदावली मɅ गहृȣत हुए हɇ । 

अयोध्यािसहं उपाध्याय हǐरऔधजी का ǒवचार है Ǒक पÛिहवीं शती मɅ 

ूाÛतीय भाषाओं मɅ ǑहÛदȣ वाÈयɉ और शÞदɉ के ूवेश का सऽूपात हो गया था, 

जो आगे चलकर अिधक ǒवकिसत Ǿप मɅ Ǻǒƴगत हुआ । हǐरऔधजी इस 
                                                 
20  खगेÛिनाथ िमौ – ǒवƭापित, पद 748 प ृ486 
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ूणाली का आǑदूवत[क ǒवƭापित को हȣ मानता है । यǑद गǽु गोरखनाथ ǑहÛदȣ 

भाषा मɅ धािम[क िश¢ा के आǑद ूवत[क हɇ और उसको £ान और योग कȧ 

पुनीत धाराओं से पǒवऽ बनाते हɇ तो ǒवƭापित उसको ऐसे ःवरɉ से करते हɇ 

ǔजसमɅ सरस ौृगंार रस कȧ मनोहाǐरणी ध्विन ौवणगत होती है । सरस 

पदावली का आौय लेकर उÛहɉने भगवती रािधका के पǒवऽ ूेमोƥारɉ से अपनी 

लेखनी रसमय हȣ नहȣं बनाया, साǑह×य ¢ेऽ मɅ अपूव[ भावɉ कȧ भी अवतारणा 

कȧ । ǑहÛदȣ भाषा मɅ राधा-भाव के आǑद ूवत[क ǒवƭापित हȣ हɇ । 

ǒवƭापित कȧ भाषा मɅ मǔःतंक को चम×कृत और ǿदय को आंदोिलत 

करने कȧ ¢मता है । इन दोनɉ कȧ समǔÛवित से उनकȧ भाषा पूण[ है । इसमɅ 

भावɉ का सफल अिभåयǒƠ कȧ शǒƠ भी िनǑहत है ।  उदाहरण के िलए – 

काक भाख िनज भाखह रे 

पहु आओत मोरा । 

खीर खाँइ भोजन देब रे 

भǐर कनक कटोरा ।।21 

यहाँ राधा के माध्यम से ǒवरǑहणी नारȣ-जाित का ǿदय बोल उठा है । इसमɅ 

ǒूय-िमलन कȧ उ×कट इÍछा और ःवभाव कȧ सरलता भी िनǑहत है । 

ǒवƭापित कȧ भाषा मɅ िचऽमयता का गणु देख सकते हɇ । वःतु, Ǿप का 

िचऽा×मक वण[न करने मɅ वे िसƨहःत हɇ । जसेै – 

                                                 
21  ौी खगेÛिनाथ िमौ – ǒवƭापित, पद 856, प ृ547 
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“िचकुर िनकर तम सम 

पुनु आनन पुिनम ससी। 

नअन पÌकज के पितआओब 

एक ठाम रहुबसी ।”22 

यहाँ सƭ:ःनाता का Ǿप-िचऽण बहुत हȣ सुदंर ढंग से ूःतुत Ǒकया है । 

महाकǒवयɉ कȧ भाषा मɅ पाई जानेवाली एक ǒवशेषता है – 

अनुरणा×मकता । शÞदɉ के Ʈारा ध्विन उ×पÛन करना हȣ अनुरणा×मकता है । 

यह ǒवशेषता ǒवƭापित कȧ पदावली मɅ भी हम देख सकते है । जसेै – 

“ǑकंǑकनी Ǒकिन Ǒकिन कंकन कनकन 

कल रव नूपुर बाजे ।”23 

यहाँ ध्विनयɉ का ध्वÛया×मक िचऽण उ×पÛन करने के िलए ǑकंǑकनी, कंकन 

जसेै शÞदɉ को ूयुƠ Ǒकया है ।  

2.4.1 संगीत-संसǒृƴ 

गीत का अथ[ है – वह गाना जो लायर वाƭ के साथ गाया जा सके । 

आ×मािभåयजंकता या वैयǒƠकता, रागा×मकता, कãपना-ूवणता, भाव-ऐÈय, 

आकारगत सǔं¢Ưता, शलैीगत सकुुमारता, सगंीता×मकता, लोकत×व आǑद गीत 

के ूमखु त×व हɇ । ǒवƭापित के गीत आ×मािभåयंजन (कǒव कȧ ःवतंऽ 

                                                 
22  ौी खगेÛिनाथ िमौ – ǒवƭापित, पद 32, प.ृ 30 
23  ौी खगेÛिनाथ िमौ – ǒवƭापित,पद, 703, प ृ459 
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अनुभिूत) ूधान हɇ । उÛहɉने अपनी कǒवता मɅ अपने सखु-द:ुख का भी वण[न 

Ǒकया है । यानी उनके गीतɉ मɅ åयǒƴमलूक तथा समǒƴमलूक ǔःथितयɉ का 

सुदंर वण[न हɇ । उदाहरण के िलए – 

माधव, बहुत िमनित कǐर तोय । 

देश तुलसी ितल देह समǒप[लू ँ

दया जिन छाड़ǒब मोय ।। 

गनइते दोस गनुलेस न पाओǒब 

जब तुहँु करǒब ǒबचार । 

तुहँु जगÛनाथ जगते कहायिस 

जग बाǑहर नह मिुञ छार ।।24 

इसमɅ कǒव कȧ और जग कȧ अनुभिूत का एकाकार Ǿप Ǒदखाई देता है ।  

ǒवƭापित के गीतɉ का दसूरा ूमखु त×व है – रागा×मकता या राग त×व, 

ǔजसके Ʈारा कǒवता मɅ राग, रंग और ूेम का सचंरण होता है । दसूरे शÞदɉ मɅ 

कहɅ तो रागा×मकता कǒवता (गीत) कȧ सजंीवनी है । ǒवƭापित के गीतɉ मɅ 

रागा×मक अनुभिूतयɉ कȧ गहनता के साथ-साथ गितमयता भी है । गीत का 

तीसरा मह×वपूण[ त×व है – कãपना ूवणता । कǒव ने कãपना के Ʈारा अपनी 

आßयंतǐरकभावनाओं को युंदर तथा मनोरम Ǿप मɅ िचǒऽत Ǒकया है । गीतɉ कȧ 

                                                 
24  ौी.खगेÛि नाथ िमऽ – ǒवƭापित, पद 771, प.ृ503 
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मनोहाǐरता और ूाणवान बनानेवाले अूःतुतɉ का चयन कãपना Ʈारा होता है । 

ǒवƭापित के गीतɉ मɅ गहन कãपनाशीलता है । जसेै – 

पीन पयोधर दबूǐर गता । 

मेǽ उपजल कनक-लता ।।25 

यहाँ राधा कȧ वण[ना एक नूतन ढंग से ूःतुत Ǒकया गया है जो कǒव 

कȧ कãपना का पǐरचायक है ।  

भावगत एकǾपता गीितकाåय कȧ अÛय ǒवशेषता है । ǒवƭापित के गीतɉ 

मɅ भाव ऐÈय-चेतना का िनवा[ह हुआ है । गीित काåय कȧ अÛय ǒवशेषता है – 

शैलीगत सकुुमारता । इससे ता×पय[ उसमɅ åयवǿत कोमलकांत पदावली से है । 

ǒवƭापित कȧ कोमलकांत पदावली मɅ ःवर मऽैी, åयंजन मऽैी तथा अनुनािसक 

वणɟ कȧ ूधानता है । उदाहरण के िलए – 

“नव वÛृदावन नव नव तǽगन 

नव नव ǒवकिसत फूल । 

नवल वसÛत नवल मलयािनल 

मातल नव अिल-कूल ।।”26  

यहाँ अनुनािसक शÞदɉ का ूयोग अिधक है ǔजससे गीत मɅ लािल×य और 

रंिगमा आ गया है । 

                                                 
25  ौी.खगेÛि नाथ िमऽ – ǒवƭापित, पद 237, प.ृ178 
26  ौी.खगेÛि नाथ िमऽ – ǒवƭापित, पद 718, प.ृ 468 
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सगंीता×मकता या गेयता जसेै मूãयवान त×व युƠ गीत के िलए 

लोकत×व अिनवाय[ है । लोक त×व मɅ लोकभाषा, लोकभाव तथा लोक कȧ रहनी 

और करनी आते है । उदाहरण के िलए – 

“सÛुदǐर चलिलहु पहु-घर ना । 

चहुǑदस सǔख सब कर धर ना ।। 

जइतहु लाग ुपरम डर ना । 

जइसे सिस काँप राहु डर ना ।।”27 

यहाँ उÛहɉने लोकत×व के बारे मɅ सचूना दȣ है Ǒक द:ुख सहकर हȣ सखु ूाƯ 

होता है । 

2.4.2 ǒवशेषणɉ का ूयोग 

ǒवƭापित के काåयɉ कȧ ूमखु ǒवशेषता है – ǒवशेषणɉ का ूयोग । 

Ǒदनकरजी कǒवता कȧ चौथी कसौटȣ के Ǿप मɅ ǒवशेषणɉ के ूयोग को मानते हɇ । 

उनका मानना है Ǒक इसके Ʈारा हȣ हम यह जान सकते हɇ Ǒक ǑकÛहȣं दो 

कǒवयɉ मɅ कौन छोटा है और कौन बड़ा है ? यानी ǔजस कǒव मɅ ूÏवलनवाला 

गणु है, ूेरणा के आलोक मɅ शÞदɉ को सजीव बना देनेवाली शǒƠ है, उसका 

सबसे बड़ा चम×कार ǒवशेषणɉ के ूयोग मɅ देखा जाता है । ǒवशेषणɉ का ूयोग 

आधी सफलता या असफलता नहȣं होती । या तो वह पूण[ Ǿप से सफल या 

असफल हो जाता है । शÞदɉ के सàयक ूयोग कȧ जसैी पहचान ǒवशेषणɉ मɅ 
                                                 
27  ौी.खगेÛि नाथ िमऽ – ǒवƭापित, पद 896, प.ृ 567 
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होती है, वैसी स£ंा और Ǒबया मɅ नहȣं । इसिलए ǒवशेषणɉ का ूयोग कǒवता 

कȧ एक मह×वपूण[ कसौटȣ है । 

ǒवशेषण रǑहत पद ǒवƭापित कȧ रचना मɅ ǒवरले हɇ । लेǑकन पदावली के 

अिभसार, मान एवं ǒवरह के पदɉ मɅ ǒवशेषणɉ का ूयोग बहुत हȣ कम Ǒकया है । 

यहाँ भाव कȧ तÛमयता के िलए उÛहɉने ǒवशेषणɉ को छोड़ा है । Ǿप वण[न या 

ǒबàब ǒवधान कȧ अिधकतावाले ूसगंɉ मɅ उÛहɉने ǒवशेषणɉ का ूयोग Ǒकया है । 

उसी ूकार ǒवशेषणɉ का बाहुãय वसतं वण[न मɅ भी है ।  

ǒवƭापित ǒवशेंय-ǒवशेषणɉ का ूयोग अिधक करने के कारण उनकȧ 

काåयभाषा मɅ सऽूा×मकता आ गई है । ǒवशेषणɉ के अलावा इसके अनेक उपभेद 

जसेै – साव[नािमक, गणुवाचक, सÉंयावाचक आǑद – भी ǒवƭामान हɇ । यहाँ 

साव[नािमक और सÉंयावाचक ǒवशेषण कǒव कȧ काåयभाषा कȧ केवल सचूना हȣ 

है । लेǑकन ǒवƭापित इसका सफल शǒƠमƣ, चम×कारपूण[ ूयोग Ǒकया है । 

जसेै – 

“हातक दरपन माथक फूल 

नयनक अजंन मखुक ताàबूल । 

ǿदय मगृमद गीमक हार 

देहक सरबस गेहक सार ।।”28   

यहाँ ǒवशेषणɉ के ǒवǒवध Ǿप उपलÞध है । 
                                                 
28  ौी.खगेÛि नाथ िमऽ – ǒवƭापित, पद 832, प.ृ 532 
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2.4.3 गीित-योजना 

गीित-काåय माने ǿदय कȧ मािम[क अनुभिूतयɉ कȧ सजीव भाषा मɅ 

सगंीता×मक Ǿप मɅ अिभåयƠ करना है । इसमɅ वैयǒƠकता का ूाधाÛय होना 

आवँयक है । ǒवƭापित कȧ पदावली मɅ ःवानुभिूत के दश[न नहȣं होते । उÛहɉने 

अपने आ×मानुभव को ूथम पुǽष Ǿप मɅ ूःतुत न करके सीधे ढंग से åयƠ 

Ǒकया है । Ǒफर भी उनमɅ भावोÛमाद का अभाव नहȣं है । ूगीत काåय का 

दसूरा आवँयक त×व है – सǔं¢Ưता । ǒवƭापित ने सव[ऽ छोटे-छोटे पदɉ मɅ हȣ 

भावमिूत[यɉ का अंकन Ǒकया है । उनके पदɉ मɅ न अिधक ǒवःतार है न सकंोच 

ǔजसके कारण मलू भावना का िचऽ उभर आ गए हɇ । ूगीत काåय का तीसरा 

आवँयक त×व है – भाव एकता । ूगीत मɅ एक हȣ भाव का आǑद से अतं तक 

होना आवँयक है । ǒवƭापित कȧ पदावली मɅ कोई भी पद ऐसा नहȣं है जहाँ 

भाव एकता के दश[न न हɉ । चौथा आवँयक उपादान है सगंीता×मकता या 

गेयता । ǒवƭापित कȧ पदावली मɅ कक[ श या कटु शÞदɉ का ूयोग नहȣं हुआ है । 

उनके पद ःवर-ताल से आबƨ है । उदाहरण के िलए – 

“नÛदक नÛदन कदàबेǐर तǽतर 

िधरे िधरे मरुली बोलाव । 

समय सकेंत िनकेतन बइसल, 

बेǐर बेǐर बोिल पठाव ।।”29  
                                                 
29  ौी.खगेÛि नाथ िमऽ – ǒवƭापित, पद 258, प.ृ 191 
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यहाँ सगंीता×मकता के साथ अनुभिूत का सुदंर सामजंःय है । 

ूगीत काåय कȧ एक अÛय ǒवशेषता है Ǒक ू×येक पद अपने आप मɅ 

ःवतंऽ होना । ǒवƭापित के ू×येक पद कȧ ू×येक पंǒƠ मɅ नूतन िचऽɉ कȧ 

उƫावना देखने को िमलती है । 

रस 

यƭǒप पदावली मɅ सभी रसɉ का सुदंर समावेश हुआ है, तथाǒप उसमɅ 

ूधान रस ौृगंार हȣ है । इसमɅ उÛहɉने सयंोग ौृगंार के Ʈारा नायक-नाियका 

सɋदय[, सखी-िश¢ा, सƭ:ःनाता, िमलन, ूकृित-िचऽण आǑद को ूःतुत Ǒकया है । 

सयंोग ौृगंार के Ʈारा अ×यंत मादक, वासनािसƠ रंगीन िचऽ पदावली मɅ िचǒऽत 

है । इसके Ʈारा ूणय का िचऽण अ×यंत सजीव, ःवÍछंद हो उठा है । कǒव 

Ʈारा ूःतुत सयंोग ौृगंार के िचऽण मɅ बाƻ Ǿप के साथ हȣ नाियका के 

मनोगत भावɉ का भी मम[ःपशȸ Ǿप देखने को िमलता है । जसेै – 

“माधव, तɉहे जनु जाह ǒवदेसे । 

हमरो रंग-रभस लए जैबह 

लवैह कौन सने से ।। 

बनǑह गमन करन होएित देसर मित 

ǒवसǐर जाएब पित मोरा ।।”30   

                                                 
30  ौी.खगेÛि नाथ िमऽ – ǒवƭापित, पद 503, प ृ342 
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यहाँ ǒवरह ǒवदÊधा नाियका का दैÛय, दद[, पीडा, åयथा और कंुठा को िचǒऽत 

Ǒकया गया है । 

ǒवूलभं ौृगंार के माध्यम से उÛहɉने अनुभिूत कȧ गहराई, भाव ूवणता, 

तÛमयता का ǑदÊदश[न, ǒवरह वण[न आǑद का सआूम वण[न Ǒकया है । ǒवरह 

वण[न मɅ उÛहɉने शारȣǐरक और मानिसक åयथा को िचǒऽत Ǒकया है और वहाँ 

भाषा एवं छंद कमनीय व कोमल है ।  

पदावली मɅ कहȣं-कहȣं भǒƠ रस ूधान पद देखने को िमलते हɇ । जसेै – 

“जय-जय भरैǒव असरु-भयाउिन 

पशुपित-भािमिन माया ।।”31 

यहाँ कǒव ने देवी माता कȧ ःतुित कȧ है । 

अलकंार 

ǿदय और मǔःतंक के समिुचत समÛवय कȧ पǐरणत को काåय कहते हɇ । 

लेǑकन Ǒकसी काåय मɅ भावधारा का ूाधाÛय है तो Ǒकसी मɅ मǔःतंक के िचÛतन 

का । इसके आधार पर काåय के दो भेद हɇ – भाव प¢ और कला प¢ । जहाँ 

भाव प¢ मɅ ǿदय ूधान होता है वहाँ कलाप¢ मɅ मǔःतंक ूधान होता है । भाव 

प¢ काåय कȧ आ×मा है यानी उसमɅ ǿदय प¢ रसािभåयंजना ूमखु है ।  

काåय मɅ ǔजनका वण[न, लआय अिभूेत होते हɇ उÛहɅ ूःतुत कहते हɇ । 

अूःतुत ǒवधान वह है जो काåय के ǒवषय को अिधक माƻ बनाने के िलए 
                                                 
31  ौी.खगेÛि नाथ िमऽ – ǒवƭापित, पद 772, प.ृ 504 
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करनेवाले ǒविध-ǒवधान है । अूःतुत के दो भेद हɇ – वाःतǒवक अूःतुत और 

कãपना ूसतू अूःतुत । वाःतǒवक अूःतुत का सबंंध वाःतǒवक जगत से है 

तो कãपना ूसतू का संबंध काãपिनक जगत से है, वाःतǒवक जगत से इसका 

कोई सबंंध नहȣं है । अलकंार कȧ Ǻǒƴ से देखɅ तो वाःतǒवक अूःतुत का ¢ेऽ 

उपमा है और कãपना ूसतू का ¢ेऽ उ×ूे¢ा है । पदावली मɅ उÛहɉने उपमा 

और उ×ूे¢ा अलकंारɉ का अǑƮतीय ूयोग Ǒकया है । उपमा के िलए उदाहरण – 

“अÛधर ǒवघटु आकािमक कािमिन 

करे कुच झाँपु सछुÛदा । 

कनक-सàभ ुसम अनुपम सÛुदर 

दईु पंकज दस चÛदा ।।”32 

यहाँ नाियका के सुदंर हाथɉ कȧ उपमा ःवण[ के िशव से दȣ गई है । 

उ×ूे¢ा के िलए उदाहरण – 

“सुदंर बदन िसदंरु ǒवÛद ु

सामर िचकुर भार ।। 

जिन रǒव सिस सगंǑह उगल 

पाछु कए अंधकार ।।”33  

                                                 
32  ौी.खगेÛि नाथ िमऽ – ǒवƭापित, पद 39, प ृ35 
33  ौी.खगेÛि नाथ िमऽ – ǒवƭापित, पद 23, प ृ21 
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यहाँ सुदंर मखु उस पर िसदंरु का टȣका, Ǒफर काले-काले बालɉ का सभंार का 

वण[न इस ूकार है Ǒक मानो अधंकार को पीछे धकेल कर सयू[ और चÛि साथ-

साथ उठ आए हɇ । ययू[ और चÛि का एक साथ उगना असभंव है । अत: यहाँ 

कãपना ूसतू अूःतुत है और इसके िलए उ×ूे¢ा का ूयोग Ǒकया है ।  

छंद  

पदावली मɅ वǔण[क छंदɉ तथा दोहा जसेै अƨ[ सम और रÒटा-गाथा जसेै 

ǒवषम छंदɉ का अभाव है । लेǑकन इसके बदले पदावली मɅ माǒऽक छंदɉ का 

ूयोग एयादा है । अहȣर, लीला, हाकिल, चौपाई, पƨǐर, सरसी, सार आǑद छंदɉ 

का ूयोग ःवतंऽ Ǿप मɅ पदावली मɅ Ǒकया गया है ।  

अहȣर छंद के िलए उदाहरण – 

“मधुर जवुितजन सगं 

मधुर मधुर रसरंग 

मधुर मदंृग रसाल 

मधुर मधुर करताल ।।”34  

यहां कǒव ने वÛृदावन मɅ कृंण और गोǒपकाओं कȧ लीलीओं का िचऽण करने के 

िलए अहȣर छंद का ूयोग Ǒकया है । 

चौपाई के िलए उदाहरण – 

“ससैव जौवन दरसन भेल 

                                                 
34  ौी.खगेÛि नाथ िमऽ – ǒवƭापित, पद 717, प ृ468 
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दहुु दलबले धिन दÛद पǑड़ गेल ।। 

कबहु बाÛधये कच कबहु ǒवथाǐर  

कबहु झाँपय अगं कबहु उधाǐर ।।”35 

यहाँ ǒवƭापित अपने ǒूय छंद चौपाई Ʈारा ौृगंाǐरक भावɉ का सफल अिभåयǒƠ 

करते हɇ । 

शÞद  

ǒवƭापित को इस बात का £ान है Ǒक Ǒकस ःथान पर कौन-सा शÞद 

अिधक ूभावो×पादक हो सकता है तथा कोई भी रचना पाठक के अÛतस को 

उसी समय बेध सकती है जब उसमɅ कोई भी शÞद ऐसा न हो ǔजससे इधर-

उधर अथवा पǐरवित[त Ǒकया जा सके । इसी कारण उनके Ʈारा ूयुƠ शÞदɉ के 

ःथान पर पया[यवाची शÞद नहȣं रखा जा सकता । ǒवƭापित कȧ रचनाओं मɅ 

त×सम, तƫव, देशज, ǒवदेशी, Ǻǒƴकूल और ध्वÛया×मक शÞदɉ का ूयोग 

िमलते हɇ । 

त×सम शÞद  :- अनंग, अनुपम, भवन, चाǽतर, समागम, गǽु, ौीयुत, 

मडंप, सारंग आǑद । 

तƫव शÞद :- अिमञ, अछत,, चाÛदक, होयल, बसिथ आǑद । 

देशज शÞद :- औघट (असामाÛय), ननिुम (छोटȣ), हुलना (हुãलड), 

चɅगना (बÍचे), सǐरआओ (ठȤक बम मɅ करना) आǑद । 
                                                 
35  ौी.खगेÛि नाथ िमऽ – ǒवƭापित, पद 618, प ृ409 
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ǒवदेशी शÞद :- सãुतान, पाितसाह, तुलकु, सराब, मकुदमा, गुÖडा, 

बाग, हुकुम, मसीद, िनमाज आǑद । 

ध्वÛया×मक शÞद :- ससन, नहाएिल, कनकािन, घनघन, ǒबजǐुर, रनरिन, 

ǑकंǑकिन, दरपन, कÛहाइया, गरसल आǑद । 

पदावली के ू×येक शÞद से यह बात साǒबत हो जाता है Ǒक ǒवƭापित 

भाषा के सॆाट है । उÛहɉने शÞदɉ को तेड़-मरोड़ा हɇ । लेǑकन ǒवकृत नहȣं 

बनाया है । उÛहɉने भाषा कȧ कोमलता पर ध्यान Ǒदया है । उÛहɉने पदɉ को 

सुदंरता एवं सघुडता के साथ ूःतुत Ǒकया है । 

शÞदशǒƠ  

ǒवƭापित ने अपने काåय मɅ शÞदशǒƠयɉ का ूसगंानुकूल ूयोग Ǒकया है । 

उÛहɉने अिभधा का ूयोग वण[ना×मक ःथलɉ मɅ Ǒकया है तो ल¢णा एवं åयंजना 

का ूयोग ूेम एवं सɋदय[ वण[न मɅ Ǒकया है । अिभधा के िलए उदाहरण – 

“जहाँ जहाँ पद जगु धरई । 

तǑहं तǑहं सरोǽह भरई ।। 

जहाँ जहाँ झलकत अगं । 

तǑहं तǑहं ǒबजǐुर-तरंग ।।”36   

यहाँ राधा का सुदंर िचऽ ूःतुत Ǒकया गया है । 

 
                                                 
36  ौी.खगेÛि नाथ िमऽ – ǒवƭापित, पद 625, प ृ413 
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ǒवƭापित कȧ पदावली मɅ åयंजना शÞदशǒƠ कȧ कमी नहȣं है । जसेै – 

“कर घǽ कǽ मोǑह पारे । 

देव मɅ अपǽब हारे, कÛहैया ।। 

सǔख सभ तेǔज चिल गोली । 

न जानु कोन पथ भेली, कÛहैया ।।”37 

इसका अिभधाथ[ यह है Ǒक राधा कृंण से उसके हाथ पकडकर यमनुा 

पार कराने के िलए ूाथ[ना करती है । åयंÊयाथ[ यह है Ǒक राधा अपना हाथ 

कृंण के हाथ मɅ देकर आ×मसमप[ण करना चाहती है । 

काåयगणु 

पदावली ौृगंार ूधान काåय होने के कारण इसमɅ माधुय[ गणु कȧ 

ूधानता है । जसेै – 

“कुसमेु रिचत सेजा दȣप रहल तेजा 

पǐरमल अगर चÛदने । 

जबे जबे तुअ मेरा िनफल बहिल वेरा  

तबे तबे पीड़िल मदने ।।”38 

यहाँ ǒूय िमलन कȧ पीड़ा को िचǒऽत Ǒकया गया है । 
 

                                                 
37  ौी.खगेÛि नाथ िमऽ – ǒवƭापित, पद 349, प ृ246 
38  ौी.खगेÛि नाथ िमऽ – ǒवƭापित, पद 358. प ृ252 
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ǒबàब योजना 

ǒबàब ǒवधान सɋदय[ वण[न तथा कलािभåयǒƠ का एक ूमखु उपादान है । 

काåय रचना के िलए ǒबंब कȧ आवँयकता िनǔƱत है । काåय मɅ अथ[ मगण के 

साथ ǒबंब महण कȧ भी अिनवाय[ता है और यह ǒबंब महण िनǑद[ƴ गोचर और 

मतू[ ǒवषय का हȣ हो सकता है । शुÈलजी का मत है Ǒक कǒव अपने सआूम 

िनरȣ¢ण Ʈारा वःतुओं के अगं-ू×यंग, वण[-आकृित और उसके आसपास कȧ 

पǐरǔःथित का परःपर सǔंƲƴ ǒववरण देता है वहाँ ǒबंब महण होता है । 

ǒबंब का सबंंध मानवीय सवेंदनाओं के होने के कारण इसका िनमा[ण 

Ǒकसी वःतुगत अनुभिूत कȧ ूितछाया होता है । इसिलए उसमɅ ǔजतनी ःपƴता 

तथा सहजता होगी ǒबंब भी उतना हȣ अनाǒवल, मतू[ और ǽिचर होगा । 

अनुभिूत कȧ गहनता, ǒवशेषणɉ के चयन कȧ चतुरता, साǺँय मलूक अलकंारɉ 

कȧ िनयोजना और उ×कृƴ काãपिनकता कȧ भिूमका से ǒबंब िनमा[ण सभंव है । 

काåय-िशãप का सबसे मह×वपूण[ धम[ है – ǒबंबा×मकता । रस कȧ सǒृƴ 

करने के िलए भाव कȧ ǒबंबा×मकता या अनुभिूत कȧ साकारता आवँयक है । 

ǒवƭापित सɋदय[ के उ×कट कǒव होने के कारण उनकȧ कǒवता मɅ ǒबंबा×मकता 

कȧ अिधकता है । ǒवƭापित मɅ ǒबंबा×मकता के दो Ǿप िमलते हɇ – Ǿप िचऽण 

और भाव ǒबंब । वातावण तथा Ƹी-पुǽष सɋदय[ के िचऽ Ǿप-िचऽण के अतंग[त 

आते हɇ और अमतू[ भावɉ (अनुभिूतयɉ), भावनाओं, मनोǒवकारɉ और व×ृयɉ के 

िचऽ भाव-ǒबंब मɅ आते हɇ । Ǿप-िचऽण के िलए उदाहरण – 
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“वाǐरस विसल वीसत धारा 

धǐर जलधर कोǒप । 

तǽन ितिमर Ǒदग न जानए 

अǑहिसर गए रोǒप ।।”39 

यहाँ रात कȧ भयंकरता को िचǒऽत Ǒकया गया है । 

भाव ǒबंब के िलए उदाहरण – 

“....Ǒहिन बाला 

कत सहǒव कुसमु सरधारा । 

नयन िनरÛतर नोरे 

वामा करतल िमलल कपोले ।।”40 

यहाँ ǒवरǑहणी बाला कȧ åयथा को िचǒऽत Ǒकया गया है ।  

इस ूकार ǒवƭापित ने ǒबंबɉ के Ʈारा यौवन, सɋदय[, ूेम कȧ ǒविभÛन 

अवःथाएँ और मिुाओं को सुदंर ढंग से िचǒऽत Ǒकया है । 

लोकोǒƠयाँ और महुावरे  

अिभåयंजना शǒƠ को तीो बनाने के िलए लोकोǒƠयɉ और महुावरɉ का 

ूयोग Ǒकया जाता है । लोकोǒƠयɉ के ूयोग कǒव का लोकभाषा पर पूण[ 

अिधकार सिूचत करते हɇ । पदावली मɅ लोकोǒƠयɉ का बहुल ूयोग िमलते हɇ । 

                                                 
39  ौी.खगेÛि नाथ िमऽ – ǒवƭापित, पद 366, प ृ257 
40  ौी.खगेÛि नाथ िमऽ – ǒवƭापित, पद 145, प ृ109 
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जसेै – ‘जिन उजडल लकंा, फल दैबह आअत, अरथ असàभव के पितआए, 

अवसर बहला रह पचताब’ आǑद । 

2.5 िनंकष[:- आǑदकालीन काåयभाषा के मूãयांकन का मानदंड 

भाषा का सबसे ूाचीन Ǿप सःंकृत माना जाता है । आǑदकाल मɅ 

सःंकृत के साथ-साथ अपॅशं, राजःथानी, Ǒडंगल-ǒपंगल तथा खडȣबोली का 

ूयोग भी उपलÞध है जो समाज के मध्य एवं िनचले ःतर के लोगɉ कȧ भाषा 

मानी गयी थी । सःंकृत से हटकर इन भाषाओं मɅ रचना करने का ूयास 

िसƨ-जनै पंिथयɉ के ूवत[कɉ Ʈारा हुआ है ǔजनका ूमुख उƧेँय िनàनɉ का 

उƨार एवं धम[ ूचार था । 

साǑह×य जब जन सामाÛय के बीच उतरे तो उसकȧ भाषा मɅ अभतूपूव[ 

पǐरवत[न आया । Ǒफर भी इस समय कȧ रचनाओं मɅ राजाओं का जीवन चǐरत, 

युƨ, नाियका आǑद का वण[न हȣ ूमखु ǒवषय रहा है । इस युग के ूमखु 

कǒवयɉ – चÛदबरदाई और ǒवƭापित – कȧ भाषा इसका पǐरचायक है । इनकȧ 

रचनाओं मɅ त×कालीन सामाǔजक पǐरǔःथित का ू×य¢ उãलेख तो नहȣं िमलता 

Ǒफर भी काåय सɋदय[ एवं भाषा का सुदंर ूयोग तथा ःवǾप उपलÞध है ।  
 

…… ……  
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अध्याय तीन 

पूव[ मध्यकालीन काåयभाषा का ःवǾप 
ǑहÛदȣ साǑह×य का इितहास सा¢ी है Ǒक भǒƠ काåय के आरंभ मɅ 

(पÛिहवीं शती) मसुलमान शासकɉ ने भारत पर अपना अिधकार जमा कर 
िलया था । मगुल शासकɉ ने देश मɅ सचुाǾ शासन-åयवःथा ःथाǒपत करने कȧ 
कोिशश कȧ थी । Ǒफर भी अिधकार या शǒƠ शासकɉ के हाथɉ मɅ हȣ था । 
मगुल शासन मɅ ǑहÛद ूऔर मसुलमान पीǑडत और परेशान थे । इस काल कȧ 
एक उãलेखनीय बात यह है Ǒक भǒƠ-काåय ने उसके चरम ǒवकास को छुआ । 
इस काल मɅ वीर गाथाओं का अभाव है । ÈयɉǑक ǑहÛद ूराजा पराǔजत हो चुके 
थे । इस समय के समाज मɅ, ǒवशेषकर ǑहÛद ूसमाज मɅ, जाित-पाँित, छुआछूत, 
बाल ǒववाह जसेै अ×याचारɉ का बोलबाला था । अत: कबीर, तुलसी आǑद 
कǒवगणɉ ने अपने समाज मɅ åयाƯ इन अधंǒवƳासɉ और पथृाओं का ǒवरोध व 
खÖडन करने का साहस Ǒदखाया । 

यह समय दो सःंकृितयɉ कȧ टकराहट था । यहाँ के ǑहÛद ूूाचीन परंपरा 
का दàभ Ǒदखाते थे तो नवीन मǔुःलम सःंकृित उस पर हावी होना चाह रहȣ थी । 
फलःवǾप ǑहÛद-ूमǔुःलम मɅ घणृा भाव बढने लगा । कबीर जैसे कǒवयɉ ने जनता 
मɅ नवीन सःंकृित को ूितǒƵत Ǒकया है ।  

भǒƠ-काåय उसके ǒवषय को लेकर हȣ नहȣं काåय सɋदय[ कȧ Ǻǒƴ से भी 

अ×यंत ौƵे कोǑट का हɇ । इस युग मɅ रसराज ौृगंार का बहुत हȣ सतंुिलत 

ूयोग Ǒकया गया है । तुलसीदास अपने काåय मɅ पूव[वतȸ और समकालीन सभी 
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शैिलयɉ के ूयोग से शलैीगत Ǻǒƴ से इस युग का ूितिनिध×व करते हɇ । यह 

युग ूतीकɉ का अ¢य भÖडार है । भाषा कȧ (बोलचाल कȧ) Ǻǒƴ से कबीर इस 

युग का ूितिनिध×व करते है । कबीर के समय से हȣ ǑहÛदȣ काåयभाषा का 

पǐरिनǒƵत Ǿप महण कर िलया है और यह हम सरूदास और तुलसीदास के 

काåय मɅ भी देख सकते हɇ । इस युग के काåय चम×कार ूदश[न और 

वाÊवैदÊध्य का न होकर आ×मािभåयǒƠ का काåय है ।  

पूव[ मध्यकाल काåयधारा के तो ूमखु चार भेद हɇ हȣ – £ानाौयी शाखा, 

ूेमाौयी शाखा, राम भǒƠ काåय और कृंण भǒƠ काåय । इन धाराओं के 

ूितिनिध कǒव हɇ बमश: - कबीर, जायसी, तलुसीदास और सरूदास । अत: 

इÛहȣं कǒवयɉ कȧ काåयभाषा के अध्ययन Ʈारा ǑहÛदȣ काåयभाषा के ǒवकास बम 

को हम परख सकते हɇ । 

3.1 कबीर कȧ काåयभाषा  

‘सधुÈकडȣ’ उन साधुओ ंकȧ भाषा है जो ǑहÛद-ूमसुलमान दोनɉ धमɟ के 

अनपढ़ लोगɉ को अपना अनुयायी बनाना चाहते थे । देश के परंपरागत सामाÛय 

काåयभाषा से िभÛन इस भाषा मɅ राजःथानी, पंजाबी, ॄज, अवधी, खडȣबोली 

आǑद का िमौण है । कबीर कȧ भाषा मɅ भी यह हम देख सकते हɇ । आचाय[ 

रामचÛि शुÈलजी ने कबीर कȧ भाषा को ‘सधुÈकडȣ’ नाम Ǒदया है । यानी 

राजःथानी-पंजाबी िमली खडȣबोली भाषा है । उनकȧ भाषा और पंथ के सबंंध मɅ 
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उÛहɉने यɉ कहा है – “इस पंथ का ूभाव िशƴ और िशǔ¢त जनता पर नहȣं पडा, 

ÈयɉǑक उसके िलए न तो इस पंथ मɅ कोई नई बात थी, न नया आकष[ण । 

सःंकृत बुǒƨ, सःंकृत ǿदय और सःंकृत वाणी का वह ǒवकास इस शाखा मɅ 

नहȣं पाया जाता जो िशǔ¢त समाज को अपनी ओर आकǒष[त करता ।”1 इससे 

यह बात ःपƴ हो जाती है Ǒक कबीर कȧ भाषा जन साधारण कȧ भाषा थी । 

कबीर कȧ भाषा तक[  – ǒवतक[  कȧ भाषा न होकर आ×म-सा¢ा×कार कȧ भाषा है 

और कबीर का ǒवषय आध्याǔ×मक होने के कारण उनकȧ भाषा को आध्याǔ×मक 

भाषा भी कह सकते हɇ ।  

कबीर कȧ काåयभाषा के दो ूमखु ूकाय[ है – मÊन करना और 

झकझोरना । यहȣ कबीर कȧ कǒवताओं कȧ पहचान  है । कबीर एक समाज 

सधुारक होने के कारण कटू, आबामक और सनसनीखोज भाषा का ूयोग Ǒकया 

है । इस ूकार ौोता के मǔःतंक और चेतना को झकझोरने का काम 

उलटबांिसयाँ सबसे अिधक करती हɇ । कबीर कȧ भाषा के संबंध मɅ 

डॉ.हज़ारȣूसाद ǑƮवेदȣ ने यɉ कहा है – “भाषा पर कबीर का ज़बरदःत अिधकार 

था । वे वाणी के ǑडÈटेटर थे । ǔजस बात को उÛहɉने ǔजस Ǿप मɅ ूकट करना 

चाहा है उसे उसी Ǿप मɅ भाषा से कहलवा िलया है।”2  इससे यह बात ःपƴ हो 

जाती है Ǒक अिभåयǒƠ के िलए उपयुƠ शÞदɉ को चुनने एवं ूयुƠ करने मɅ 

                                                 
1  रामचंि शुÈल – ǑहÛदȣ साǑह×य का इितहास, प ृ73 
2  डॉ.हज़ारȣूसाद ǑƮवेदȣ – कबीर, प ृ216 
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कबीर कȧ ¢मता अतुलनीय है । ǒवषय कȧ Ǻǒƴ से कबीर कȧ भाषा कहȣं-कहȣं 

आध्याǔ×मक है तो कहȣं उपदेशा×मक भी हɇ । 

उलटबाँिसयाँ 

कबीर अपनी उलटबाँिसयɉ के िलए ूिसƨ हɇ । उनकȧ उलटबाँिसयɉ मɅ 

गढ़ू आशय या आध्याǔ×मक अनुभिूत िनǑहत हɇ । उनके Ʈारा ूयुƠ उलटबाँिसयɉ 

के िलए उदाहरण हɇ– 

“साधो भाई, जीǒवत हȣ करो आसा । 

जीǒवत समझे जीǒवत बूझे, जीवत मǒुƠिनवासा ।”3 

यहाँ आ×मा-परमा×मा िमलन कȧ आशा को उÛहɉने åयƠ Ǒकया है । 

इस ूकार कबीर कȧ रचनाओं मɅ उलटबाँिसयɉ का ूयोग अिधक देख 

सकते हɇ । जसेै – 

1. “कहै कबीर कोइ जǔूझहै सरूमा 

    कायराँ भीड़ तहँ तुत[ भाजे ।।”4 

2. “या मतको कोई ǒबरल ैबूझ,ै सो अटर हो बैठे हो । 

मत कबीर काहूको थापै, मत काहूको मेटे हो ।”5 

                                                 
3  डॉ.हज़ारȣूसाद ǑƮवेदȣ – कबीर, कबीरवाणी, प ृ232 
4  डॉ.हज़ारȣूसाद ǑƮवेदȣ – कबीर, कबीरवाणी, प ृ260 
5  डॉ.हज़ारȣूसाद ǑƮवेदȣ – कबीर, कबीरवाणी, प ृ279 



+vªÉÉªÉ iÉÒxÉ 

 101 

इस ूकार उलटबाँिसयɉ के ूयोग Ʈारा उÛहɉने अिभåयǒƠ को सफल तथा 

सशƠ बना Ǒदया है । 

रस 

कबीर कȧ रचनाओं मɅ आध्याǔ×मक प¢ ूबल Ǿप मɅ दश[नीय है । 

उÛहɉने आ×मा-परमा×मा के िमलन कȧ उ×कट इÍछा, ǒवरह-åयथा, पीडा को 

एयादा åयƠ Ǒकया  है । अत:  हम कह सकते हɇ Ǒक उनकȧ रचनाएँ ǒवयोग 

ौृगंार ूधान है । जसेै  

“चकई ǒबछुरȣ रैिन कȧ, आइ िमली परभाित । 

जो नर ǒबछुरे रांम सɋ, ते Ǒदन िमले न राित ।।”6 

यहाँ उÛहɉने यह सिूचत Ǒकया है Ǒक चकवी रात को ǒबछुडने पर भी ूभात मɅ 

पुन: िमल जाती है लेǑकन राम से ǒबछुडने पर Ǒदन हो या रात िमलन असभंव 

है । उसी ूकार उनके Ʈारा ूयुƠ वीर रस के िलए उदाहरण है –  

“ǐरपु कै दल मɇ सहजǑहं रɋदɋ अनहद तबल घुराऊं जी । 

कहै कबीर मेरै िसर पǐर साहेब मɇ ताकɋ सीस नवाऊं जी ।।”7 

यहाँ वीर रस का सुदंर ूयोग Ǻƴåय है । 

 

                                                 
6  पारसनाथ ितवारȣ – कबीर मंथावली, प ृ141 
7  पारसनाथ ितवारȣ – कबीर मंथावली, प ृ5 
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अलकंार 

कबीर अलकंारɉ से अपǐरिचत होने पर भी उनके काåयɉ मɅ अलकंार का 
ूयोग देखा जा सकता है । उÛहɉने परंपरागत अलकंारɉ से Ïयादा मौिलक 
अलकंारɉ का ूयोग Ǒकया है ǔजसके िलए उÛहɉने पानी कȧ बुलबुला, गगन, 
जल, िमÒटȣ आǑद को चुना है । इसके अलावा अनुूास, यमक, उपमा, Ǿपक, 
अÛयोǒƠ, उ×ूे¢ा आǑद साǺँयमलूक अलकंार और ǒवरोधाभास, ǒवभावना आǑद 
ǒवरोधमलूक अलकंारɉ का भी ूयोग Ǒकया है । उÛहɉने अलकंार और कãपना 
Ʈारा अपने भावɉ को åयƠ Ǒकया हɇ । 

कबीर ने अपनी भाषा मɅ छोटे-छोटे अनुूासɉ का ूयोग Ǒकया हɇ । यह 
अनुूास ूाय: दो वणɟ के होते हɇ । जसेै काबा और काशी, राम और रहȣम, 
मोठ और मदैा   आǑद । उनके Ʈारा ूयुƠ अनुू ास के िलए उदाहरण है – 

“सतगरु सवां न को सगा, सोधी सई न दाित । 

हǐर जी सवां न को Ǒहतू, हǐरजन सई न जाित ।।”8 

यहाँ दाित और जाित से अनुूास अलकंार िसƨ होता है । 

यमक के िलए उदाहरण – 

“सतगǽु कȧ मǑहमा अनतं अनंत Ǒकया उपगार । 

लोचन अनंत उघाǐरया, अनंत Ǒदखावनहार ।।”9 

यहाँ ‘अनंत’ शÞद से भाव को åयƠ Ǒकया गया है । 
 

                                                 
8  पारसनाथ ितवारȣ – कबीर मंथावली, प ृ135 
9  पारसनाथ ितवारȣ – कबीर मंथावली, प ृ137 
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छंद 

 ‘साखी’ मɅ उÛहɉने दोहा, सोरठा, दोहा, चौपाई, ँयाम उãलास, हǐरपद, 

गीता, सार तथा छÜपय जसेै छंदɉ का ूयोग Ǒकया है । ‘रमनैी’ कȧ रचना 

वण[ना×मक शैली मɅ है और इसमɅ दोहा और चौपाई अिधक पाई जाती हɇ । दोहा 

छंद के िलए उदाहरण – 

“सतगǽु कȧ मǑहमा अनतं अनंत Ǒकया उपगार । 

लोचन अनंत उघाǐरया, अनंत Ǒदखावनहार ।।”10 

यहाँ सतगǽु कȧ मǑहमा का वण[न करने के िलए दोहा छंद को ूयुƠ Ǒकया गया 

है ।  

शÞद 

साधुओं के स×सगं के कारण कबीरजी कȧ भाषा मɅ ॄज, पंजाबी, 

राजःथानी, खडȣबोली, अरबी, फारसी तथा सःंकृत भाषाओं का ूभाव पडा है । 

उÛहɉने उतगं, उदक (जल), उपािध (अवÍछेदक सीमाएँ), कपाट (Ʈार), कलऽ 

(Ƹी), कȧर (तोता), जलिनिध (सागर), ततुमसी (तत-्×वम-्अिस), नÛदन 

(पुऽ), नभ, पारधी (िशकारȣ), पारन (ोत के बाद का भोजन), पावक, 

ǒपपीिलका (चींटȣ), पुरÛदर (इÛि) आǑद सःंकृत त×सम शÞदɉ का ूयोग Ǒकया 

है । उनके Ʈारा ूयƠु अरबी-फारसी शÞद हɇ – कसद (शǒƠशाली), खाता 
                                                 
10  पारसनाथ ितवारȣ – कबीर मंथावली, प ृ137 
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(अपराध), जलुमु (अ×याचार), तƴा (तसला), तदबीर (उपाय), नज़ǐर (Ǻǒƴ), 

नफर (नौकर), करद (कटार), असरार (हठपूव[क), इफतरा (आरोप), दरगह 

(दरबार), दरȣचे (झरोखा), कारकुन (ूबÛध कता[), पाकंपाक (पǒवऽɉ मɅ पǒवऽ) 

आǑद । 

शÞदशǒƠ 

उÛहɉने अपनी रचनाओ ंमɅ मÉुय Ǿप मɅ åयंजना शǒƠ का ूयोग Ǒकया 

है । उनके åयंजना शǒƠ ूयोग को देखकर हम यह कह सकते हɇ Ǒक ǑहÛदȣ 

साǑह×य मɅ åयंजना शǒƠ का सव[ू थम सशƠ ूयोग उनके Ʈारा हȣ हुआ है । 

åयंजना शǒƠ Ʈारा हȣ उÛहɉने समाज मɅ åयाƯ कुǾपताओं का åयंÊया×मक 

िचऽण Ǒकया है । उनके Ʈारा ूयुƠ åयंजना शǒƠ के िलए उदाहरण – 

“चउथै पद कɋ जो जन चीÛहɇ ितनहȣं परम पद ुपाया । 

िचंतै तो माधव िचंतामिन हǐर पद रमɇ उदासा । 

िचंता अǽ अिभमांन रǑहत है कहै कबीर सो दासा ।।”11 

इसमɅ åयंजना शǒƠ ‘पद’ शÞद मɅ ‘पैर’ का अथ[ बोध कराते है । 

ल¢णा शÞदशǒƠ के िलए उदाहरण – 

“कबीर कुल सोई भला, ǔजǑहं कुल उपज ैदास ।।”12 

यहाँ लआयाथ[ को ƭोितत करने के िलए महुावरे का भी ूयोग Ǒकया है । 
                                                 
11  पारसनाथ ितवारȣ – कबीर मंथावली, प ृ124 
12  पारसनाथ ितवारȣ – कबीर मंथावली, प ृ194 
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कबीर के पदɉ मɅ उलटबांिसयɉ कȧ अिधकता है तो साǔखयɉ मɅ सांकेितक 

शÞदɉ  का । इनमɅ ला¢ǔणक ढंग से सांूदाियक िश¢ा व उपदेश Ǒदया है । 

Ǒफर भी उनके काåयɉ मɅ अिभधा के उदाहरण अनंत है । यथा – 

“कबीर कहता जात है, सनुता है सब कोइ । 

राम कहɅ भला होइगा, नातर भला न होइ ।”13 

यहाँ सीधा अथ[ åयƠ करने मɅ वे सफल हुए हɇ । 

काåयगणु 

उनकȧ रचनाओं मɅ माधुय[, ूसाद और ओज गणु को हम देख सकते हɇ । 

“हँस ैन बोल ैउÛमनी, चचंल मेãƻा माǐर । 

कहै कबीर भीतǐर िभधा, सतगǽु कै हिथयार ।।”14 

यहाँ माधुय[ कȧ सुदंर अिभåयǒƠ ूकट है । 

ूसाद गणु के िलए उदाहरण – 

“चकइ ǒबछुरȣ रैिन कȧ, आइ िमली परभाित । 

जे जन ǒबछुटे राम सɋ, ते Ǒदन िमले न राित ।।”15 

यहाँ रहःया×मक तØयɉ का उãलेख ूसाद गणु के Ʈारा ूःतुत कȧ है । 

ओज गणु के िलए उदाहरण – 

                                                 
13  पारसनाथ ितवारȣ – कबीर मंथावली, प ृ302 
14  डॉ.जयदेव िसहं और डॉ.वासदेुव िसंह – कबीर वाƢय खंड 3, साखी, प ृ5 
15  डॉ.जयदेव िसहं और डॉ.वासदेुव िसंह – कबीर वाƢय खंड 3, साखी, प ृ33 
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“कोने परा न छूǑटहै सनुु रे जीव अबूझ । 

कबीर मǐर मदैान मɅ कǐर इǔÛिन सो जझ ं।।”16 

यहाँ ओज गणु Ʈारा शूर×व को ƭोितत Ǒकया गया है । 

ूतीक योजना 

कबीर Ʈारा ूयुƠ ूतीक उसकȧ सरलता के कारण ूिसƨ हɇ । उÛहɉने 

मÉुय Ǿप से परंपरागत ूतीकɉ को अपनाया हɇ । उनके सकेंत और सǔं¢Ư 

ूतीक गभंीर और सआूम कȧ ओर इशारा करते हɇ । कबीर Ʈारा ूयुƠ ूतीक 

दैिनक अनुभवɉ को åयƠ करते हɇ । उदाहरण के िलए – 

“जो ऊग ैसो आथवै, फूल ैसो कुǔàहलाइ । 

जो चुिनयां सो ढǑह पडै, जांमɇ सो मǐर जाइ ।।”17 

यहाँ ूितǑदन होनेवाले जÛम-मरण के सबंंध कȧ ओर इशारा Ǒकया गया हɇ । इस 

ूकार के रहःयɉ को मधुर शÞदɉ मɅ अिभåयƠ करना हȣ ूतीक का काम है । 

कबीर ने ूतीक के अनेक Ǿप ूयुƠ Ǒकए हɇ जसेै सांकेितक ूतीक, 

पाǐरभाǒषक ूतीक, सांÉयमलूक ूतीक, वा×सãयमलूक ूतीक, दाàप×यमलूक 

ूतीक आǑद । उनके Ʈारा ूयुƠ पाǐरभाǒषक ूतीक के िलए उदाहरण है – 

“सरू समांनां चांद मɇ, दहंूु Ǒकया घर एक ।”18  

यहाँ सरू और चांद इडा और ǒपंगला नाǑडयɉ के ूतीक हɇ । 
                                                 
16  डॉ.जयदेव िसहं और डॉ.वासदेुव िसंह – कबीर वाƢय खंड 3, साखी, प ृ204 
17  पारसनाथ ितवारȣ – कबीर मंथावली, प ृ200 
18  पारसनाथ ितवारȣ – कबीर मंथावली, प ृ169 
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कबीर कȧ ूतीक-पƨित सǑूफयɉ और नाथ-पिंथयɉ से ूभाǒवत थी । 

कबीर ने दाàप×य ूतीकɉ के Ʈारा रहःयवाद को ूःतुत कȧ हɇ । अत: उÛहɉने 

Ǒदåय ूेम कȧ अिभåयǒƠ के िलए पित-पǔƤ को ूतीक माना हɇ । उसी ूकार 

आ×मा-परमा×मा के सबंंध को अिभåयƠ करने के िलए भी ूतीकɉ का सहारा 

िलया है ।  

ǒबàब योजना 

रहःयवादȣ कǒव होने के कारण कबीर ने ǒबàबɉ का ǒवशेष ूयोग Ǒकया हɇ । 

जसेै – 

“हेरत हेरत हे, सखी रहा कबीर Ǒहराइ । 

समुदं समांना बूँद मɇ, सो कत हेरा जाय ।।”19 

यहाँ कǒव ने बूँद के Ʈारा यह åयƠ Ǒकया है Ǒक ǔजस ूकार बूँद सागर मɅ 

ǒवलीन होकर उसका अǔःत×व िमट जाते है उसी ूकार आ×मा परमा×मा को 

ूाƯ कर या ǒवलीन होकर अपना अǔःत×व खो देते है । 

लोकोǒƠयाँ और महुावरे 

कबीर ने लोकोǒƠयɉ का सफल ूयोग Ǒकया है । इसके ूयोग Ʈारा 

संू ेषण कȧ ¢मता दगुनुी हो जाती है । कबीर Ʈारा ूयुƠ लोकोǒƠ के िलए 

उदाहरण – 

 

                                                 
19  पारसनाथ ितवारȣ – कबीर मंथावली, प ृ165 
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“कबीर सतगǽु बपुरा Èया करै, जे िसष हȣं माहɇ चूक । 

भावै ×यूं परमोिध ले, Ïयूं बांिस बजाई फंूक ।।”20 

उÛहɉने यहाँ उपयु[Ơ लोकोǒƠ Ʈारा ॅम मःत िशंय कȧ अवःथा को बहुत हȣ 

सरल ढंग से ूःतुत Ǒकया है । 

दसूरा उदाहरण – 

“कबीर कहा गरǒबयौ, देहȣ देǔख सरंुग । 

बीछǑडयां िमिनबौ नहȣं, Ïयूं कांचली भवुंग ।।”21 

यहाँ उÛहɉने Ǒकसी ःपहृणीय वःतु के हाथ से िनकल जाने पर पछतावा होने कȧ 

ǔःथित कȧ ओर इशारा Ǒकया है । 

उसी ूकार उÛहɉने सनुɅ घर का पाहुण, ओसɋ Üयास न भाजइ, पाका 

कलस कंुभार का बहुǐरन बढई चǑक, माडे बहुत मडंाप, Ǒदऽस चाǐर का पोषणा 

आǑद लोकोǒƠयɉ का भी ूयोग Ǒकया हɇ । 

3.2 जायसी कȧ काåयभाषा 
भारत पर मुसलमानɉ का आबमण वीरगाथा काल मɅ हȣ ूारंभ हो गए थे । 

मसुलमान शासकɉ ने ǑहÛद ूसमाज पर घोर आबमण Ǒकया । बाद मɅ मसुलमान 

आबमणकाǐरयɉ को यह बात मालमू हुई Ǒक Ǒकसी भी जीǒवत जाित को तहस-

नहस नहȣं Ǒकया जा सकता । तो मसुलमान ूचारक ूेम कȧ कहािनयɉ तथा जाद-ू

                                                 
20  पारसनाथ ितवारȣ – कबीर मंथावली, प ृ4 
21  पारसनाथ ितवारȣ – कबीर मंथावली, प ृ39 
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टोने के चम×कारɉ के Ʈारा इन जाितयɉ को अपना अनुयायी बनाने लगे । 

साǑहǔ×यक ¢ेऽ मɅ इÛहɅ ‘सफूȧ कǒव’ या ‘ूेम मागȸ कǒव’ कहा जाता हɇ । 

मसुलमान समाज मɅ सफूȧ शÞद ूेम तथा ×याग का ƭोतक है । अपनी 

कामनाओं को पूण[त: ईƳराधीन कर देना और गǽु कȧ अÛध भǒƠ सफूȧ कǒवयɉ 

कȧ ǒविशƴताएँ हɇ । सǑूफयɉ ने कभी भी अÛय या दसूरे मत से Ʈेष नहȣं रखा 

इसिलए भारतीय जनता मɅ सफूȧ काåयɉ का ःवागत हुआ । अत: भारतीय 

भाषाओं मɅ सफूȧ कǒवयɉ ने ǔजन-ǔजन मथंɉ कȧ रचना कȧ है उसमɅ ǑहÛद-ू

मसुलमान मतɉ का अƫतु िमौण आने लगे । इन ूेममागȸ साǑहǔ×यक शाखा 

के ूमखु कǒव हɇ ‘मािलक महुàमद जायसी ’। जायसी कृत ‘पƬावत’ इसका एक 

सफल उदाहरण है ।  

भǒƠकाल मɅ भाषा अपॅशं कȧ ǾǑढयɉ से मƠु होकर उसके वाःतǒवक 

Ǿप मɅ ूकट हुई । इस समय अवधी और ॄज जसैी ूादेिशक भाषाएँ 

साǑहǔ×यक भाषा का ःथान महण करने लगा । इसमɅ जायसी ने अवधी भाषा 

मɅ काåय-रचना Ǒकया । ‘पƬावत’ कȧ भाषा पूरबी अवधी होने पर भी उसमɅ 

पǔƱमी ǑहÛदȣ, फारसी, अरबी, सःंकृत के शÞदɉ का भी ूयोग िमलता हɇ । 

जायसी कȧ भाषा ऊपर से देहाती अवधी मालमू होती है लेǑकन भीतर अ×यंत 

ूौढ़, अथ[ सपंǒƣ से समƨृ है । जायसी कȧ भाषा ǒवशुƨ अवधी होने से उसमɅ 

त×समता का अभाव है । अत:  उनकȧ कृित ‘पƬावती’ न होकर ‘पƬावत’ है । 

जायसी कȧ ठेठ अवधी पूरबी ूदेश कȧ थी और यह तुलसीदास कȧ अवधी से 
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िभÛन है । जायसी ने कण[ कटू शÞदɉ के ःथान पर मधुर शÞदɉ का ूयोग 

Ǒकया है । उसमɅ सःंकृत कȧ कोमलकांत पदावली नहȣं है पर इधर-उधर कुछ 

गवंाǾ और भौडे शÞद Ǻǒƴगत होते  है । लेǑकन तुलसी को लोकभाषा के साथ-

साथ सःंकृत भाषा पर भी अिधकार था । तुलसी कȧ अपे¢ा जायसी कȧ भाषा 

मɅ लोकभाषा का सजीव ःवǾप िमलता है । जायसी कȧ भाषा के सबंंध मɅ 

हǐरऔध जी का कहना है Ǒक - “जो ूवाह जायसी कȧ रचना मɅ िमलता है, वह 

इन लोगɉ कȧ  (परवतȸ कǒवयɉ कȧ) रचनाओं मɅ नहȣं । अवधी भाषा कȧ जो 

सादगी, सरसता और ःवाभाǒवकता उनकȧ कǒवता मɅ िमलती है इन लोगɉ कȧ 

कǒवता मɅ नहȣं ।”22 इससे यह आशय åयƠ होता है Ǒक उÛहɉने भाषा का सरल 

ूयोग Ǒकया है । शÞदɉ को तोड-मरोडने का काय[ उÛहɉने नहȣं Ǒकया है । 

एक मसुलमान कǒव होने के कारण जायसी कȧ रचनाओं मɅ उदू[-फारसी 

शÞदɉ का आना ःवाभाǒवक है । आचाय[ शÈुलजी के अनुसार – “यƭǒप 

‘पƬावत’ कȧ रचना सःंकृत ूबंध काåयɉ कȧ सग[बƨ पƨित पर नहȣं है, फारसी 

कȧ मसनवी शैली मɅ है, पर ौृगंार, वीर आǑद के वण[न चली आती हुई भारतीय 

काåय परंपरा के अनुसार हȣ हɇ ।”23 इससे यह बात िसƨ होती है Ǒक जायसी 

कृत ‘पƬावत’ भारतीय काåय परंपरा कȧ अनूठȤ रचना है । 
 
 

                                                 
22  अयोध्यािसंह उपाध्याय हǐरऔध – ǑहÛदȣ भाषा और साǑह×य का ǒवकास, प ृ177 
23  रामचÛि शुÈल – ǑहÛदȣ साǑह×य का इितहास, प ृ105 
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रस 

 ‘पƬावत’ मɅ रस का मह×वपूण[ ःथान है । इसमɅ उÛहɉने ǒवरह, सयंोग 

एवं ूेम के रहःयɉ का िनǾपण Ǒकया है । यानी ‘पƬावत’ मɅ ौृगंार के दोनɉ 

प¢ – सयंोग एवं ǒवयोग – का ूयोग हुआ है । ौृगंार रस ूधान ‘पƬावत’ मɅ 

वीर रस अगंी रस के Ǿप मɅ आता हɇ । ǒवयोग ौृगंार के िलए उदाहरण – 

“और दÊध का कहɋ अपारा । सती सो जरै कǑठन अस झारा ।। 

होई हनुवंत पैठ है कोई । लकंादाहु लाग ुकरै सोई ।।”24 

यहाँ पƬावती कȧ ǒवरह åयथा को िचǒऽत Ǒकया गया हɇ । 

वीर रस के िलए उदाहरण – 

“लोहसार हःती पǑहराए । मेघ सम जनु गरजत आए ।। 

मेघǑह चाǑह अिधक वै कारे । भएउ असझू देǔख अिँधयारे ।।”25  

यहाँ अलाउƧȣन कȧ सेना के हािथयɉ का वण[न Ǒकया गया है । 

इस ूकार जायसी कृत ‘पƬावत’ मɅ रसɉ का सफल पǐरपाक देख सकते हɇ 

। उपयु[Ơ रसɉ के अलावा इसमɅ कǽण, बीभ×स, रौि आǑद अÛय रसɉ का भी 

ूयोग Ǒकया गया हɇ ।  

 

 

                                                 
24  राजनाथ शमा[ – जायसी मंथावली, प ृ325 
25  राजनाथ शमा[ – जायसी मंथावली, प ृ640  
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अलकंार 

जायसी ने अपनी रचनाओं मɅ भाषा सɋदय[ मɅ वǒृƨ लाने के िलए अलकंारɉ 

का ूयोग Ǒकया है । ‘पƬावत’ का ूमखु अलकंार साǺँय-मलूक अलंकार है । 

ÈयɉǑक इसके Ʈारा ःवǾप-बोध एवं भाव तीोता आती है । साǺँयमलूक 

अलकंारɉ के अतंग[त उपमा, उ×ूे¢ा आǑद आते हɇ । इसके साथ-साथ Ʋेष, 

अनुूास और यमक जसेै शÞदालकंारɉ का भी ूयोग Ǒकया गया है । उ×ूे¢ा 

अलकंार का एयादा ूयोग ‘पƬावत’ मɅ हɇ । जसेै – 

“साहस कराँ जो सǽुज Ǒदपाई । देǔख िललाट सोउ छǒप जाई ।”26 

यहाँ नाियका के ललाट का वण[न सयू[ से कȧ है ।  

उपमा के िलए – 

“पƬावित चवँला सिस-जोित । हँसौ फूल, रोवै सब मोित ।। 

बरजा ǒपतै हँसी औ रोज ू। लागे दतू, होइ िनित खोज ू।।”27 

यहाँ पƬावती कȧ माँग मɅ जो िसदंरू है उसका तथा उसकȧ केशालकंार ǒवधान 

को उपमा Ʈारा िचǒऽत Ǒकया गया है । 

इस ूकार जायसी कृत ‘पƬावत’ मɅ अितशयोǒƠ, यमक, Ǿपक आǑद 

अलकंारɉ का ूयोग भी देख सकते हɇ । 
 

                                                 
26  वासुदेवशरण अमवाल – पƬावत, प ृ114 
27  राजनाथ शमा[ – जायसी मंथावली, प ृ318 
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छंद 

‘पƬावत’ मɅ ूमखु Ǿप से चौपाई और दोहा छंद का ूयोग हुआ है ।  

चौपाई छंद के िलए उदाहरण – 

“मानुस पेम भएउ बैकंुठȤ नाǑहं त काह छार एक मूǑँठ ।।”28  

 यहाँ ूेम कȧ महƣा को िचǒऽत Ǒकया गया है । 

दोहा छंद के िलए उदाहरण – 

“जहाँ दलपित दलमलǑहं तहाँ तोर का जोग । 

आज ुगवन तोर आवै मǑंदल मानु सखु भोग ।।”29 

यहाँ बादल कȧ माता यशोवती कȧ åयाकुल åयथा को िचǒऽत Ǒकया गया है । 

इस ूकार छंदɉ के सàयक ूयोग से जायसी के काåयɉ मɅ भाव सव[था 

उƧȣƯ, घनीभतू, सःुपƴ, सिुनयोǔजत एवं सàयक Ǿप मɅ åयƠ हो पाए हɇ । 

शÞद 

उÛहɉने भावɉ कȧ सफल अिभåयǒƠ के िलए त×सम, तƫव, अपॅशं शÞदɉ 

का ूयोग Ǒकया है । अःतु, अहेरȣ, इÛिलोक, देविगǐर, देवलोक, पǐरमल, 

Ǿपमजंरȣ, माला, Ǒदगàबर, राजपाट, बाला, गवन, िसƨपुǽष, समेुǽ, हǔःत आǑद 

त×सम शÞदɉ का ूयोग उÛहɉने Ǒकया है । उनके Ʈारा ूयुƠ तƫव शÞद हɇ – 

अतंǐरख, अिधयार, अǒंवरथा, आई, ॄƺा, हुलास आǑद । उÛहɉने Ǒदिनअर, 

                                                 
28  वासुदेवशरण अमवाल – पƬावत, प ृ189 
29  वासुदेवशरण अमवाल – पƬावत, प ृ819 
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ससहर, अवहÒठ, भवुाल, अǔÊग पहुिमपात, बɅड, पÞब, ǑदÞब, भवित, हेवंत, 

कमठँ जसेै ूाकृत तथा अपॅशंमलूक शÞदɉ के अलावा पारा, आछै आǑद बंगला 

शÞदɉ का भी ूयोग Ǒकया हɇ । 

शÞदशǒƠ 

 ‘पƬावत’ मɅ मÉुय Ǿप से अिभधा शÞद शǒƠ का ूयोग Ǒकया गया है । 

कहȣं-कहȣं åयंजना एवं ल¢णा का ूयोग देख सकते हɇ । अिभधा के िलए 

उदाहरण – 

“बाǑदल केǐर जसोवै माया । आइ गहे बाǑदल के पाया । 

बाǑदल राय मोर तूँ बारा । का जानिस कस होइ जझुारा ।।”30  

यहाँ अिभधा Ʈारा बादल के ूित उसकȧ माता कȧ ममता का सरस, मािम[क 

वण[न Ǒकया गया है । 

ल¢णा शÞदशǒƠ के िलए उदाहरण – 

“गढ़ȣ सो सोने सɉधै भरȣ सो Ǿपै भाग । 

सनुत Ǿǔख भ ैरानी Ǒहए ँलोन अस लाग ।।”31 

यहाँ पƬावती का सɋदय[ िचऽण Ǒकया गया है । 

åयंजना शÞदशǒƠ के िलए उदाहरण – 

“सो Ǒदãली अस िनबहुर देस ू। कोई न बहुरा कहै सदेंस ू। 

                                                 
30  वासुदेवशरण अमवाल – पƬावत, प ृ818 
31  वासुदेवशरण अमवाल – पƬावत, प ृ95 
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जो गवनै सो तहाँ कर होई । जो आवै Ǒकछु जान न सोई ।। 

अगम पंथ ǒपय तहाँ िसधावा । जो रे गएउ सो बहुǐर न आवा ।।”32 

यहाँ Ǒदãली गमन के Ʈारा परो¢ Ǿप मɅ परलोक योऽा को åयंǔजत Ǒकया गया 

है । 

काåयगणु 

‘पƬावत’ ौृगंार ूधान रचना होने के कारण इसमɅ माधुय[ गणु का आना 

ःवाभाǒवक है । लेǑकन इसमɅ ूसाद एवं ओज गणु का भी समिुचत ूयोग हुआ 

है । 

माधुय[ गणु के िल उदाहरण – 

“धाई िसघं बǽ खातेउ मारȣ । कै तिस रहित अहȣ जिस बारȣ । 

जोबन सनेुऊँ Ǒक नवल बसतंू । तेǑह बन परेउ हǔःत ममैतंू ।।”33 

इन पǒंƠयɉ मɅ ǒवरह सतंƯ ǿदय कȧ टȣस और यौवन के ूित खीझ कȧ 

सफल अिभåयǒƠ कȧ गई हɇ । 

ओज गणु के िलए उदाहरण – 

“तब सरजा गरजा बǐरवंडा । जानहँु सेर केर भअुडंडा । 

कोǒप गǽुज मेलेिस तस बाजा । जनहँु परȣ परवत िसर गाजा ।।”34  

                                                 
32  राजनाथ शमा[ – जायसी मंथावली, प ृ728 
33  वासुदेवशरण अमवाल – पƬावत, प ृ194 
34  वासुदेवशरण अमवाल – पƬावत, प ृ857 
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यहाँ राजा का बोध तथा बोधवश तलवार खींचने पर उसकȧ ǒबजली सी 

चमक उठने का वण[न Ǒकया गया है ।   

ूसाद गणु के िलए उदाहरण – 

“छाँडु फɅ Ǒट घिन बाǑदल कहा । पुǽख गवन घिन फɅ ट न गहा । 

जौ तूँ गवन आइ गजगामी । गवन मोर जहँ वाँ मोर ःयामी ।।”35 

यहाँ बादल का बाला के ूित जो सवंाद है उसको िचǒऽत Ǒकया गया है ।  

ूतीक योजना 

जायसी कȧ ‘पƬावत’ मɅ ूतीकɉ के ǒविभÛन Ǿप देख सकते हɇ । उÛहɉने 

लौǑकक एवं आध्याǔ×मक त×वɉ को ूःतुत करने के िलए ूतीकɉ का ूयोग 

Ǒकया गया हɇ । उÛहɉने सÉंयावाचक ूतीक, साधनापरक ूतीक, रासायिनक 

ूतीक, ूाकृितक ूतीक आǑद का ूयोग Ǒकया गया है । उÛहɉने सÉंयावाचक 

ूतीक, साधनापरक ूतीक, रासायिनक ूतीक, ूाकृितक ूतीक आǑद का ूयोग 

Ǒकया हɇ । उनके Ʈारा ूयुƠ ूतीक के िलए उदाहरण है – 

“सो गढ़ देखु गगन तɅ ऊँचा । नैनÛह देखा, कर न पहँूचा । 

ǒबजरुȣ चब Ǒफरै चहँु फेरȣ । औ जमकात Ǒफरै जम केरȣ ।।”36 

इसमɅ उÛहɉने साधक के सàमखु साधना माग[ मɅ आनेवाली ǒवध्न 

बाधाओं का ूतीका×मक शैली मɅ वण[न Ǒकया है । इसमɅ ‘गगन से ऊँचा गढ’ 

                                                 
35  वासुदेवशरण अमवाल – पƬावत, प ृ825 
36  राजनाथ शमा[ – जायसी मंथावली, प ृ222 
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को  ‘आकाश या ǒवशुǒƨ चब से ऊपर सहॐार चब’ के ूतीक के Ǿप मɅ ूःतुत 

Ǒकया गया है और  ‘नैन’  ‘ॅ ू मध्य या आ£ाचब कȧ अÛतद[ऋǒƴ’ तथा  

‘ǒबजरुȣ-चब’ अध्या×म या हठयोग प¢ मɅ चबɉ कȧ ǒवƭतु या ूाणधारा का 

ूतीक है । 

ǒबàब योजना 

‘पƬावत’ को मह×वपूण[ या सफल काåय बनाने मɅ ǒबàबɉ का योगदान 

भी कम नहȣं है । उÛहɉने ǒबàबɉ के Ʈारा सुदंर िचऽ हमारे सामने उपǔःथत 

Ǒकया है । उनके Ʈारा ूयुƠ ǒबàब के िलए उदाहरण – 

“मानसरोदक देǔखअ काहा । भरा समुँद असअित अवगाहा । 

पानी मोित अस िनरमर तास ू। अǒंॄत बािन कपूर सबुास ू।।”37  

यहाँ मानसरोवर का सुदंर वण[न Ǒकया है जो जन मानस पर सहज हȣ अǑंकत 

हो जाता हɇ । 

इस ूकार जायसी ने ‘पƬावत’ मɅ चा¢षु ǒबàब, जलीय ǒबàब, आकाशी 

ǒबàब आǑद का सुदंर ूयोग Ǒकया है ।  

काåय दोष 

Ǒकसी भी रचना दोष रǑहत नहȣं होता । लेǑकन दोष ǒवहȣन होने से कोई 

भी काåय सफल या ौƵे नहȣं बन जाता । Ǒफर भी काåय मɅ ऽुǑटयɉ से मƠु 

रहना आवँयक है । कǒव अपनी अनुभिूतयɉ और कãपनाओं को अिभåयƠ 
                                                 
37  वासुदेवशरण अमवाल – पƬावत, प ृ36 
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करते वƠ भाषा कȧ åयाकरǔणक गठन को तोडते हɇ । इसी कारण से काåय मɅ 

अिधकाँश दोष आ जाते हɇ । जायसी भी इससे मƠु नहȣं है । जायसी के काåय 

मɅ ूमखु Ǿप से शÞद दोष हȣ Ǻƴåय है जो इस ूकार है – 

“कस हरतार पार नǑहं पावा । गधंक कहाँ कुरकुटा खावा”38 

“अभरक कै तन एँगरु कȧÛहा । सो तुàह फेरȣ अिगिन महँ दȣÛहा ।।”39 

हरतार, कुरकुटा, एँगरु जसेै अूचिलत शÞदɉ के ूयोग इसमे हुआ है जो अथ[ 

महण करने मɅ बाधा उपǔःथत करता हɇ । 

इसके अलावा उÛहɉने  ‘रावन’ शÞद का ूयोग  ‘रमण करनेवाला’,  

‘रमणीय’ जसेै अथɟ मɅ ूयुƠ Ǒकया है जो सव[था अनुिचत है और इस तरह का 

ूयोग भाषा के सहज सɋदय[ को नƴ कर देते हɇ । 

उनके ‘पƬावत’ मɅ Ǻǒƴगत अÛय दोष है – ǒवभǒƠ लोप । जैसे – 

“जघं छपा केदली होई बारȣ ।”40 

यहाँ  ‘से’ ǒवभǒƠ लƯु है । उसी ूकार  ‘मɅ, कȧ’ ǒवभǒƠयɉ के अभाव से ूसाद 

गणु का ॑ास हुआ है । अåयय दोष के िलए उदाहरण – 

“तब तहँ चढ़ै Ǒफरै सत भवँरȣ ।”41  

यहाँ ‘Ǒफरै’ से पूव[  ‘जब’ का लोप हुआ है । 

                                                 
38  वासुदेवशरण अमवाल – पƬावत, प ृ338 
39  वासुदेवशरण अमवाल – पƬावत, प ृ342 
40  वासुदेवशरण अमवाल – पƬावत, प ृ353 
41  वासुदेवशरण अमवाल – पƬावत, प ृ732 
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इस ूकार अåयय दोष, ǒवभǒƠ लोप जसेै Ûयनू पद×व दोष के अलावा 

अनुिचताथ[×व दोष, अƲील×व दोष आǑद भी  ‘पƬावत’ मे Ǻǒƴगत होते हɇ । 

लोकोǒƠयाँ और महुावरे 

सामाÛयत: महुावरे वाÈयाँश होते हɇ लेǑकन उनका ःवǾप वाÈय का होता 

है । उनमɅ मÉुय Ǒबया के रहने से पूव[ अथ[ कȧ भी उपǔःथित होती है । जब 

यह वाÈय मɅ ूयुƠ होता है तो काल, पुǽष, िलगं, वचन आǑद के अनुसार 

पǐरवित[त हो जाते हɇ । कुछ महुावरे वाÍयाथ[ के Ǿप मɅ ूचिलत है तो कुछ 

åयंÊयाथ[ के Ǿप मɅ । महुावरɉ कȧ ल¢णायɅ ूाय: साǺँयमलूा होती हɇ । 

ःवभावोǒƠ, Ǿढ़ोǒƠ, उपमा, उ×ूे¢ा, अितशयोǒƠ, ǒवरोधाभास आǑद कई 

अलकंार इसके अतंग[त आते हɇ । महुावरे अलकंारɉ का चम×कार बढ़ाते हɇ, भावɉ 

को तीोतर करते है । 

लोकोǒƠयाँ महुावरɉ से िभÛन होती हɇ । इनकȧ åयािƯ महुावरɉ कȧ अपे¢ा 

कम होती है । वाÈय मɅ ूयुƠ होने पर इनमɅ पǐरवत[न नहȣं होता । लोकोǒƠ 

का ूयोग काåय और जीवन मɅ कम होता है । 

“नाइत माँझ भवँर हित गीवाँ । सरज ैकहा मदं यहु जीवाँ ।।”42 

इस लोकोǒƠ के Ʈारा भावािभåयǒƠ सफल ढ़ंग से हुई है । 

 
 

                                                 
42  वासुदेवशरण अमवाल – पƬावत, प ृ704 
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“नीर-खीर छानै दरबारा । दधू पािन सब करɇ िननारा ।।”43 

इस लोकोǒƠ Ʈारा राजा कȧ Ûयाय-िनƵा को åयƠ Ǒकया गया हɇ । 

इसके अलावा उÛहɉने  ‘जहवɇ दखु है तहवै पीरा, बोवै बबुर यवै Ǒकतन 

धाना, सो सेवक कस सोवै लागै’ आǑद लोकोǒƠयɉ का भी ूयोग Ǒकया गया है । 

उनके Ʈारा ूयुƠ महुावरे क् िलए उदाहरण – 

“छऽǑह अछत िनछऽǑह छावा । दोसर नाǑहं जो सरबǐर पावा ।”44 

यहाँ उÛहɉने ‘बराबरȣ न कर सकने’ के अथ[ मɅ इस महुावरे का ूयोग Ǒकया है ।  

इसके अलावा  ‘िनिस Ǒदन रहै बसतं तह छवौ ऋतु बारह मासा’ (सदा 

वसतं रहना) ‘भा िचतउर के पंथ’ (राःता लेना), ‘तस ए हुऔ जीउ पर खेलǑह’ 

(ूाण पर खेलना)  आǑद महुावरɉ का भी ूयोग Ǒकया गया है । 

3.3 तुलसी कȧ काåयभाषा 

इस शताÞदȣ मɅ भारत के ǑहÛद ूसमाज मɅ मुÉय Ǿप से दो ूकार कȧ 

उपासना ूचिलत थी – रामोपासना और कृंणोपासना । साधना के इन दोनɉ 

प¢ साǑहǔ×यक ¢ेऽ  भी ूभाǒवत हुआ । इसके फलःवǾप अवधी और ॄज 

भाषा मɅ उÍचकोǑट के सुदंर साǑह×य ǒवरिचत होने लगे । इन दोनɉ भाषाओं मɅ 

काåय-रचना करनेवाले साǑह×यकारɉ मɅ ूमखु हɇ बमश: तुलसीदास और सरूदास । 

यƭǒप सरूदास जी का जÛम पहले हुआ है लेǑकन आचाय[ शुÈलजी ने अपने 

                                                 
43  राजनाथ शमा[ – जायसी मंथावली, प ृ22 
44 वासदेुवशरण अमवाल – पƬावत, प ृ6 
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इितहास मɅ तुलसी को हȣ ऐितहािसक Ǻǒƴ से पहले वǔण[त Ǒकया है और सरूदास 

को बाद मɅ । साǑहǔ×यक योगदान कȧ Ǻǒƴ से तुलसी को हȣ पहले मानना होगा । 

इसिलए अÛय इितहासकार अपने इितहास मɅ सरू को पहले और तुलसी को बाद 

मɅ रखते है । 

तुलसीदासजी ने अवधी और ॄज दोनɉ भाषाओं पर काåय रचना कȧ हɇ । 

उÛहɉने ‘रामचǐरतमानस’, ‘जानकȧमगंल’, ‘रामलला नहछू’, ‘बरवै रामायण’, 

‘पाव[ती मगंल’ अवधी भाषा मɅ िलखा है तो ॄजभाषा मɅ उÛहɉने  ‘ǒवनय 

पǒऽका’, ‘कृंण गीतावली’, ‘कǒवतावली’ कȧ रचना Ǒकया है । अÛय मÛथɉ मɅ 

उÛहɉने ःवतऽं Ǿप मɅ दोनɉ भाषाओं के शÞदɉ का ूयोग Ǒकया हɇ । 

तुलसीदासजी ने  ‘रामचǐरतमानस’ कȧ रचना पǐरमाǔज[त अवधी भाषा मɅ 

कȧ हɇ । साथ हȣ वे सःंकृत के £ानी होने के कारण सरस, भावमय और कोमल 

सःंकृत शÞदɉ का ूयोग करते थे । जायसी कȧ अवधी और तुलसी कȧ अवधी 

मɅ यहȣ िभÛनता है । यƭǒप जायसी ने सःंकृत शÞदɉ का ूयोग Ǒकया है लेǑकन 

उनका शÞद-भडंार उतना ǒवशाल नहȣं है ǔजतना तुलसी का हɇ । अत: तुलसी ने 

जायसी कȧ तरह सःंकृत शÞदɉ को तोड-मरोडकर ǒवकृत करने का काय[ नहȣं 

Ǒकया । शुÈलजी के अनुसार – “रामभǒƠ का वह परम ǒवशद साǑहǔ×यक सदंभ[ 

इÛहȣं भƠ िशरोमǔण Ʈारा सघंǑटत हुआ ǔजससे ǑहÛदȣ काåय कȧ ूौढ़ता के युग 
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का आरंभ हुआ ।”45 ǑहÛदȣ काåय के साथ ǑहÛदȣ भाषा का भी ूौढतम ǒवकास 

इÛहȣं के Ʈारा आरंभ हुआ हɇ । 

तुलसी ने जनभाषा को सःंकृत से Ïयादा मह×व Ǒदया है । ÈयɉǑक 

सःंकृत बहुत हȣ सीिमत लोगɉ Ʈारा बोली जानेवाली भाषा है । रामकथा को 

साधारण लोगɉ तक पहँूचाने के उƧेँय से हȣ उÛहɉने जनभाषा को चुना है । 

तुलसी के काåयɉ कȧ ूमखु ǒवशेषता है – ःवाभाǒवकता और सरलता । 

काåय मɅ सरलता आने पर कृǒऽमता दरू हो जाती है । अपने काåयɉ मɅ सरलता 

लाने के िलए उÛहɉने अवधी और ॄज का ूयोग Ǒकया है । अथा[त ्साधारण 

जनता कȧ भाषा मɅ भावɉ को सरल वाÈयɉ मɅ अिभåयƠ Ǒकया है । अगली 

ǒवशेषता ूभावो×पादकता है । इसी ूभावो×पादकता के कारण हȣ उनके Ʈारा 

वǔण[त Ǻँय, चǐरऽ, भाव, तØय आǑद का सजीव Ǿप हमारे सामने उभर आते हɇ 

। तुलसी काåय कȧ तीसरȣ ǒवशेषता यह है Ǒक वह मया[दापूण[ तथा औिच×य 

और सǽुिच सपंÛन है । तुलसी ने भाषा के उपकारक अंग के Ǿप मɅ ध्विन, 

ःवभावोǒƠ, गणु, अलकंार, शÞद-ǒवÛयास कौशल को माना हɇ ।  

रस 

ौी हǐरऔधजी के अनुसार – “गोःवामी नवरस – िसƨ महाकǒव हɇ ।”46 

हǐरऔधजी का यह कथन सव[था उपयुƠ है । ÈयɉǑक उनके ‘रामचǐरतमानस’ मɅ 

                                                 
45  आचाय[ रामचÛि शुÈल – ǑहÛदȣ साǑह×य का इितहास, प ृ121 
46  ौी अयोध्यािसंह उपाध्याय हǐरऔध – ǑहÛदȣ भाषा और साǑह×य का ǒवकास, प ृ198 
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रसɉ के ǒवǒवध Ǿप हम देख सकते हɇ । वातावरण तथा ूसगंानुकूल रसɉ का 

समÛवय करने मɅ वे िसƨहःत हɇ । ू×येक कांड मɅ भǒƠ रस ूमखु Ǿप मɅ 

उभरते हɇ । Ǒफर भी वीर, वा×सãय, ौृगंार, कǽण आǑद सभी रसɉ का समिुचत 

ूयोग Ǒकया गया हɇ । तुलसी ने हȣ भǒƠ को रस के अतंग[त समाǑहत करने 

का ूबल ूयास Ǒकया है । भǒƠ रस के िलए उदाहरण – 

“करन चहऊँ रघुपित – गनु – गाहा । लघ ुमित मोǐर चǐरत अवगाहा ।। 

सझू न एकउ अगं उपाऊ । मम मित रंक मनोरथ राऊ ।।”47  

यहाँ ौीरामचÛिजȸ के ूित अपने सेवक भाव को उÛहɉने åयƠ Ǒकया है । 

ǒवयोग ौृगंार के िलए उदाहरण – 

“अिन काठ रचु िचता बनाई । मातु अनल पुिन देǑङ लगाई । 

स×य करǑह मम ूीित सयानी । सनुइ को ॐवन सलूसम बानी ।।”48  

यहाँ सीताजी कȧ ǒवरह-åयथा को अ×यंत मािम[क ढंग से ूःतुत Ǒकया गया है । 

इस ूकार तुलसी ने ǒविभÛन रसɉ का सफल ूयोग Ǒकया है । 

अलकंार 

तुलसी ने अपने काåय कȧ सुदंर अिभåयǒƠ के िलए अलकंारɉ का ूयोग 

Ǒकया   है । उÛहɉने उपमा, Ǿपक, यमक आǑद अलकंारɉ का ूयोग Ǒकया हɇ । 

सबसे उãलेखनीय बात यह है Ǒक मानवीकरण अलकंार, जो छायावादȣ युग कȧ 

                                                 
47  (सं) ँयामसुदंरदास – रामचǐरतमानस, प ृ13 
48  (सं) ँयामसुदंरदास – रामचǐरतमानस, प ृ764 
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ूमखु काåय ǒवशेषता है, ूयोग करने का ूारंभ उÛहȣं के Ʈारा हुआ हɇ । उनके 

Ʈारा ूयुƠ मानवीकरण अलकंार के िलए उदाहरण है – 

“ौीफल कनक कदिल हरषाहȣU । नेकु न सकं सकुच मन माहȣU ।। 

सनुु जानकȧ तोǑह ǒबनु आज ू। हरषे सकल पाइ जनु राज ू।।”49  

यहाँ नाǐरयल, सवुण[, केला सब मɅ मानवीय भावɉ को (ूसÛनता) 

आरेǒपत Ǒकया गया   है । 

उपमा के िलए उदाहरण – 

“पावकमय सिस ॐवत न आगी । मानहँु मोǑह जािन हतभागी ।।”50  

यहाँ चÛिमा के मखु को अǔÊन के समान कहा गया है । 

अनुूास के िलए उदाहरण – 

“देǔख बǒुƨ-बल-िनपुन कǒप कहेउ जानकȧ जाहु । 

रघ-ुपित-चरन ǿदय धǐर तात मधुरफल खाहु ।।”51 

यहाँ अनुूास के सुदंर ूयोग से भावािभåयǒƠ कȧ हɇ । 

छंद 

‘रामचǐरतमानस’ मɅ ूमखु Ǿप से दोहा और चौपाई छंद का ूयोग Ǒकया 

गया है और आंिशक Ǿप से सोरठा छंद का ूयोग िमलते हɇ । दोहा के िलए 

उदाहरण – 
                                                 
49  (सं) ँयामसुदंरदास – रामचǐरतमानस, प ृ691 
50  (सं) ँयामसुदंरदास – रामचǐरतमानस, प ृ765 
51  (सं) ँयामसुदंरदास – रामचǐरतमानस, प ृ797 
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“ǔजÛह पायÛह के पादकुǔÛह भरत रहे मन लाइ । 

ते पद आज ुǒबलोǑकहउँ इÛह नयनǔÛह अब जाइ ।।”52  

इस दोहे मɅ रामजी के ूित ǒवभीषण कȧ भǒƠ ƭोƣ है ।  

चौपाई के िलए उदाहरण – 

“ूभ ुǒबलोǑक मिुनमनु अनुराग । तुरत Ǒदंय िसहंासन माँगा ।। 

रǒबसम तेज सो बरिन न जाई । बैठे राम ǑƮजÛह िसǽ नाई ।। 

जनक-सतुा-समेत रघुराई । पेǔख ूहरषे मिुनसमदुाई ।। 

बेदमऽं तब ǑƮजÛह उचारे । नभ सरु मिुन जय जयित पुकारे ।।”53 

यहाँ ौीरामचÛिजी को िसहंासन पर ǒवराजे देखकर गǽु विसƵ, राज 

माताएँ, ऋǒष-वÛृद, देवता आǑद के हषा[ितरेक को वǔण[त Ǒकया गया है । 

सोरठा के िलए उदाहरण – 

“गǽु सन कहब सदेँस ुबार बार पदपदमु गǑह । 

करब सोइ उपदेस ुजेǑह न सोच मोǑह अवधपित ।।”54  

यहाँ रामचÛिजी के सदेंश को िचǒऽत Ǒकया है । 

शÞद 

तुलसी के काåय मɅ ूयुƠ शÞदɉ के सबंंध मɅ आचाय[ शुÈलजी ने इस 

ूकार कहा है – “तुलसीदासजी कȧ भाषा मɅ ऐसे शÞद, जो ःथान ǒवशेष के 
                                                 
52  (सं) ँयामसुदंरदास – रामचǐरतमानस, प ृ797 
53  (सं) ँयामसुदंरदास – रामचǐरतमानस, प ृ982-983 
54  (सं) ँयामसुदंरदास – रामचǐरतमानस, प ृ485 
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बाहर नहȣं बोले जाते हɇ, केवल दो ःथानɉ के हɇ – िचऽकूट के आसपास के और 

अयोध्या के आसपास के ।”55 तुलसी के काåय मɅ ूमखु Ǿप से िचऽकूट के 

माहुर, सरौ, फहराना या फहरना, फुर, अनभल, ताकना, राउर, रउरेǑह, रमा लहȣ, 

कूǑट आǑद शÞदɉ का और कुराय, सआुर आǑद अयोध्या के आसपास बोले 

जानेवाले शÞदɉ का ूयोग एयादा Ǒदखता है । इसके अलावा उनके Ʈारा ूयुƠ 

तƫव शÞदɉ के िलए उदाहरण है – बाित, अहेर, अǑहवात, रहट, कौडȣ, कनी, 

थूिन, उलीचा, बीछȤ, साँझ, Ǿख, नाच, घाम, िसअरे, उबरा आǑद । डɉगर, डाँग, 

गोड, पेट, खोरȣ, टाट, Ǒहिसषा, डँहǑक, ǒबसरूना, लवाई, ढंढोरȣ , ढारइ, मोट, 

अवढर, ढाबर, काँकर, जोइǑह, गडुȣ, डसाई, हेरȣ, लकुाई, झाǐर, ठÒटा, ठग, 

टहल, घमोई, झɉपडȣ, सपेुती, रेगाई, जिनबी, मािनबी आǑद देशज शÞदɉ का 

ूयोग उनके Ʈारा हुआ है । इसके अलावा उÛहɉने अनेक ǒवदेशी शÞदɉ का भी 

ूयोग Ǒकया है जसेै – साहेब, नेवाज, जवार, गनी, गरȣब, ǔजिनस, जमात, 

मनसा, बाग, ǒबदा, हाल, कागद, ǽख, दरबार, पलक, लगाम, सक आǑद । 

इस ूकार तुलसी के काåय अपने शÞद-भडंार के कारण भी ूिसƨ एवं 

मह×वपणू[ हɇ । 

शÞदशǒƠ 

तुलसी ने ूमखु Ǿप से अिभधा का ूयोग Ǒकया है । ल¢णा एवं 

åयंजना का इसमɅ कमी नहȣं है । अिभधा के िलए उदाहरण – 

                                                 
55  आचाय[ रामचÛि शुÈल – ǑहÛदȣ साǑह×य का इितहास, प ृ126 
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“लगे कहन हǐरकथा रसाला । दÍछ ूजेस भये तेǑह काला ।। 

देखा ǒबिध ǒबचाǐर सब लायक । दÍछǑहँ कȧÛह ूजापितनायक ।।”56 

इसमɅ िशवजी Ʈारा भगवान ्ौीरामजी कȧ कथाओं कȧ शुǽआत तथा य£ का 

ूजापितयɉ का नायक बनने का सकेंत Ǒकया गया है ।  

ल¢णा शÞदशǒƠ के िलए उदाहरण – 

“सिुन िससǽुदन परम ǒूय बानी । संॅ म चिल आɃ सब रानी । 

हरǒषत जहँ तहँ धाɂ दासी । आनँदमगन सकल पुरबासी ।।”57 

यहाँ ौीरामजी के जÛम से अयोध्यावािसयɉ के आनंद को सिूचत Ǒकया गया हɇ । 

åयंजना शÞदशǒƠ के िलए उदाहरण – 

“तीिन अवःथा तीिन गनु तेǑह कपास तɄ काǑढ । 

तूल तुरȣय सवँाǐर पुिन बाती करइ सगुाǑढ ।।”58 

यहाँ तीन अवःथा से ता×पय[ जामत, ःवÜन और सषुुिƯ से हɇ और तीन गणु हɇ 

– स×व, रज और तम । 

इस ूकार ‘रामचǐरतमानस’ मɅ शÞदशǒƠयɉ का समिुचत ूभावा×मक 

ूयोग Ǒकया गया हɇ ।  

 

 
                                                 
56  (सं) ँयामसुदंरदास – रामचǐरतमानस, प ृ67 
57  (सं) ँयामसुदंरदास – रामचǐरतमानस, प ृ184 
58  (सं) ँयामसुदंरदास – रामचǐरतमानस, प ृ1100 
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काåय गणु  

तुलसी ने माधुय[, ूसाद और ओज गणु इन तीनɉ का ूयोग अपनी रचना 

मɅ Ǒकया हɇ । रचना मɅ भाव के बदलने के साथ-साथ गणुɉ के िनयोजन मɅ भी 

उÛहɉने ध्यान रखा है । ‘रामचǐरतमानस’ मɅ ूसाद गणु कȧ अिधकता है । शेष 

गणुɉ का भी उिचत माऽा मɅ ूयोग Ǒकया है । माधुय[ गणु के िलए उदाहरण – 

“नूतनǑकसलय अनलसमाना । देǑह अिगिन तन करǑह िनदाना । 

देǔख परमǒबरहाकुल सीता । सो छन कǒपǑह कलपसम बीता ।।”59 

यहाँ ǒवरह से तƯ सीताजी को िचǒऽत Ǒकया गया है । 

ूसाद गणु के िलए उदाहरण – 

“िनत पूजत ूभपुावँरȣ ूीित न ǿदय समाित । 

माँिग माँिग आयस ुकरत राजकाज बहु भाँित ।।”60  

यहाँ ौीरामजी के ूित भाई भरतजी के ूेम को सिूचत Ǒकया गया है । 

ओज गणु के िलए उदाहरण – 

“मारेिस मेघनाद कै छाती । परा धरिन घुिम[त सरुघाती ।। 

पुिन ǐरसान गǑह चरन Ǒफरावा । मǑह पछाǐर िनज बल देखरावा ।।”61 

यहाँ मेघनाद और जाàबवान के बीच के भयंकर युƨ को िचǒऽत Ǒकया गया हɇ । 
 

                                                 
59  (सं) ँयामसुदंरदास – रामचǐरतमानस, प ृ765 
60  (सं) ँयामसुदंरदास – रामचǐरतमानस, प ृ641 
61  (सं) ँयामसुदंरदास – रामचǐरतमानस, प ृ900 
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ूतीक योजना 

यƭǒप ूतीकɉ का ूयोग आधुिनक युग मɅ अिधक Ǻǒƴगत है तथाǒप 

मध्यकाल मɅ भी इसका ूयोग कहȣं-कहȣं िमलते हɇ । तुलसी ने भी ूतीकɉ का 

ूयोग Ǒकया है । तुलसी के राम मया[दा, ॄƺ और सत ्का ूतीक है तो भरत 

ॅात-ृूेम एवं ×याग का ूतीक है । उसी ूकार कत[åयिनƵा, ूेम कȧ अनÛयता 

और बिलदान-भावना के ूतीक Ǿप मɅ लआमण को िचǒऽत Ǒकया है तो सीता 

पितोता नारȣ का ूतीक है ।  

तुलसी ने उनके राम को एक-दसूरे Ǿप मɅ भी िचǒऽत Ǒकया है – परॄƺा 

के ूतीक के Ǿप मɅ । यानी उनके राम परॄƺ का हȣ अवतार है । तुलसी ने 

माया के दो Ǿप – अǒवƭा माया और ǒवƭा माया – मानकर सीता को ǒवƭा 

माया के Ǿप मɅ ूःतुत Ǒकया है और रावण को अǒवƭा माया के ूतीक भी 

माना है । उनके Ʈारा ूयुƠ ूतीक के िलए उदाहरण है – 

“ससंय – सÜप[ – मसन - उरगाद: । समन – स ु – कक[ स – तक[  - 

ǒवषाद: 

भव – भजंन रंजन – सरु - जथू: । ऽातु सदा नो कृपाबǾथ: ।।”62 

यहाँ सप[ को सशंय के ूतीक के Ǿप मɅ, गǽड को सशंय िनवारण करनेवाले के 

ूतीकवत ्Ǿप मɅ िचǒऽत Ǒकया हɇ । 
 

                                                 
62  (सं) ँयामसुदंरदास – रामचǐरतमानस, प ृ661 
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अÛय उदाहरण है – 

“एक दƴु अितसय दखुǽ पा । जा बस जोव परा भवकूपा ।। 

एक रचइ गनुबस जाके । ूभुू ेǐरत नǑहँ िनजबल ताके ।।”63 

यहाँ ǒवƭा और अǒवƭा को सिूचत Ǒकया गया है ।  

ǒबàब योजना 

तुलसी के काåय मɅ ǒवǒवध ूकार के ǒबàबɉ को देख सकते हɇ । जसेै – 

जलीय ǒबàब, आकाशीय ǒबàब, ध्विन ǒबàब, नाद ǒबàब आǑद । उनके 

Ʈारा ूयुƠ ǒबàब के िलए उदाहरण है – 

“कैकयसतुा सनुत कटुबानी । कǑह न सकइ कछु सहिम सखुानी ।। 

तन पसेउ कदली ǔजिम काँǒप । कुबरȣ दसन जीभ तब चाँपी ।।”64 

यहाँ कैकेयी के शरȣर के कंपन को मिूत[त करने के िलए कदली ǒबàब का ूयोग 

Ǒकया गया है । इसके अलावा ऊमǐर, चÛदन, पीपल, Ǒकंशुक आǑद व¢ृɉ को भी 

ǒबàब के Ǿप मɅ ूःतुत Ǒकया गया है । 

एक और उदाहरण है – 

“भपू ǒबलोके जबǑहँ मिुन आवत सतुÛह समेत । 

उठेउ हरǒष सखुिसधंु महँ चले थाह सी लेत ।।”65 

                                                 
63  (सं) ँयामसुदंरदास – रामचǐरतमानस, प ृ667 
64  (सं) ँयामसुदंरदास – रामचǐरतमानस, प ृ368 
65  (सं) ँयामसुदंरदास – रामचǐरतमानस, प ृ293 
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यहाँ राम-लआमण के साथ मिुन ǒवƳािमऽ के आते देखकर दशरथ को जो 

असीम हषा[नुभिूत हुई है उसे åयƠ करने के िलए सागर मɅ थाह लेने का अतीव 

मािम[क ǒबàब ूःतुत Ǒकया गया है ।  

सवंाद योजना 

तुलसी ने सवंाद योजना Ʈारा काåय को अिधक मािम[क एवं बोधगàय 

बनाया हɇ । ‘रामचǐरतमानस’ मɅ लआमण-परशुराम-राम सवंाद बहुत हȣ ूिसƨ है । 

åयंÊया×मक शैली के Ʈारा तुलसी ने इसे सव[था मौिलक सवंाद बना Ǒदया है । 

उदाहरण के िलए – 

“िमले न कबहँु सभुट रन गाढे । ǑƮज देवता घरǑहँ के बाढे ।। 

अनुिचत कǑह सब लोग पुकारे । रघुपित सनैǑहँ लषन िनवारे ।। 

-  -  -  -  - 

-  -  -  -  - 

जɊ लǐरका कछु अचगǐर करहȣU । गुǽ ǒपतु मात ुमोद मन भरहȣU ।। 

कǐरय कृपा िसस ुसेवकु जानी । तुàह सम-सील धीर मिुन Êयानी ।। 

-  -  -  -  - 

-  -  -  -  - 

गौर सरȣर ःयाम मन माहȣU । काल-कूट-मखु पयमखु नाहȣU ।। 
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सहज टेढ़ अनुहरइ न तोहȣU । नीच मीचसम देख न मोहȣU ।।”66  

यहाँ लआमण-राम-परशुराम के सवंाद को ःपƴ एवं सफल Ǿप मɅ åयƠ Ǒकया 

गया है । 

तुलसी ने सवंाद योजना Ʈारा पाऽɉ के चǐरऽ-िचऽण तथा वातावरण को 

बहुत हȣ ःपƴ Ǿप मɅ åयƠ Ǒकया है । 

लोकोǒƠयाँ और महुावरे 

लोकोǒƠयाँ और महुावरɉ के ूयोग से काåय मɅ जीवंतता आ जाती है । 

तुलसी कृत ‘रामचǐरतमानस’ मɅ भी इसका ूयोग देख सकते है । उदाहरण के 

िलए – 

“भपू समुऽंु लीÛह उर लाई । बूडत कछु अधार जनु पाई ।।”67 

यहाँ दशरथ राजा कȧ मानिसक ǔःथित को ƭोितत करने के िलए इसका ूयोग 

Ǒकया गया है । 

उनके Ʈारा ूयुƠ अÛय लोकोǒƠयɉ के िलए उदाहरण है - ‘धान को गाँव 

पयार ते जािनय दधू को जयȿ ǒपअत फँूǑक फँूǑक मƻो, चोरǑहं चंǑदिन राित न 

भावा, जस कािछय तस चाǑहउ  नाचा, अरघ तजǑहं बुध सरबस दाता, तस पूजा 

चाǑहउ जस देवता आǑद । उनके Ʈारा ूयुƠ महुावरे के िलए उदाहरण है – 

 

                                                 
66  (सं) ँयामसुदंरदास – रामचǐरतमानस, प ृ266-267 
67  (सं) ँयामसुदंरदास – रामचǐरतमानस, प ृ482 
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“सदा सोहािगिन होहु तàुह जब लिग मǑह अǑहसीस ।।”68 

‘सीताजी िचरकाल तक सहुािगनी रहɅ’ इसको सिूचत करने के िलए यहाँ महुावरे 

का ूयोग Ǒकया है । 

इसके अलावा पावहँुगे फल आपन कȧÛहा, नाǑह त मौन रहब Ǒदन राती, 

परघर घालक लाजक न भीरा, अधंǑह लोचन लाभ ुसहुावा, भािमनी भइहु दधू 

कइ माखी आǑद महुावरɉ का भी ूयोग उÛहɉने Ǒकया हɇ । 

3.4 सूरदास कȧ काåयभाषा 

भǒƠकाल मɅ अवधी के समानांतर ॄज भाषा भी साǑहǔ×यक भाषा के Ǿप 

मɅ ǒवकिसत होने लगी । ॄज भाषा मɅ साǑहǔ×यक रचना करनेवालɉ मɅ सव[ू मखु 

है – सरूदास । आचाय[ रामचÛि शुÈलजी के अनुसार – “सरूदासजी ॄज कȧ 

चलती भाषा को परंपरा से चली आती हुई काåयभाषा के बीच पूण[ Ǿप से 

ूितǒƵत करके साǑहǔ×यक भाषा को लोकåयवहार के मेल मɅ ले आए । उÛहɉने 

परंपरा से चली आती हुई काåयभाषा का ितरःकार न करके उसे एक नया 

चलता Ǿप Ǒदया ।”69 इस ूकार ॄज को त×कालीन काåयभाषा के पद पर 

ǒवराǔजत करने मɅ उनका ूमखु ःथान है । 

सरूदास जी कȧ काåयभाषा ॄज हɇ । सरू ने ॄजभाषा को एक 

सåुयवǔःथत साǑहǔ×यक Ǿप ूदान करने का सव[ू थम ूयोस Ǒकया है । 

                                                 
68  (सं) ँयामसुदंरदास – रामचǐरतमानस, प ृ456 
69  आचाय[ रामचÛि शुÈल – ǑहÛदȣ साǑह×य का इितहास, प ृ129 
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लािल×य, मनमोहकता, काåयोपयोगी रमणीय शÞदɉ कȧ भरमार, शÞदɉ को 

ःवेÍछानुकूल बनाने कȧ ¢मता आǑद ॄजभाषा कȧ ǒवशेषताएँ है । सरू के Ʈारा 

ूयुƠ भाषा शुƨ और पǐरमाǔज[त न होकर सभी गणुɉ से युƠ साǑहǔ×यक 

ॄजभाषा है । इसकȧ ǒवशेषताएँ है – कोमलकांत पदावली कȧ बहुलता, भावानुǾप 

शÞद सगंठन, साथ[क शÞद-योजना, ताल लय युƠ धारावाǑहक ूवाह, अ×यंत 

बलवती सजीवता । सरू काåय का सबसे बडा गणु है – भाषा कȧ सजीवता । 

रस 

सरू ने अपने काåय मɅ ौृगंार रस को मह×व Ǒदया है । ǒवूलभं ौृगंार 

पर ूेम-माग[ कȧ महƣा कȧ छाप होने के कारण वह अ×यंत ǿदयमाहȣ और 

मािम[क बन पडा है । ौृगंार रस के िलए उदाहरण – 

“ऊधौ अǔँखयाँ अित अनुरागी । 

इकटक मग पावस जोवितँ अǽ रोवितँ, भलेुहँु पलक न लागी ।। 

ǒबनु पावस पावस कǐर राखी, देखत हौ ǒबदमान । 

अब धɊ कहा Ǒकयौ चाहत हौ, छाँडौ िनरगनु £ान ।।”70 

यहाँ कृंण के ǒवयोग से गोǒपयɉ कȧ ǒवरह-पीडा को मािम[क ढंग से ूःतुत कȧ 

हɇ । 
 

                                                 
70  ौी नंददलुारे वाजपेयी – सूरसागर, प ृ1343 
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सरू के काåय मɅ ौृगंार के साथ-साथ वा×सãय रस का भी समान मह×व 

है । उÛहɉने वा×सãय रस का सुदंर ूयोग Ǒकया है । जसेै – 

“जसोदा हǐर पालनै झलुावै 

हलरावै दलुराइ मãहावै जोइ सोइ कछु गावै ।।”71 

यहाँ कृंण के ूित माता यशोदा के वा×सãय एव ंूेम को िचǒऽत Ǒकया है । 

इसके अलावा वीर, कǽण, बीभ×स जसेै रसɉ का भी सàयक ूयोग करके 

उÛहɉने अपने काåय को बहुत हȣ रोचक बनाया है । 

अलकंार 

सरू ने शÞदालकंारɉ से एयादा अथा[लकंारɉ का ूयोग Ǒकया है । सरू का 

अलकंार-ǒवधान ूमखुतया भावािौत हɇ । उनकȧ अिभåयंजना अ×यंत अलकृंत 

तथा सौƵव सपंÛन है । उनके Ʈारा ूयुƠ ǾपकाितशयोǒƠ के िलए उदाहरण है  

“पीतांबर कȧ सोभा सǔख रȣ, मोपै कहȣ न जाई । 

सागर सतु पित आयुध मानौ, बन ǐरपु ǐरपु मɆ देत Ǒदखाई । 

जा ǐरपु पवन तास ुसतु ःवामी आभा, कंुडल कोǑट Ǒदखाई । 

छाया पित तनु बदन ǒबराजत बंधुक अधरिन रहे लजाई ।।”72  

यहाँ सǔखयɉ के बीच मɅ होनेवाली बातचीत के Ʈारा कृंण का वण[न Ǒकया गया 

है । 

                                                 
71  ौी हरदेव बाहरȣ – सूरसागर, प ृ354 
72  ौी नंददलुारे वाजपेयी – सूरसागर, प ृ891-892 
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उपमा के िलए उदाहरण – 

“धीरज तÏयौ िनरǔख छǒब । 

कोǑट मदन अपनौ बल हायȿ, कंुडल Ǒकरिन छÜयौ रǒब ।।”73 

यहाँ कृंण को कामदेव से और उनके कंुडल को सयू[ से उपिमत Ǒकया है । 

इसके अलावा सरू ने वबोǒƠ, यमक, अनुूास आǑद अलकंारɉ का सफल ूयोग 

Ǒकया है । 

छंद 

सरू ने ‘सरूसागर’ मɅ सोरठा, सारंग, धनाौी, लिलत जसेै छंदɉ का ूयोग 

Ǒकया है । सोरठा के िलए उदाहरण है – 

“काम ःयामतनु चÜप Ǒकयौ । 

मान धयȿ नागǐर ǔजय गाढौ, सÉूयौ कमल Ǒहयौ ।।”74  

यहाँ रािधका कȧ मानिसक ǔःथित कȧ ओर सकेंत Ǒकया गया है । 

धनाौी के िसए उदाहरण – 

“है कोउ ऐसी भाँित Ǒदखावै । 

ǑकंǑकिन सÞद चलत धुिन, ǽनधुन ठुमǑुक ठुमǑुक गहृ आवै ।।”75 

यहाँ बालकृंण का सुदंर वण[न Ǒकया गया है । 
 

                                                 
73  ौी नंददलुारे वाजपेयी – सूरसागर, प ृ863 
74  ौी नंददलुारे वाजपेयी – सूरसागर, प ृ1018 
75  ौी नंददलुारे वाजपेयी – सूरसागर, प ृ1199 
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इस ूकार छंदɉ के पǐरवत[न से भावɉ कȧ सफल अिभåयǒƠ उÛहɉने Ǒकया 

है । 

शÞद 

ॄजभाषा मɅ सःंकृत के त×सम, तƫव, खडȣबोली, राजःथानी, अरबी-

फारसी आǑद के शÞद िमलते हɇ । सरू कȧ भाषा मɅ भी ये सब देख सकते हɇ । 

उनके Ʈारा ूयुƠ त×सम शÞद है – अबंर, अपवाद, अǔÊन, आÍछाǑदत, आनदं, 

आभा, इंद,ु उ×साह, ूीित, मध्य, लता, दान, तनु, कला, पीयूष, भजुगं आǑद । 

अखूट, गाँस, खुटक, अपबल, साट, छनेक, गोहन, चǐरत लेना, दÛुद मचाना, 

सतर होना. हटकना, िनसारना आǑद तƫव शÞदɉ का ूयोग Ǒकया गया है । 

उÛहɉने अमल, जरद, दःतक, िनहाय, खसम, कसरू, मौज, िमिलक, िनवाजना, 

मकुरना, बकसाना, मसुाǑहब, अकल, दगा, जहाज़, जमानत, दलाली, दȣवान 

आǑद अरबी-फारसी शÞदɉ का भी ूयोग Ǒकया है । उÛहɉने शÞदɉ को तेड़-

मरोडकर भी ूयुƠ Ǒकया है । जसेै Ǒकलकȧ, ितलकȧ, Ǒहलकȧ, िमलकȧ, ǒपलकȧ, 

िसलकȧ आǑद । उपजाना, उमगँना, ×यागना, पोषना, भासना, लजाना, ǒबराजना 

आǑद नवीन शÞदɉ को भी ूयुƠ Ǒकया गया है । 

शÞदशǒƠ 

सरू ने तीनɉ शÞदशǒƠयɉ के ूयोग से सहज भावानुभिूत उ×पÛन कȧ है । 

जसेै अिभधा के िलए उदाहरण – 
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“आज ुदशरथ कɆ  आँगन भीर । 

ये भभूार उतारन कारन ूगटे ःयाम सरȣर ।।”76  

यहाँ भगवान ौीरामचÛिजी के अवतार या जÛम का उãलेख िमलता है । 

åयंजना शÞदशǒƠ के िलए उदाहरण – 

“हǐर पद कमल कौ मकरंद । 

मिलन मित मन मधुप पǐरहǐर ǒवषय नीरस मदं ।।”77 

यहाँ मन कȧ ǒवषयाǒƠ को ƭोितत Ǒकया गया है ।  

ल¢णा शÞदशǒƠ के िलए उदाहरण – 

“चǑढ़ िगǐर िशखर सÞद एक उरÍयȿ गगन उÓयौ आघात ।। 

कंपत कमठ सेष बसधुा नभ रǒव रथ भयौ उतपात ।।”78 

यहाँ शेष नाग, पØृवी और आकाश का काँपना तथा सयू[ का रथ का Ǒहलना-

डुलना Ʈारा हनुमानजी के हँुकार कȧ तीोता या भयंकरता को åयƠ Ǒकया गया 

है । 

काåय-गुण 

सरू के काåय मɅ ओज, ूसाद और माधुय[ गणु का सफल पǐरपाक हुआ है । 

काåय गणुɉ के सहȣ िनयोजन से अिभåयǒƠ सरल बन गयी है । ‘सरूसागर’ मɅ 

माधुय[ एवं ूसाद गणु कȧ ूमखुता है । जसेै – 
                                                 
76  हरदेव बहरȣ – सूरसागर, प ृ248 
77  हरदेव बहरȣ – सूरसागर, प ृ245 
78  हरदेव बहरȣ – सूरसागर, प ृ270 
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“ूात समय नँद नंदन ःयामा देखे आवत कंुजगली । 

नव घनःयाम तǽन दािमिन िमल राजत Ǿप अनूप अली ।।”79 

यहाँ माधुय[ गणु का समायोजन ःपƴ हȣ झलकता है । 

ूसाद गणु के िलए उदाहरण – 

“हǐर मखु िनरǔख नागǐर नाǐर । 

कमल नैन के कमल बदन पर, बाǐरज वाǐरज वाǐर ।।”80  

यहाँ बाल कृंण के वण[न के िलए ूसाद गणु का समायोजन Ǒकया है ।  

ओज गणु के िलए उदाहरण – 

“पकǐर कै भजु सɊ Ǒफरायौ ताल कɆ  तर आइ । 

असरु ल ैतǽ सɊ पछायȿ िगयȿ तǽ भहराइ ।।”81  

यहाँ यƨु कȧ तीोता को ूःतुत Ǒकया गया है । 

ूतीक योजना 

सरू के काåय मɅ ूतीक कȧ कमी नहȣं है । उनके Ʈारा ूयुƠ ूतीक के 

िलए उदाहरण है – 

“मधुकर िनपट हȣन मन उचटे । 

सूघँत Ǒफरत सकल कुसुमिन कɊ, कहँू न रȣǔझ कटे ।।”82   

                                                 
79  ौी नंददलुारे वाजपेयी – सूरसागर, प ृ1597 
80  ौी नंददलुारे वाजपेयी – सूरसागर, प ृ877 
81  ौी नंददलुारे वाजपेयी – सूरसागर, प ृ1580 
82  ौी नंददलुारे वाजपेयी – सूरसागर, प ृ1623 
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यहाँ ‘मधुकर’ कृंण का ूतीक है और ‘कुसमुिन’ वÛृदावन कȧ गोǒपकाओं का 

ूतीक है । 

दसूरा उदाहरण है – 

“अƴ दस घट नीर अचँवित, तषृा तउ न बुझाइ । 

छहɊ रस हँू धरत आगɆ तउ न गधं सहुाइ ।।”83 

यहाँ ‘अƴ दस घट’ अठारह पुराणɉ के और  ‘छहɊ रस’ छह शाƸɉ के ूतीक हɇ । 

इसके अलावा उÛहɉने मीन को ूेम के ूतीक के Ǿप मɅ, कृंण को 

परॄƺ के Ǿप मɅ, मरुली को नादॄƺ के Ǿप मɅ, ॅमर को कृंण के Ǿप मɅ 

ूःतुत Ǒकया हɇ । 

ǒबàब योजना 

सरू के काåय मɅ आकाशीय ǒबàब, जलीय ǒबàब, धरातलीय ǒबàब आǑद 

का ूयोग देख सकते हɇ । धरातलीय ǒबàब के िलए उदाहरण –  

“जा Ǒदन मन पंछȤ उǑड़ जहैै । 

ता Ǒदन तेरे तन तǽवर के सबै पात झǐर जहैɆ ।।”84  

यहाँ जीवन कȧ ¢णभगंरुता कȧ अिभåयǒƠ के िलए व¢ृ से पƣɉ के झडने 

का ǒबàब Ǒदया गया है । 
 

                                                 
83  हरदेव बहरȣ – सूरसागर, प ृ26 
84  हरदेव बहरȣ – सूरसागर, प ृ38 
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इस ूकार ǒबàबɉ के Ʈारा शाƳत स×यɉ का उãलेख करने कȧ ¢मता सरू 

मɅ है । 

लोकोǒƠयाँ और महुावरे 

सरू काåय मɅ लोकोǒƠयɉ का सशƠ एवं ूसगंानुकूल ूयोग हुआ है । 

जसेै – 

“पग तर जरत न जानै मरूख घर तǔज घूर बुझावै ।।”85 

ǔजस ूकार मखू[ जन पैरɉ के नीचे जलते हुए घर को नहȣं जनता और घर 

छोडकर घूरे कȧ आग बुझाने चल पडता है उसी ूकार लोग कृंण को छोडकर 

अÛय देवी-देवताओं के भजन या ःमरण करने चल पडता है । यहाँ भगवान 

कृंण कȧ महƣा को सिूचत Ǒकया गया है ।  

इस ूकार सरू ने लोकोǒƠयɉ का ूयोग Ǒकया है जसेै – तुम बाँधित 

आकास बात झठूȤ को सहै, Ʈै कौडȣ के कागद मसी कौ लागत है बहु मोल, 

आǑद । 

3.5 मीराबाई कȧ काåयभाषा 

भǒƠकाल कȧ ूमखु कवियऽी है – मीराबाई । मीरा ने Ǒकसी एक हȣ 

भाषा का ूयोग माऽ नहȣं Ǒकया है । बǔãक ॄज, राजःथानी, पंजाबी, गजुराती 

भाषाओं का भी ूयोग Ǒकया है । उनका जÛम तथा जीवनकाल राजःथान मɅ 

होने के कारण राजःथानी भाषा कȧ ूमखुता है । आचाय[ रामचÛि शुÈलजी ने 
                                                 
85  हरदेव बहरȣ – सूरसागर, प ृ160 
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इसके सबंंध मɅ िलखा है – “इनके पद कुछ तो राजःथानी िमिौत भाषा मɅ हɇ 

और कुछ ǒवशुƨ साǑहǔ×यक ॄजभाषा मɅ ।”86 इससे उनकȧ भाषा परक ǒवǒवधता 

ःपƴ हो जाती है । मीरा कȧ राजःथानी िमिौत पद के िलए उदाहरण है –  

“थे तो पलक उघाडो दȣनानाथ, मɇ हाǔजर नाǔजर कब कȧ खड़ȣ । 

साजिनयाँ दसुमण होय बैÓयां, सबने लगू ँकडȣ ।।”87 

यहाँ ूमखु Ǿप से राजःथानी शÞदɉ का ूयोग िमलता है । 

ॄज िमिौत भाषा के िलए उदाहरण है – 

“थǑह ǒविध भǒƠ कैसे होय । 

मन कȧ मलै Ǒहये से न छूटȣ, Ǒदयो ितलक िसर धोय ।।”88 

इन पंǒƠयɉ मɅ ॄजभाषा का ूयोग अिधक हुआ है ।  

अपने ǿदय मɅ उमडते ूेम को åयƠ करना हȣ मीरा के काåय का उƧेँय 

रहा है । अत: उनका काåय भाव ूधान है । भावɉ कȧ सफल अिभåयǒƠ के िलए 

उÛहɉने भाषा, शÞद-शǒƠयाँ, अलकंार, छंद. गणु आǑद को साधन बनाया है । 

रस 

मीरा कृंण कȧ ूेिमका होने के कारण उनके पदɉ मɅ ौृगंार एवं शांत रस 

कȧ ूमखुता है । जसेै – 

 

                                                 
86  आचाय[ रामचÛि शुÈल – ǑहÛदȣ साǑह×य का इितहास, प ृ179 
87  पƬावती शÞनम (सं) – मीरा-बहृद-पद-संमह, प ृ58 
88  पƬावती शÞनम (सं) – मीरा-बहृद-पद-संमह, प ृ194 
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“कैसे ǔजऊँ रȣ भाई हǐर ǒबन कैसे ǔजऊँ रȣ ।। 

उदक दादरु पीनवत है, जल से हȣ उपजाई ।।”89 

यहाँ उÛहɉने ǒवयोग ौृगंार का सुदंर ूयोग Ǒकया है । 

“आवो सहेãयाँ रली कराँ हे, पर घर गवण िनबाǐर । 

झठूा माǔणक मोितया रȣ, झठूȤ जगमग जोित ।।”90 

यहाँ सयंोग ौृगंार कȧ सुंदर अिभåयǒƠ हुई है । 

“àहारा सतगरु बेगा आÏयो जी, 

àहारे सखु रȣ सीर बुवाÏयो जी ।।”91  

इन पंǒƠयɉ मɅ शांत रस का आभास िमलता है । 

अलकंार 

उÛहɉने उपमा, उ×ूे¢ा, Ǿपक, अथा[ÛतरÛयास, अ×युǒƠ, अनुूास, 

ǒवभावना, अÛयोǒƠ आǑद का ूयोग Ǒकया है । अनुूास के िलए उदाहरण – 

“ǔजण चरण ूहलाद परसे, इÛि पदवी धरणा 

ǔजण चरण ीवु अटल कȧणे, राǔख अपनी सरणा ।।”92 

यहाँ अनुूास का सफल सुदंर ूयोग Ǻƴåय है । 
 

                                                 
89  ौीमती ǒवंणुकुमारȣ ौीवाःतव ‘मंजू’ (स)ं – मीरा पदावली, प ृ15 
90  ौीमती ǒवंणुकुमारȣ ौीवाःतव ‘मंजू’ (स)ं – मीरा पदावली, प ृ8 
91  ौीमती ǒवंणुकुमारȣ ौीवाःतव ‘मंजू’ (स)ं – मीरा पदावली, प ृ82 
92  ौीमती ǒवंणुकुमारȣ ौीवाःतव ‘मंजू’ (स)ं – मीरा पदावली, प ृ1 
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“हǐर ǒबन ǔजवडो Èयूँ जल ैरे Ïयूँ दȣपक सगं बाती ।।”93 

यहाँ उपमा का सुदंर िचऽण िमलते है । 

छंद 

मीरा ने सार छंद, ताटंक छंद, ǒवंण ुपद, सरसी छंद, दोहा आǑद छंदɉ 

का ूयोग Ǒकया है । जैसे – 

“घडȣ एक नǑहं आवड़े, तमु दरसण ǒबन मोय । 

तुम हो मेरे ूाण जी, कासू ँजीवण होय ।।”94 

इसमɅ उÛहɉने दोहा छंद का ूयोग Ǒकया है । 

“सखी मेरȣ नींद नसानी हो । 

ǒपय को पंथ िनहारत, िसगरȣ रैण ǒवहानी हो ।”95 

उपमान छंद का ूयोग इन पदɉ मɅ हुआ है । 

शÞदशǒƠ 

मीरा का काåय अिभधा ूधान है । Ǒफर भी उनके काåयɉ मɅ यऽ-तऽ 

ल¢णा का ूयोग िमलते है । अिभधा के िलए उदाहरण – 

“घूघǾं बाँध मीरा नाची रे पग घूघǾं । 

लोग कहै मीरां होगई बावरȣ, सांस कहै कुलनासी रे ।।”96  

                                                 
93  ौीमती ǒवंणुकुमारȣ ौीवाःतव ‘मंजू’ (स)ं – मीरा पदावली, प ृ32 
94  ौीमती ǒवंणुकुमारȣ ौीवाःतव ‘मंजू’ (स)ं – मीरा पदावली, प ृ20 
95  ौीमती ǒवंणुकुमारȣ ौीवाःतव ‘मंजू’ (स)ं – मीरा पदावली, प ृ100 
96  पƬावती शÞनम (सं) – मीरा-बहृद-पद-संमह, प ृ157 



+vªÉÉªÉ iÉÒxÉ 

 145 

यहाँ अिभधा Ʈारा अथ[ सीधे ःपƴ हो जाते हɇ । यहाँ अिभधा का मािम[क 

एवं कला×मक Ǿप देख सकते हɇ । 

“ǒपया तेरे नाम लभुाणी हो । 

नाम लेत ितरता सÖुया, जसेै पाहण पाणी हो ।।”97 

यहाँ ‘लभुाणी’ शÞद Ʈारा ल¢णा शÞदशǒƠ बन गयी है ।  

काåयगणु 

मीरा के काåयɉ मɅ माधुय[ एवं ूसाद गमु कȧ ूधानता है । Ǒफर भी 

उसमɅ ओज गणु कȧ कमी नहȣं है । माधुय[ गणु के िलए उदाहरण – 

“रंग भरȣ रंग भरȣ, रंग सू ँभरȣ रȣ, 

होली आई Üयारȣ रंग सू ँभरȣ रȣ । 

उड़त गलुाल लाल भये बाहर, 

ǒपचकाǐरन कȧ लगी झरȣ रȣ ।।”98 

यहाँ आƽाद को िचǒऽत Ǒकया गया है । 

ूसाद गणु के िलए उदाहरण – 

“मेरे तो िगरधर गोपाल, दसूरो न कोई । 

जाके िसर मोर मकुुट, मेरो पित सोई ।।”99 

यहाँ ूसाद गणु कȧ सुदंर अिभåयǒƠ हुई है ।  
                                                 
97  ौीमती ǒवंणुकुमारȣ ौीवाःतव ‘मंजू’ (स)ं – मीरा पदावली, प ृ50 
98  पƬावती शÞनम (सं) – मीरा-बहृद-पद-संमह, प ृ142 
99  पƬावती शÞनम (सं) – मीरा-बहृद-पद-संमह, प ृ195 
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“माई àहांरȣ हरȣ हंू न बझूी बात । 

ǒपंड़ मां सू ँूाण पापी, िनकसीं Èयूँ नǑह जात ।।”100  

यहां मीरा ने ओज गणु Ʈारा कक[ शता या कठोरता को ूःतुत Ǒकया है ।  

ǒबàब योजना 

मीरा के पदɉ मɅ ǒबàब का ूयोग कहȣं-कहȣं िमलते है । उनके Ʈारा ूयुƠ 

ǒबàब लघ,ु सआूम, अनलकृंत तथा समाǿत है । जसेै – 

“ǒबरह समद मɅ छोड गया हो, नेह कȧ नाव चलाय ।।”101 

यहाँ Ǻँय ǒबàब के Ʈारा ूभावो×पादकता कȧ सǒृƴ कȧ गई है । 

लोकोǒƠयाँ और महुावरे   

मीरा के काåयɉ मɅ लोकोǒƠ और महुावरɉ का ूयोग िमलते है । जसेै – 

“मीरा के ूभ ुिगरधर नागर, रंग Ǒदयो रंग मजीठȤ ।।”102 

यहाँ ‘कभी न छूटनेवाला रंग’ के अथ[ मɅ  ‘रंग Ǒदयो रंग मजीठȤ’ का ूयोग 

Ǒकया गया है । 

 साँवरे मारया तीर ( तीर मारना), आड़ȣ रȣ àहारे काँ चोÔडे Ǒडयाँ बजतंा 

ठोड (मोल लेना, ढ़ोल बजाकर लेना), िनश Ǒदण पंथ ǔणहाराँ ǒपव रो पकड़ णा 

पड भर डागी (पंथ िनहारना, पलक न लगाना) आǑद अनेक महुावरɉ का ूयोग 

उनके Ʈारा ूयुƠ हुआ है । 
                                                 
100  पƬावती शÞनम (सं) – मीरा-बहृद-पद-संमह, प ृ170 
101  पƬावती शÞनम (सं) – मीरा-बहृद-पद-संमह, प ृ31 
102  ौीमती ǒवंणुकुमारȣ ौीवाःतव ‘मंजू’ (स)ं – मीरा पदावली, प ृ23 
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िनंकष[ - पूव[ मध्यकालीन काåयभाषा के मãूयांकन का मानदÖड 

युग पǐरवित[त होता रहता है । युग मɅ आनेवाले पǐरवत[न, चाहे वह 

सामाǔजक हो, सांःकृितक हो या धािम[क, भाषा पर गहरा ूभाव डालता है । 

जब मǔुःलम शासकɉ ने भारत पर कÞजा कर िलया तो भारतीय सःंकृित मɅ 

समलू पǐरवत[न आया । भाषा के ःतर पर यह पǐरवत[न सशƠ Ǿप मɅ Ǒदखाई 

पड़ता है । भाषा मɅ अरबी, फारसी, उदू[ शÞदɉ का ूयोग इसीको हȣ ƭोितत 

करता है । 

इस युग के कǒवयɉ ने सामाǔजक उƨार एव ं पǐरवत[न को ध्यान मɅ 

रखकर काåय रचना कȧ है । इसके िलए उÛहɉने एक ओर आबोश, ǒवरोध, 

बांित कȧ आवाज़ मखुǐरत कȧ तो दसूरȣ ओर ूेम, दया, लोकमगंल कȧ भावना 

को ूसाǐरत करने का ूयास Ǒकया  है । इस युग मɅ साǑहǔ×यक भाषा जन 

साधारण कȧ भाषा मɅ बदल गई । सामाǔजक वैǒवध्य कȧ तरह भाषापरक 

वैǒवध्य भी इस युग मɅ ूाƯ है । देश, काल तथा वातावरण के अनुसार भाषा मɅ 

जो पǐरवत[न आता है उसका ःपƴ उदाहरण इस युग मɅ उपलÞध है । इस युग 

मɅ भाषा के ǒवǒवध Ǿप – सधुÈकडȣ, अवधी और ॄज – अपने ǒवकिसत एव ं

पǐरवित[त Ǿप मɅ ूाƯ होते है । कबीर ने ूतीकɉ एवं उलटबांिसयɉ का समथ[ 

ूयोग Ǒकया है तो जायसी ने ौृगंार रस कȧ समिुचत योजना कȧ है । सरूदासजी 

ने माधुय[ गणु युƠ काåयɉ मɅ ौृगंार तथा वा×सãय रसɉ का सुदंर ूयोग Ǒकया 

है लेǑकन तलुसीदासजी ने अपने भǒƠरस ूधान पदɉ मɅ मानवीकरण अलकंार 
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का ूयोग Ǒकया है । मीराबाई का काåय उसमɅ ूयुƠ शÞद तथा ौृगंार व शांत 

रस के कारण ूिसƨ है । अत: इस युग के कǒवयɉ ने अपनी रचनाओ ंके Ʈारा 

हȣ नहȣं बǔãक भाषा के बहुआयामी ूयोग के कारण जनमानस पर ूितƵा ूाƯ 

कȧ है ।   

 
 

…… ……  
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अध्याय चार 
पूव[ मध्यकालीन काåयभाषा का ःवǾप 

पूव[ मध्यकाल से उƣर मध्यकाल तक आते-आते राजनीितक, सामाǔजक, 
धािम[क एवं साǑहǔ×यक पǐरǔःथितयाँ बदलने लगी । मगुल शासन धीरे-धीरे पतन 
कȧ ओर बढ़ते थे । सामÛतवाद के इस युग मɅ निैतक मãूयɉ कȧ कमी थी । इस 
युग मɅ नारȣ उपभोग कȧ वःतु बन गई । इस समय कȧ धािम[क अवःथा भी 
शोचनीय थी । मǑंदरɉ मɅ ऐƳय[ और ǒवलास कȧ लीला होने लगी थी और उन 
लीलाओं मɅ खोई हुई ǒवलासी जीवन कȧ खोज थी । लेǑकन साǑह×य एवं कला 
के िलए यह युग पया[Ư समƨृ था । साǑह×यकारɉ को अपने आौयदाताओं से 
ूो×साहन तो िमला लेǑकन ःवतंऽ Ǿप मɅ यानी åयǒƠगत अनुभिूतयɉ पर काåय 
रचना करने मɅ उÛहɅ पाबंदȣ थी । फलःवǾप इस युग कȧ भाषाओं मɅ 
आौयदाताओं कȧ ूशǔःतयाँ अितरंǔजत शलैी मɅ करते थे । इसके िलए 
कǒवगण, ूमखु Ǿप से राजािौत कǒव सःंकृत काåयशाƸ मɅ बताये गए सɋदय[ 
के उपकरणɉ को अपनाने लगे । लेǑकन जन-कǒव इससे सव[था मƠु थे यानी वे 
ःवतंऽ Ǿप से काåय-रचना करते थे ।  

सःंकृत के आचायɟ को तीन वगɟ मɅ ǒवभाǔजत Ǒकया जा सकता हɇ – 
उƫावक आचाय[ (संू दाय ूवत[क), åयाÉयाता आचाय[ (िसƨांतɉ के ǒवशद 
भांयकार) और कǒविश¢क । सरस, सबुोध काåयशाƸीय पाÓय-मÛथ ूःतुत 
करना हȣ कǒव िश¢क आचाय[ कȧ साधना है । आचाय[ केशवदास इस कोǑट मɅ 
आते हɇ । 
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आचाय[ केशव का समय भǒƠ और रȣितकाल का सिंधयुग था । तुलसी 

ने ‘रामचǐरतमानस’ के Ʈारा लोकधम[ कȧ ःथापना कȧ है । मानस के पाऽɉ का 

पारःपǐरक और सामाǔजक åयवहार आदश[ तथा अनुकरणीय है । यानी इसमɅ 

उÛहɉने दाश[िनक और धािम[क िसƨांतɉ का ःपƴ िनǾपण Ǒकया है । लेǑकन 

आचाय[ केशव कȧ ‘रामचǔÛिका’ मɅ न तो कोई धािम[क या दाश[िनक आदश[ है 

और न लोकिश¢ा का ःवǾप । उÛहɉने भǒƠ, दश[न आǑद के आदशɟ कȧ उपे¢ा 

करके आचाय[×व का ूदश[न इसमɅ Ǒकया हɇ । 

4.1 रȣितबƨ कǒव आचाय[ केशवदास कȧ काåयभाषा  

आचाय[ केशव के समय दो ूकार कȧ भाषाएँ ूचिलत थी – अवधी और 

ॄज । इसमɅ उÛहɉने ॄजभाषा को हȣ काåयभाषा के Ǿप मɅ अपनाया है । इसका 

पहला कारण यह है Ǒक वे बुÛदेलखंड के िनवासी थे और बुÛदेलखंडȣ भाषा 

ॄजभाषा से बहुत कुछ साàय रखती हɇ । यानी ॄज, बुÛदेलखंडȣ और खडȣबोली 

एक हȣ भाषा (शौरसेनी) कȧ ǒविभÛन शाखाएं हɇ । दसूरा कारण यह है Ǒक ूचार 

मɅ ॄज सबसे अिधक åयापक थी । अवधी कȧ तुलना मɅ ॄज बहुत हȣ मधुर 

भाषा है । साथ हȣ ǒवदेशी भाषाओं के शÞदɉ को पचाने कȧ शǒƠ तथा शÞदɉ को 

तोड-मरोडने का अवकाश अवधी से एयादा ॄज मɅ है । 

आचाय[ केशव के ूामाǔणक मंथ हɇ – ‘रिसकǒूया’, ‘नख-िशख’, ‘कǒवǒूया’, 

‘रामचǔÛिका’, ‘वीरिसहंदेवचǐरत’, ‘रतनबावनी’, ‘ǒव£ानगीता’ और ‘जहाँगीर-जस-

चǔÛिका’ । इसमɅ उनकȧ काåयशाƸ सबंंधी रचना है – ‘रिसकǒूया’ । सोलह 
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ूकाशɉ मɅ ǒवभƠ इस मÛथ मɅ रस, वǒृƣ तथा काåयदोषɉ का वण[न है । रसɉ मɅ 

ौृगंार रस का सांगोपांग वण[न है । काåय सɋदय[ कȧ Ǻǒƴ से देखɅ तो यह मÛथ 

उनकȧ समःत रचनाओं मɅ सव[ौƵे है । ‘रिसकǒूया’ केशव Ʈारा रिचत सव[ू थम 

ल¢ण मÛथ है । ‘नख-िशख’ मɅ कǒव ने िनयमानुसार राधा के नखिशख वण[न 

Ǒकया है । ‘कǒवǒूया’ काåयिश¢ा सबंंधी मÛथ है । इस मÛथ कȧ रचना के Ʈारा 

हȣ उÛहɅ कǒवता के ूथम आचाय[ पद ूाƯ हɇ । यह एक कǑठन काåय है । 

दÖडȣ के ‘काåयादश[’ को आधार बनाकर रचे गये इस मÛथ मɅ पद लािल×य 

उतना नहȣं है ǔजतना काåयादश[ मɅ है । ‘वीरिसहंदेवचǐरत’ के Ʈारा उÛहɉने 

अपना आौयदाता वीरिसहंदेव के चǐरत का गणु-गान Ǒकया है । पɇतीस ूकाशɉ 

मɅ ǒवभƠ इस मÛख मɅ वीर रस का अिधक ूयोग हɇ । यह मÛथ काåय कȧ 

Ǻǒƴ से मह×व न रखकर ऐितहािसक Ǻǒƴ से मह×व रखते है । 

ओरछा नरेश मधुकर शाह के पुऽ कंुवर रतनसेन कȧ ूशंसा मɅ िलखा गया 

मÛथ है – ‘रतनबावनी’ । इस मÛथ मɅ राजपूताने कȧ Ǒडंगल कǒवता कȧ शैली 

और चारण कǒवयɉ के समान छÜपय छंदɉ का ǒवशेष ूयोग हɇ । साथ हȣ बहुत 

हȣ ओजपीण[ रचना है । दाश[िनक ǒवषय सबंंधी रचना है – ‘ǒव£ानगीता’ । 

इसमɅ उनके दाश[िनक ǒवचार और त×कालीन सामाǔजक ǔःथित कȧ जानकारȣ 

िमलती है । केशव कȧ अिधकांश रचनाएं सःंकृत मÛथɉ के आधार पर रची गई 

है । सःंकृत नाटक ‘ूबोध चÛिोदय’  के आधार पर रची हुई रचना है 

‘ǒव£ानगीता’ । केशव ने सःंकृत पदावली कȧ Ʋेष और Ʋेषानुूाǔणत अलकंारɉ 



{ÉÚ´ÉÇ ¨ÉvªÉEòÉ±ÉÒxÉ EòÉ´ªÉ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉ º´É°ü{É 

 152 

का ूयोग Ǒकया है और वे इसके ǒवशेष ूेमी है । उƭम और भाÊय के 

कथोपकथन को लेकर िलखी गयी रचना है – ‘जहाँगीर-जस-चǔÛिका’ । यह एक 

ूशǔःत काåय है । 

 ‘रामचǔÛिका’ उनका महाकाåय है और इसमɅ पांǑड×य ूदश[न का पुट भी 

िमलता है । चम×कार ूदश[न इसका लआय रहा है । इसमɅ सःंकृत महाकाåय, 

वण[वƣृ आǑद का ूयोग Ǒकया गया है ।  

कǒव जो कुछ कहना चाहता है और भाव-ǒवशेष के ःपƴीकरण मɅ, उसकȧ 

गभंीरता एवं अभीƴ ूभाव सरुǔ¢त रखने के िलए सयंिमत शÞदɉ का ूयोग 

Ǒकया है । इस ूकार सकेंत माऽ देकर भाव-ǒवशेष का ःपƴीकरण पाठक पर 

छोडने का काय[ केशव ने भी Ǒकया है । जसेै – 

“राम चलत नपृ के जगु लोचन । बाǐर भǐरत भए बाǐरद-रोचन । 

पाइन पǐर ǐरǒष के सǔज मौनǑहँ । ‘केसव’ उǑठ गए भीतर भौनǑहँ ।।”1 

यहाँ दशरथ के पुऽ-ǒवयोग कȧ पीडा को रेखांǑकत Ǒकया गया हɇ । 

रस 

केशव ने अपने काåयɉ मɅ सयंोग ौृगंार का सुदंर एवं ǒवःततृ वण[न 

Ǒकया है । इसके Ʈारा उÛहɉने सɋदय[-वण[न, Ǿप-वण[न, हाव-भाव वण[न, 

अƴयाम, उपवन, जलाशय, बȧड़ा-ǒवलास आǑद का ǒवःततृ वण[न Ǒकया है । 

जसेै – 

                                                 
1  ौी ǒवƳनाथ ूसाद िमौ (स)ं  –    कबीर मÛथावली, प ृ237 
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“जब जब धǐर बीना ूकट ूबीना बहु गनुलीना सखुसीता । 

ǒपय ǔजयǑह ǐरझावै दखुिन भजावै ǒबǒबध बजावै गनुगीता । 

तǔज मितससंारȣ ǒबǒपनǒबहारȣ सखुदखुकारȣ िघǐर आवɆ । 

तबतब जगभषून ǐरपुकुलदषून सबकɊ भषून पǑहरावɆ ।।”2 

यह सीता-राम के वनवास ूसगं है । यहाँ सयंोग ौृगंार का मया[दापूण[ िचऽ 

ूःतुत Ǒकया गया हɇ । 

अÛय कǒवयɉ कȧ तरह केशव ने भी ǒवरह के ूिसƨ उƧȣपकɉ, परंपǐरत 

वण[न-पǐरपाǑटयɉ तथा शैिलयɉ के Ʈारा ǒवरह वण[न Ǒकया है । उदाहरण के िलए – 

“Ǒहमांस ुसरू सो लग ैसो बात ॄज सो बहै । 

Ǒदसा लग ैकृसानु ÏयɈ ǒबलोप अगं को दहै । 

ǒबसेष कालराित सी कराल राित मािनये । 

ǒबयोग सीय को न, काल लोकहार जािनये ।।”3  

यहाँ सीता के ǒवयोग मɅ चÛिमा कȧ शीतल ǑकरणɅ Ǒकस ूकार राम के ǿदय को 

दÊध करती है उसका सुदंर वण[न है । 
 

                                                 
2           ”                         ”              -       ”              ”       ,   प.ृ 285 
3  ौी ǒवƳनाथ ूसाद िमौ (स)ं  –    केशव मÛथावली, प ृ291 
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उÛहɉने ूमखु Ǿप मɅ ौृगंार एवं वीर रस का ूयोग Ǒकया है । अलकंारɉ 

के ूित अ×यिधक मोǑहत होने के कारण भाव, ूसगं और रस-पǐरपाक कȧ ओर 

ध्यान नहȣं Ǒदया है । 

“भगन भयो हर धनुष साल तुमकɈ अब सालौ । 

बथृा होइ ǒबिध-सǒृƴ ईस आसन तɄ चालɋ । 

सकल लोक सघंरै सेष िसर तɄ घर डारौ । 

सƯ िसधंु िमिल जाǑहँ होइ सब हȣ तम भारै ।।”4  

परशुराम Ʈारा गǽु िनंदा सनुकर शांतशील राम को बोध हुआ और वह परशुराम 

के ललकारता है । इसका उÛहɉने रौि रस Ʈारा सफल ढंग से िचऽ Ǒकया है । 

इस ूकार केशव के काåय मɅ रस का सरस ूयोग देख सकते है । 

अलकंार 

 ‘रामचǔÛिका’ मɅ उपमा, Ʋेष, ǒवरोधाभास, पǐरसÉंया आǑद अलकंारɉ का 

ूयोग पया[Ư माऽा मɅ Ǻǒƴगत होते है । केशव ने पांǑड×य ूदिश[त करने के 

उƧेँय से अलकंारɉ का ूयोग Ǒकया हɇ । उनके Ʈारा ूयुƠ अलकंारɉ को दो वगɟ 

मɅ ǒवभƠ कर सकते हɇ – चम×कार ूधान अलकंार और भावानुगािमनी अलकंार 

योजना । चम×कार ूधान अलकंार के अतंग[त यमक, Ʋेष आǑद अलकंार आते 

हɇ । Ʋेषालकंार के िलए उदाहरण – 

 

                                                 
4  ौी ǒवƳनाथ ूसाद िमौ (स)ं  –    केशव मÛथावली, प ृ268 
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“भɊहɆ सरुचाप चाǽ ूमǑुदत पयोधर, भषून जराइ जोित तǑडत रलाई है । 

दǐूर कǐर सखुमखु सषुमा ससी कȧ ननै अमल कमलदल दिलतिनकाई है ।। 

‘केसोदास’ ूबलकरेनुकागमनहर मकुुत-सहंुसक-सबद सबुदाई है । 

अबंर बिलत मित मौहै नीलकंठज ूकȧ कािलक Ǒक बरषा हरǒष Ǒहय आई 

है ।।”5 

इसमɅ ूमखु Ǿप से Ʋेषालकंार है और इसके आधार पर अÛय अलकंार भी िसƨ 

होते है । अथा[त ् इसकȧ ूथम तीन पंǒƠयɉ मɅ Ǿपक, ǔƲƴ-अǔƲƴ, ूतीत, 

हेतू×ूे¢ा है । इन सबके Ʈारा सदेंह कȧ िसǒƨ होती हɇ ।  

इसके अलावा  उÛहɉने मौिलक कãपना को अलकंारɉ से सुसǔÏजत करके 

ूःतुत Ǒकए है । जसेै – 

“भकुृǑट कुǑटल बहु भायन भरȣ । भाल लाल दिुत दȣसत खरȣ । 

मगृमद ितलक रेख जगु बानी । ितनकȧ सोभा सोभित घनी । 

जनु जमनुा खेलित सभुगाथ । परसन ǒपतǑह पसारे हाथ ।।”6 

यहाँ उ×ूे¢ा Ʈारा सीता कȧ दािसयɉ के भाल पर लगी, भकुृǑटयɉ के मध्य 

ितलक-रेखा पर बȧडा करती हुई यमनुा और सयू[ कȧ ओर बढ़े हुए उनके हाथ 

कȧ कãपना कȧ हɇ । 
 

                                                 
5  ौी ǒवƳनाथ ूसाद िमौ (स)ं  –    केशव मÛथावली, प ृ 296 
6   ौी ǒवƳनाथ ूसाद िमौ (स)ं  –    केशव मÛथावली, प ृ383 
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आचाय[ केशव के अलकंार िनǾपण सबंंधी धारणाएं ‘कǒवǒूया’ मɅ िमलते 

हɇ –  

“अलकंार कǒवतािन को सिुन सिुन ǒबǒबध ǒबचार 

कǒवǒूया ‘केसव’ करȣ कǒवता को िसगंार ।”7 

यहाँ उÛहɉने इस बात को åयƠ Ǒकया है Ǒक कǒवता मɅ अलकंार का ूमखु 

ःथान है । 

काåय के सभी वÖय[ ǒवषय और शाƸ के सभी उपादेय अगं और भावाǑद, 

काåय के अंतरंग उपकरण आǑद को उÛहɉने अलकंार के अतंग[त माना है ।  

केशव कȧ अलकंार सबंंधी माÛयताएं इस ूकार हɇ – 

1) उनके अनुसार अलकंार और अलंकाय[ मɅ भेद नहȣं है । यानी वण[, वÖय[, 

भौूी, राÏौी आǑद उनकȧ नज़र मɅ अलकंार है न Ǒक अलंकाय[ । ǒविशƴ 

अलकंारɉ मɅ रसमलूक वÖय[ को और सामाÛय अलकंारɉ मɅ ǒववरणमलूक 

वण[न ǒविध को रखा है ।  

2) अलकंार के अतंग[त काåय के सभी सɋदय[-ǒवधायक उपकरण 

(परंपरामलूक और शाƸीय उपकरण) आते है । 

छंद  

रामकथा सबंंधी इस मथं मɅ छंदɉ का ǔजतना ूयोग है अÛयऽ नहȣं । 

उपदेशɉ के आिधÈय होने के कारण इसके काåय×व को ¢ित पहँूची है । उÛहɉने 
                                                 
7  ौी ǒवƳनाथ ूसाद िमौ (स)ं  –    केशव मÛथावली, प ृ22 
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एक सग[ मɅ एक हȣ छंद के ूयोग Ǒकया है । ǑकÛतु ‘रामचǔÛिका’ मɅ छंदɉ के 

शीय पǐरवत[न से एकरसता का अभाव है । 

केशव ने अपनी ूितभा Ʈारा छंद कȧ गित और भाव कȧ गित मɅ 

सामजंःय उपǔःथत Ǒकया है । उÛहɉने ितुगित के िचऽण के िलए चचंला जसेै 

लघु छंदɉ का ूयोग Ǒकया है तो Ǒठठकती हुई गित सिूचत करने के िलए ǒऽभगंी 

छंद, वीर-रौि रसɉ कȧ åयजंना के िलए छÜपय छंद का ूयोग Ǒकया है । 

 ‘रामचǔÛिका’ मɅ वǔण[क और माǒऽक छंदɉ का ूयोग Ǒकया गया हɇ । 

माǒऽक छंदɉ मɅ दोहा, रोला, धƣा, छÜपय, ूÏझǑटका, अǐरल, पादाकुल आǑद का 

ूयोग Ǒकया गया हɇ तो ौी, सार, दंडक, तरǔणजा, सोमराजी, कुमारलिलता, 

नगःवǾǒपणी, हंस आǑद वǔण[क छंदɉ का भी ूयोग िमलते है । 

उनके Ʈारा ूयुƠ चौपाई छंद के िलए उदाहरण कɇ  – 

“िनकट ǒबभीषन आइ तलुाने । कǒपपित सɈ तबहȣU गदुराने । 

रघुपित सɈ ितन जाइ सनुायो । दसमखु-सोदर सेवǑहँ आयो ।।”8 

चौपाई के Ʈारा उÛहɉने यहाँ ǒवभीषन के आगमन को सिूचत Ǒकया है । 

छंद कȧ ǒवǒवधता काåय सɋदय[ बढ़ाने मɅ सहायक िनकले है । 

‘रामचǔÛिका’ मɅ नवीन मौिलक छंदɉ का ूयोग देख सकते है । इस मथं मɅ 

चौबोला और चौपाई का िमिौत Ǿप उÛहɉने ूःतुत Ǒकया हɇ और कहȣं चौबोला 

के दो चरण पहले ूयुƠ हुए हɇ तो कहȣं चौपाई के । जसेै – 

                                                 
8  ौी ǒवƳनाथ ूसाद िमौ (स)ं  –    केशव मÛथावली, प ृ310 
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“सोदर मǒंऽन के ज ुचǐरऽ । इनके हमपै सिुन मखिमऽ । 

इनहȣU लगे राज को काज । इनहȣ तɄ सब होत अकाज ।”9 

यहाँ ूथम दो चरण चौबोला के हɇ । 

इस ूकार छंदɉ के बहुमखुी ूयोग से ‘रामचǔÛिका’ भरा हुआ है और 

‘रामचǔÛिका’ को आःवाƭ बनाने मɅ छंदɉ का मह×वपूण[ ःथान है । 

शÞद 

केशव सःंकृत के पंǑडत होने के कारण उनकȧ रचनाओं मɅ सःंकृत 

त×सम शÞदɉ का बहुल ूयोग हुआ हɇ । ÈयɉǑक इस मथं कȧ रचना पाǔÖड×य-

ूदश[न कȧ ूेरणा से हुई  

थी । ‘रामचǔÛिका’ के दो-एक छंद कȧ भाषा तो अिधकांश सःंकृत हȣ हɇ, 

यथा – 

“रामचÛिपदपƭ ंवÛृदारकवÛृदािभवंदनीयम ्। 

केशवमितभतूनयालोचन ंचंचǐरकायते ।।”10  

यहाँ सःंकृत शÞदɉ का बहुल ूयोग हम देख सकते हɇ । 

सःंकृत के अलावा बुÛदेलखंडȣ शÞदɉ का ूयोग भी उनके मÛथɉ मɅ 

िमलते है । उÛहɉने मÉुय Ǿप से ःयɉ, समदो, बोक, गौरमदाइन, आिनबी, 

जािनबी, कोद आǑद बुÛदेलखंडȣ शÞदɉ का ूयोग Ǒकया है । उनकȧ भाषा मɅ 

                                                 
9  ौी ǒवƳनाथ ूसाद िमौ (स)ं  –    केशव मÛथावली, प ृ351 
10 ौी ǒवƳनाथ ूसाद िमौ (स)ं  –    केशव मÛथावली, प ृ230 
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बुÛदेलखंडȣ का बहुल ूयोग होने के कारण ‘बुÛदेलखंडȣ िमिौत ॄजभाषा’ कहना 

अिधक उपयƠु होगा ।  

सरू, तुलसी जसेै कǒवयɉ कȧ तरह अÛ×यानुू ास अथवा माऽा-पूित[ के 

िलए कभी-कभी शÞदɉ को पǐरवित[त करने का काय[ केशवजी ने Ǒकया हɇ । 

लेǑकन उÛहɉने इस अिधकार का उपयोग करते हुए कुछ ःथलɉ पर शÞदɉ का 

इस ूकार Ǿपांतर Ǒकया है Ǒक वह दसूरा शÞद हȣ ूतीत होता है । यह दोष 

बहुत हȣ कम ःथलɉ पर हɇ । उÛहɉने ‘साधु’ के ःथान पर ‘साध’, ‘लांजक’ के 

ःथान पर ‘लायक’,  ‘परवाह’ के िलए  ‘ूवाह’, ‘समय’ के बदले ‘माइ’, ‘वेँया’ 

के ःथान पर ‘ǒवƳा’ शÞदɉ का ूयोग Ǒकया है । 

शÞदशǒƠ 

केशवजी ने अिभधा, åयजंना एवं ल¢णा शÞद शǒƠ के Ʈारा अपने काåय 

को समथ[ बनाया है । उनके Ʈारा अपने काåय को समथ[ बनाया है । उनके 

Ʈारा ूयुƠ अिभधा के िलए उदाहरण – 

“राजपुǒऽकिन ःयɉ छǒब छाए । राजराज सब डेरǑह आए । 

हȣर चीर गज बाǔज लटुाए । सुदंरिन बहु मगंल गाए ।”11 

यहाँ राम और सीता के ǒववाह को वǔण[त Ǒकया गया है । 

ल¢णा शÞदशǒƠ के िलए उदाहरण – 

 

                                                 
11  ौी ǒवƳनाथ ूसाद िमौ (स)ं  –    केशव मÛथावली, प ृ254 
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“ÏयɈ मिन मɄ अित जोित हुती रǒब तɄ कछु और महाछǒब छाई । 

चंदǑह बदंत हɆ सब ‘केसव’ ईस तɄ बदंनता अित पाई ।”12 

यहाँ सयू[ Ǒकरणɉ से ूÏविलत मǔण और िशव के मःतक पर ǒवराजने से पूÏय 

बने चÛिमा के Ʈारा सीता कȧ कुल मǑहमा को ƭोितत Ǒकया गया है । 

åयंजना शÞदशǒƠ के िलए उदाहरण – 

“अित बदन सोभ सरसी सरंुग । तहँ कमल नयन नासा तरंग । 

जग जवुित-िचƣ ǒबॅम-ǒबलास । तेइ भवँर भवँत रस-Ǿप-आस ।।”13 

यहाँ राम के मखु कȧ शोभा को åयंǔजत Ǒकया गया है । 

इस ूकार उनके काåयɉ मɅ तीनɉ शÞद शǒƠयɉ का समिुचत ूयोग देख 

सकते हɇ । 

काåयगणु 

 ‘रामचǔÛिका’ मɅ माधुय[, ूसाद और ओज गणु का ूसगंानुकूल ूयोग 

हुआ है । इसमɅ ूमखु Ǿप से ओज गणु देख सकते हɇ । अÛय ःथलɉ पर ूसाद 

गणु कȧ ूमुखता है । माधुय[ गणु के िलए उदाहरण है – 

“जाके भरोसɄ ǒबराम करɆ सिस सरूज से पुन देǔखयै तैसौ । 

जािन यहै हरपुऽिन ‘केसव’ Þयाहै तजे सǑह काम-कलसैौ ।। 

सपुूत के होत सपुूत ǒबरÍयौ इिम होइ सपुूत सपूत के ऐसौ । 

                                                 
12 ौी ǒवƳनाथ ूसाद िमौ (स)ं  –    केशव मÛथावली, प ृ256 
13 ौी ǒवƳनाथ ूसाद िमौ (स)ं  –    केशव मÛथावली, प ृ259 
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बैरमखान के खानखानाज ूहɆ खानखानाज ूके एलाच जसैो ।। ”14 

यहाँ भावɉ कȧ सुदंर अिभåयǒƠ के िलए माधुय[ गणु का ूयोग Ǒकया गया है ।  

ूसाद गणु के िलए उदाहरण – 

“को है दमयतंी इंदमुती रित राितǑदन, 

होǑहँ न छबीली िछनछǒब जौ िसगँाǐरये । 

‘केसव’ लजात जलजात जातबेद ओप, 

जातǾप बापुरो ǒबǾप सो िनहाǐरये ।।”15 

यहाँ सीताजी के सɋदय[ को वǔण[त Ǒकया गया हɇ । 

ओज गणु के िलए उदाहरण – 

“भौरव से भट भǐूर िभरे बल खेत खरे करतार करे कै । 

भारे िभरे रन-भधूर भपू न टारे टरे इभ-कोट अरे कै ।”16 

यहाँ कण[कटु अ¢रɉ के Ʈारा उÛहɉने युƨ कȧ उमता को िचǒऽत Ǒकया है । 

इस ूकार ‘रामचǔÛिका’ ओज गणु ूधान काåय होने पर भी माधुय[ एव ं

ूसाद गणु का भी ूयोग इसमɅ सफल ढंग से Ǒकया गया है । 
 

 

 

 

                                                 
14 ौी ǒवƳनाथ ूसाद िमौ (स)ं  –    केशव मÛथावली, प ृ617 
15 ौी ǒवƳनाथ ूसाद िमौ (स)ं  –    केशव मÛथावली, प ृ260 
16  ौी ǒवƳनाथ ूसाद िमौ (स)ं  –    केशव मÛथावली, प ृ412 
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ूतीक योजना 

 केशवजी ने ूतीकɉ का कम ूयोग Ǒकया हɇ । ‘रामचǔÛिका’ मɅ कहȣं – 

कहȣं ूतीकɉ का ूयोग देख सकते हɇ । जसेै – 

“कालसप[ के कवल तɄ, छोरत ǔजनको नाम । 

बँधे ते ॄाƺन – बचनबस, माया-सप[Ǒह राम ।।”17  

यहाँ ‘कालसप[’ म×ृयु का ूतीक है ।  

काåयदोष 

केशवजी के काåय पाǔÖड×य ूदश[न के उƧेँय से रचा गया काåय है । 

अत: इसमɅ दोषɉ का आना ःवाभाǒवक है । ‘रामचǔÛिका’ मɅ ूमखु Ǿप से Íयुत 

सःंकृत दोष, अƲील×व जसेै पददोषɉ (शÞद दोष) को देख सकते हɇ तो कहȣं 

वाÈय दोष भी हɇ जसेै Ûयूनपद×व, अबम×व आǑद । सǑंदÊध×व जसेै अथ[ दोष 

भी हम देख सकते हɇ । 

लोकोǒƠयाँ और महुावरे 

उनके काåय मɅ महुावरɉ का सुदंर ूयोग देखने को िमलते हɇ । महुावरे के 

िलए उदाहरण है – 

“बासर चौथे जाम, सतानंद आगɄ दए । 

दसरथ नपृ के धाम, आए सकल ǒबदेह बिन ।”18 

                                                 
17 ौी ǒवƳनाथ ूसाद िमौ (स)ं  –    केशव मÛथावली, प ृ320 
18 ौी ǒवƳनाथ ूसाद िमौ (स)ं  –    केशव मÛथावली, प ृ254 
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यहाँ ‘ǒबदेह बिन’ का अथ[ ‘सजधज कर आना’ हɇ ǔजसके Ʈारा 

अयोध्यावािसयɉ के आƽाद को åयंǔजत Ǒकया गया है । 

“बीसǒबसे ॄतभगं भयो स ुकहौ अब ‘केसव’ को धनु ताने ।”19   

यहाँ ‘बीसǒबसे’ का अथ[ ‘िनƱय हȣ’ है । 

सवंाद योजना 

केशवजी कȧ सबसे ूिसƨ पुःतक ‘रामचǔÛिका’ मɅ राम कथा का ǒवःततृ 

वण[न  हɇ । इसका ःवǾप ूबÛध काåय - सा होने पर भी कथा का ूवाह 

ूबÛध काåय के अनुǾप नहȣं हɇ । केशवजी दरबारȣ कǒव होने के कारण इसमɅ 

राजसी ठाटबाट, राजनीितक कूटनीित का सुदंर वण[न हɇ । 

केशवजी कȧ ‘रामचǔÛिका’ मɅ सवंादɉ का आिधÈय हɇ । अत: िशãप कȧ 

Ǻǒƴ से देखɅ तो कहा जा सकता है Ǒक यह काåय नाटकȧय त×वɉ से अनुूाǔणत 

है । सःंकृत आचायɟ Ʈारा रिचत महाकाåयɉ मɅ भी सवंाद को मह×वपूण[ ःथान 

ूाƯ हɇ । केशव कृत ‘रामचǔÛिका’ भी इसी परंपरा मɅ आती हɇ । चǐरऽ-िचऽण 

कȧ Ǻǒƴ से सवंादɉ कȧ योजना का मह×व हɇ । चǐरऽ -िचऽण कȧ दो ूणािलयाँ 

हɇ – 1) ःवयं कǒव Ʈारा चǐरऽ – ǒववरण या पǐरचय 2) कǒव Ʈारा ःवयं मौन 

रहकर चǐरऽɉ को पाठकɉ के सम¢ लाना । इसे सवंाद-पƨित कहते हɇ । चǐरऽɉ 

के सवंादɉ Ʈारा पाठक उनकȧ ǒवशेषताओं, शील-åयवहार आǑद से अवगत हो 

जाते हɇ । 
                                                 
19 ौी ǒवƳनाथ ूसाद िमौ (स)ं  –    केशव मÛथावली, प ृ249 
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सजीव और फडकते हुए सवंादɉ से ‘रामचǔÛिका’ अिधक सुदंर बन गयी 

हɇ । ‘रामचǔÛिका’ के ूमखु सवंाद ये हɇ – 1) रावण – बाणासरु सवंाद 2) राम 

– परशुराम सवंाद 3) परशुराम – वामदेव सवंाद 4) कैकेयी – भरत सवंाद 5) 

रावण – हनमुान सवंाद 6) रावण – अगंद सवंाद 7) सीता – रावण सवंाद 8) 

लव – कुश – ǒवभीषण सवंाद ।  

उदाहरण के िलए – 

“राम – सो अपराध परो हमसɈ अब ÈयɈ सधुरै तुम हȣ धɊ कहौ । 

परशुराम – बाहु दै दोऊ कुठारǑह ‘केसव’ आपने धाम को पंथ गहौ ।”20  

यहाँ परशुराम – राम सवंाद को सुदंर ढंग से ूःतुत Ǒकया गया हɇ । 

4.2 रȣितबƨ कǒव मितराम कȧ काåयभाषा 

रȣितकालीन कǒवयɉ मɅ मितराम का ःथान उãलेखनीय है । मितराम Ʈारा 

रिचत ूमखु मथं है – ‘रसराज’, ‘लिलत ललाम’, ‘अलकंार पंचिशका’, 

‘फूलमजंरȣ’, ‘छंदसार’, ‘मितराम स×सई’, ‘साǑह×यसार’, ‘ल¢णौृगंार’ आǑद । 

बादशाँह जहाँगीर कȧ ूेरणा एवं आ£ा से िलखा गया एक छोटा मथं है – 

‘फूलमजंरȣ’, ǔजसमɅ साठ दोहे हɇ । यह उनकȧ ूारंिभक रचना होने के कारण 

इसमɅ भावɉ कȧ तीोता तथा कसावट का अभाव है । ‘फूलमजंरȣ’ मɅ देश-ǒवदेश 

                                                 
20  ौी ǒवƳनाथ ूसाद िमौ (स)ं  –    केशव मÛथावली, प ृ265 
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के फूलɉ का वण[न हुआ है । पुंपɉ कȧ वण[ना होने के कारण इसका नाम 

‘फूलमजंरȣ’ पडा । इसमɅ पुंपɉ का वण[न ूणय ूसगंɉ को लेकर आया है । बूँदȣ 

नरेश राव भाऊिसहं के िलए िलखी गयी ‘लिलत ललाम’ अलकंार शाƸ पर 

िलखी उनकȧ एक ूौढ़ रचना है । ‘अलकंार पंचिशका’ मɅ अलकंारɉ का वण[न 

िमलता है । ‘छंद समंह’ का दसूरा नाम है ‘वƣृ कौमदुȣ’ । ‘रसराज’ नाियका 

भेद तथा ौृगंार रस िनǾपण के िलए ूिसƨ है । केशव और ǒबहारȣ कȧ 

रचनाओं के बाद मितराम कृत ‘रसराज’ को हȣ सवा[िधक Éयाित और 

लोकǒूयता ूाƯ हुई है । 

ǑहÛदȣ साǑह×य मɅ ॄजभाषा कȧ धाक जमा कराने मɅ मितराम का बडा 

हाथ हɇ । उनकȧ भाषा साǑहǔ×यक ॄजभाषा है । सीधे-सादे शÞदɉ मɅ कूट-कूटकर 

रस भर देने कȧ ¢मता उनमɅ है । उनकȧ रचना मɅ ूवाह के साथ – साथ ओज 

भी उपलÞध है । इनके कǒबƣ व सवैये बहुत हȣ सुदंर है तो उनके दोहɉ मɅ 

ǒबहारȣ कȧ सी मधुरता ूाƯ है । आचाय[ शुÈलजी ने उनकȧ भाषा के सबंंध मɅ 

यɉ कहा है – “मितराम कȧ रचना कȧ सबसे बडȣ ǒवशेषता यह है Ǒक उसकȧ 

सरलता अ×यंत ःवाभाǒवक है, न तो उसमɅ भावɉ कȧ कृǒऽमता है, न भाषा कȧ । 

भाषा शÞदाडंबर से सव[था मƠु है । - - - रȣितमथंवाले कǒवयɉ मɅ इस ूकार 

कȧ ःवÍछ, चलती और ःवाभाǒवक भाषा कम कǒवयɉ मɅ िमलती है ।”21 इससे 

                                                 
21  आचाय[ रामचÛि शुÈल – ǑहÛदȣ साǑह×य का इितहास, प ृ243 - 244 
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यह बात िसƨ होती है Ǒक सरलता तथा ःवाभाǒवकता उनकȧ काåय-ǒवशेषताएँ 

हȣ है । 

रस  

मितराम कȧ रचनाओं मɅ वीर रस तथा ौृगंार रस का सुदंर Ǿप हम देख 

सकते है । रस का सुदंर पǐरपाक उनके काåयɉ मɅ हुआ है । ौृगंार रस के िलए 

उदाहरण – 

“मान Ǒकयो सपने मɅ सहुािगिन भɋहɇ चढ़ȣ ‘मितराम’ ǐरसɋहɇ । 

बातɇ बनाय मनाय लई मनभावन कंठ लगाय हसɋहɇ ।। 

एते अचानक जािग परȣ सखु ते अिँगरत उठȤ अलसɋहɇ । 

लालन के लǔख लोचन लाज ते होत न बाल के लोचन सौहɇ ।।”22 

यहाँ नायक-नाियका कȧ ौृगंार–चेƴाओं को वǔण[त Ǒकया गया है जहाँ ौृगंार रस 

सव[ऽ åयाƯ हɇ । 

वीर रस के िलए उदाहरण – 

“मदंर ǒबलदं मदं गित के चलयैा एक 

पल मɅ दलयैा पर दल बलखिन के । 

मदजल झरत झकुत जरकस झलू  

झालǐरिन झलकत झुडं मकुतािन के ।”23 

                                                 
22  ःव.कृंणǒबहारȣ िमौ और ःव.ॄजǑकशोर िमौ – मितराम मंथावली, प ृ313 
23  ःव.कृंणǒबहारȣ िमौ और ःव.ॄजǑकशोर िमौ – मितराम मंथावली, प ृ325 
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यहाँ यƨुरत हािथयɉ का िचऽण Ǒकया गया है ।  

अलकंार 

मितराम कȧ रचनाओं मɅ अलकंारɉ कȧ कमी नहȣं है । उÛहɉने शÞदालकंारɉ 

का सुदंर ूयोग Ǒकया है । जसेै – 

“बाल रहȣ झकटक िनरǔख लिलत लालमखुइंद ु। 

रȣझ भार अǔखयाँ थकȧं झलके ौमजलǒबंद ु।।”24 

‘लाल के लिलत मखुचंि’ को अनुरागासǒƠ के कारण बेसधु होकर देखने 

कȧ वजह से नाियका कȧ आँखɅ थक गई और ःवेद कण ूकट होने लगे । यहाँ 

कǒव गƯुो×ूे¢ा अलकंार Ʈारा नाियका का भावभाःवर Ǿप ूःततु Ǒकया गया है । 

Ǿपक अलंकार के िलए उदाहरण – 

“ǒबूिन के मǑंदरन तǔज करत ताप सब ठौर । 

भाविसहं भपूाल को तेज तरिन यह और ।।”25 

यहाँ ‘भाविसहं’ शÞद Ʈारा Ǿपकालंकार कȧ सǒृƴ कȧ है ।  

इसके अलावा उÛहɉने उपमा, उãलेख आǑद अलकंारɉ का ूयोग भी Ǒकया 

है । 

 

 

                                                 
24  ःव.कृंणǒबहारȣ िमौ और ःव.ॄजǑकशोर िमौ – मितराम मंथावली, प ृ318 
25  ःव.कृंणǒबहारȣ िमौ और ःव.ॄजǑकशोर िमौ – मितराम मंथावली, प ृ311 
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छंद 

मितराम ने ूमखु Ǿप से दोहा, सवयैा और कǒवƣ छंदɉ का ूयोग Ǒकया 

है ।  

जसेै – 

“Ïयɉ Ïयɉ परसत लाल तन ×यɉ ×यɉ राखै गोय । 

नवल बधू डर लाज  तɅ इंिबधू सी होय ।।”26 

यहाँ उÛहɉने दोहा छंद Ʈारा भावािभåयǒƠ कȧ हɇ ।  

सवैया के िलए उदाहरण – 

“राित कहँू रिमकै मनभावन आवन ूाƯ ǒूयाघर कȧनो । 

देखत हȣ मसुकाय उठȤ चली आगे ƾै आदर कै पुिन लीनो ।।”27 

यहाँ ǒूय िमलन को åयंǔजत करने के िलए उÛहɉने सवैये का ूयोग Ǒकया है ।  

“तुम कहा करो कान काम तɄ अटǑक रहे 

तुमकɉ न दोस सो तो आपनोई भाग है ।।”28 

यहाँ उÛहɉने भाव को अिभåयƠ करने के िलए कǒवƣ का ूयोग Ǒकया हɇ । 

मितराम ने अपने काåयɉ मɅ छंदɉ का अ×यंत पǐरिमत ूयोग Ǒकया हɇ । 

उनके काåयɉ मɅ सवैया, कǒवƣ और दोहा ूमखु Ǿप मɅ देखने को िमलते है तो 

छÜपय तथा सोरठे का ूयोग कहȣं – कहȣं देख सकते हɇ । उÛहɉने ौृगंारपरक, 
                                                 
26  ःव.कृंणǒबहारȣ िमौ और ःव.ॄजǑकशोर िमौ – मितराम मंथावली, प ृ206 
27  ःव.कृंणǒबहारȣ िमौ और ःव.ॄजǑकशोर िमौ – मितराम मंथावली, प ृ243 
28  ःव.कृंणǒबहारȣ िमौ और ःव.ॄजǑकशोर िमौ – मितराम मंथावली, प ृ208 
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मधुर, कोमल, सकुुमार भावɉ एवं िचऽɉ के अकंन के िलए सवैया का ूयोग 

Ǒकया है तो कǒवƣ का ूयोग उम, दȣƯ एवं ओजपूण[ भावािभåयंजन के िलए 

Ǒकया है । 

शÞदशǒƠ  

मितराम के काåय अिभधा ूधान हɇ । अत: भाव संू ेषण मɅ कोई 

कǑठनाई नहȣं Ǒदखता । जसेै – 

 “जा Ǒदन तɅ चिलबे कȧ चरचा चलाई तुम  

ता Ǒदन तɅ वाके ǒपयराई तन छाई है । 

कहै मितराम छोडे भषून बसन पान 

सǔखन सɉ खेलिन हँसिन ǒबसराई है ।।”29 

यहाँ पित के परदेश जाने पर नाियका कȧ दशा को िचǒऽत Ǒकया गया है । 

काåयगणु 

मितराम के काåयɉ मɅ काåय गणु – ूसाद, माधुय[ और ओज – कȧ कमी 

नहȣं हɇ । 

ूसाद गणु – 

“केिल कै राित अघाने नहȣं Ǒदन हȣ मɅ लला पुिन घात लगाई । 

Üयास लगी कोउ पानी दै जाइयो भीतर बैǑठकै बात सनुाई । 

जेठȤ पठाई गई दलुहȣ हँिस हेǐर हरे मितराम बुलाई । 
                                                 
29  ःव.कृंणǒबहारȣ िमौ और ःव.ॄजǑकशोर िमौ – मितराम मंथावली, प ृ248 
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काÛह के बोल मɅ कान न दȣनो स ुगेह कȧ दोहरȣ पै घǐर आई ।।”30  

यहाँ नायक-नाियका के ूेम के ूःफुटन को ूसाद गुण के माध्यम से 

अिभåयƠ Ǒकया है । 

माधुय[ गणु– 

“दसूरे कȧ बात सिुन परत न ऐसी जहाँ 

कोǑकल कपोतन कȧ घुिन सरसित है । 

छाई रहे जहाँ िमु बेिलन सɉ िमिल 

मितराम अिलकुलन अधँ्यारȣ अिधकाित है ।।”31 

यहाँ नायक कȧ वचन चतुरता के Ʈारा िनज[न ःथान पर नाियका के िमलने कȧ 

इÍछा åयǔंजत है । 

ओज गणु – 

“मदंर ǒबलदं मदं गित के चलयैा एक 

पल मɅ दलयैा पर दल बलखािन के । 

मदजल झरत झकुत जरकस झलू 

झालǐरिन झलकत झुडं मकुतािन के ।।”32 

यहां यƨुरत वीरɉ का ओजमय िचऽण Ǒकया गया है । 
 

                                                 
30  ःव.कृंणǒबहारȣ िमौ और ःव.ॄजǑकशोर िमौ – मितराम मंथावली, प ृ206 
31  ःव.कृंणǒबहारȣ िमौ और ःव.ॄजǑकशोर िमौ – मितराम मंथावली, प ृ262 
32  ःव.कृंणǒबहारȣ िमौ और ःव.ॄजǑकशोर िमौ – मितराम मंथावली, प ृ323 
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इस ूकार मितराम ने माधुय[, ूसाद एवं ओज गणुɉ का ूयोग Ǒकया है 

Ǒफर भी उनमɅ ूसाद गुण कȧ ूमखुता देख सकते हɇ । 

लोकोǒƠयाँ और महुावरे 

मितराम ने लोकोǒƠयɉ का ूयोग कहȣं – कहȣं Ǒकया है । जैसे – 

“यɉ मितराम बÕयो Ǒहय मɅ सखु बाल के बालम सɉ Ǻग जोरɇ । 

जसेै िमहȣं पट मɅ चटकȧलो चढै रंग तीसरȣ बार के बोरै ।।”33  

यहाँ ूयुƠ ‘चढै रंग तीसरȣ बार के बोरै’ से ता×पय[ यह है Ǒक तीन बार डुबोने 

से रंग अÍछा चढता है । यह लोकोǒƠ का हȣ Ǿप है । 

4.3 रȣितमुƠ कǒव ǒबहारȣ कȧ काåयभाषा 

रȣितकाल के सवा[िधक Éयाित ूाƯ ूितिनिध कǒव हɇ – ǒबहारȣ । उनकȧ 

इस लोकǒूयता का कारण उनके Ʈारा रिचत ‘ǒबहारȣ सतसई’ है । रȣितकालीन 

काåय अपनी ौृगंारपरक ूवǒृƣ के कारण ूिसƨ है । लेǑकन ǒबहारȣ के दोहे मɅ 

शÞद चम×कार एवं भाव वैिचŧय समाǑहत है इसी कारण उनकȧ ूिसǒƨ हुई है ।  

ǒबहारȣ के सबंंध मɅ आचाय[ रामचÛि शुÈलजी ने कहा है Ǒक – “ǔजस 

कǒव मɅ कãपना कȧ समाहारशǒƠ के साथ भाषा कȧ समासशǒƠ ǔजतनी हȣ 

अिधक होगी उतना हȣ वह मƠुक कȧ रचना मɅ सफल होगा । यह ¢मता 

ǒबहारȣ मɅ पणू[Ǿप से वत[मान थी ।”34 ǑहÛदȣ साǑह×य मɅ ǒबहारȣ के काåय ǔजस 

                                                 
33  ःव.कृंणǒबहारȣ िमौ और ःव.ॄजǑकशोर िमौ – मितराम मंथावली, प ृ251 
34  आचाय[ रामचÛि शुÈल – ǑहÛदȣ साǑह×य का इितहास, प ृ239 
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उÍचतम ःथान को ूाƯ कर चुका है उसका ःपƴ उãलेख आचाय[ शुÈलजी के 

इस कथन से ूाƯ है । ǒबहारȣ ने ǔजस तगह के काåय ूयोग अपनाए हɇ वह 

उनके परवतȸ और पूव[वतȸ काåयɉ मɅ उपलÞध नहȣं है ।  

ǒबहारȣ Ʈारा ूयुƠ भाषा शुƨ ॄज नहȣं हɇ । उसमɅ पूवȸ, बुÛदेलखंडȣ, 

खडȣबोली और फारसी – अरबी शÞदɉ का ूचुर ूयोग हɇ । भाव और ǒवषय के 

अनुǾप भाषा को गढकर उÛहɉने काåय मɅ ःवाभाǒवकता लाया है । ॄजभाषा 

सःंकृत कȧ भाँित समास बहुला भाषा नहȣं है । कुछ कǒवयɉ Ʈारा ॄजभाषा मɅ 

समासɉ का बहुल ूयोग करने के कारण उनकȧ भाषा मɅ ःवाभाǒवक सɋदय[ न 

आ पाया । लेǑकन ǒबहारȣ ने सामािसक पदावली Ʈारा दोहे जसेै लघु छंद मɅ 

भावािधÈय लाया हɇ । 

ǒबहारȣ कȧ भाषा शुƨ साǑहǔ×यक ॄज है । उनकȧ भाषा åयाकरण से गढȣ 

हुई है साथ हȣ महुावरɉ के ूयोग, सांकेितक शÞदावली तथा सƴुु पदावली से 

सयंुƠ है । ǒवषयानुकूल बदलनेवाली उनकȧ भाषा ूौढ़ तथा ूांजल हɇ । ǒबहारȣ 

कȧ सगुǑठत एवं पǐरिनǒƵत भाषा के सबंंध मɅ डॉ. रामसागर ǒऽपाठȤ ने यɉ कहा 

हɇ – “ǒबहारȣ ने भी ूथम बार भाषा मɅ एकǾपता लाने कȧ चेƴा कȧ और इसका 

ूभाव परवतȸ काåय जगत पर पड़ा, ǔजससे बाद के कǒव घनानदं इ×याǑद 

अिधक पǐरंकृत भाषा िलखने मɅ समथ[ हो सके । यहȣ ǒबहारȣ कȧ भाषा 
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ǒवषयक सफलता है ।”35 ǒबहारȣ कȧ भाषा सशƠ, ूांजल तथा अथ[गभ[ होने के 

कारण दोहे मɅ दोष ढँूढना åयथ[ है । उनके दोहे छंदशाƸɉ से कसे हुए हɇ । 

ǒबहारȣ कȧ भाषा कȧ मÉुय ǒवशेषता है – भाषा कȧ समःतता एवं 

कãपना कȧ समाहारपूण[ता । उÛहɉने कम शÞदɉ मɅ अिधक तØय को ूःतुत 

Ǒकया हɇ । जसेै – 

“समरस समर सकोच बस ǒबबस न Ǒठक ठहराइ । 

Ǒफǐर Ǒफǐर उझकित, Ǒफǐर दरुित, दǐुर दǐुर उझकित आइ ।।”36 

यहाँ काम भावना और लÏजा के कारण नाियका अिधक ǒववश है, उसका 

िचऽण Ǒकया गया है । 

ǒबहारȣ कȧ भाषा कȧ दसूरȣ ǒवशेषता है – िचऽोपमा । इसके Ʈारा पाठकɉ 

के सàमखु सुदंर िचऽ उपǔःथत Ǒकया गया हɇ । जसेै – 

“कहलाने एकत बसत, अǑह मयूर मगृ बाघ । 

जगत तपोबन सौ Ǒकयौ, दȣरघ दाघ िनदाघ ।।”37 

मींम ऋतु कȧ ूचंड गमȸ से साँप, मोर, Ǒहरन और बाघ ःवाभाǒवक वैर 

को भलूकर एकसाथ इकÒठे रहते है, उसका सुदंर िचऽण Ǒकया गया हɇ । 
 

                                                 
35  डॉ.रामसागर ǒऽपाठȤ – मुƠक काåय परंपरा और ǒबहारȣ, प ृ507 
36  डॉ.देशराजिसहं भाटȣ – ǒबहारȣ भांय, प ृ337 
37  डॉ.देशराजिसहं भाटȣ – ǒबहारȣ भांय, प ृ315 
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नाद – सɋदय[ उनके काåय कȧ तीसरȣ ǒवशेषता है ǔजसके Ʈारा उÛहɉने 

उÍच कोǑट कȧ ध्विनशीलता उ×पÛन कȧ है । यथा – 

“रिनत-भृगं-घंटावली, झरत दान मध-ुनीǽ । 

मदं मदं आवतु चãयौ, कंुजǽ-कंुज-समीǽ ।।”38 

यहाँ मदं-मदं, कंुजǽ, कंुज जसेै शÞदɉ के Ʈारा ध्विनशीलता उ×पÛन कȧ 

गई हɇ । 

इÛहȣं ǒवशेषताओं के अलावा सामािसकता, ूसंगानुकूलता, नाÒया×मकता, 

िचऽा×मकता, सजीवता, सगंीता×मकता आǑद भी उनके काåय मɅ ǒवƭमान हɇ । 

सामािसकता के िलए उदाहरण – 

“मेरȣ भव-बाधा हरौ, राधा नागरȣ सोइ । 

जा तन कȧ झाँɂ परɇ, ःयाम ुहǐरत-दिुत होइ ।।”39 

यहाँ कǒव ने राधा कȧ ःतुित कȧ है । 

नाÒया×मकता के िलए उदाहरण – 

“कहत, नटत, रȣझत, ǔखजत, िमलत, ǔखलत, लǔजयात । 

भरे भौन मɇ करत हɇ, नैननु हȣं सɋ बात ।।”40 

यहाँ नायक-नाियका कȧ चतुरता नाÒया×मकता ढंग से ूःतुत है । 
 

                                                 
38   डॉ.देशराजिसहं भाटȣ – ǒबहारȣ भांय, प ृ388 
39   डॉ.देशराजिसहं भाटȣ – ǒबहारȣ भांय, प ृ17 
40  डॉ.देशराजिसंह भाटȣ – ǒबहारȣ भांय, प ृ40 
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सांकेितकता के िलए उदाहरण – 

“लǔख गǽुजन – ǒबच कमल सɋ सीस ुछुबायौ ःयाम । 

हǐर – सनमखु कǐर आरसी Ǒहयɇ लगाई बाम ।।”41 

कृंण और राधा कȧ चतुरता पूण[ Ǒबया – कलापɉ का वण[न हɇ । 

िचऽा×मकता के िलए उदाहरण – 

“झीनɇ पट मɇ झलमली, झलकित ओप अपार । 

 सरुतǽ कȧ मनु िसधंु मɇ, लसित सपãलव डार ।।”42 

यहाँ नाियका के अपार सɋदय[ को इस ूकार िचǒऽत Ǒकया है जसेै कãपव¢ृ कȧ 

पƣɉ सǑहत कोई डाली समिु  मɅ सशुोिभत हो रहȣ हो । 

सजीवता के िलए उदाहरण – 

“सोहत ओढ़ɇ पीतु पटु, ःयाम सलौनɇ गात । 

मनौ नीलमित – सलै पर, आतपु पयɡ ूभात ।।”43 

यहाँ नायक का वण[न अ×यंत सजीवता से Ǒकया है । 

रस  

रȣितकालीन कǒवयɉ मɅ ौृगंार रस कȧ कमी नहȣं हɇ । ǒबहारȣ भी इससे 

िभÛन नहȣं हɇ । उनके काåय मɅ ौृगंार रस ूमखु Ǿप मɅ और बाकȧ रस 

अगंीरस के Ǿप मɅ हɇ ।  
                                                 
41  डॉ.देशराजिसहं भाटȣ – ǒबहारȣ भांय, प ृ41 
42  डॉ.देशराजिसहं भाटȣ – ǒबहारȣ भांय, प ृ30 
43   डॉ.देशराजिसहं भाटȣ – ǒबहारȣ भांय, प ृ434 
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ौृगंार रस के िलए उदाहरण – 

“भɋहिन ऽासित, मखु नटित, आँखिन सɉ लपटाित । 

ऐंिच छुडावित कर, इंची, आगे आवित जाित ।।”44 

यहाँ नायक-नाियका कȧ ूेमपूण[ चेƴाओं को सुदंर Ǿप मɅ वǔण[त Ǒकया गया है । 

ǒवयोग ौृगंार – 

“होमित सखु कǐर कामना, तुमǑहं िमलन कȧ लाल । 

Ïवालामखुी सी जरितं लǔख, लगिन अगिन कȧ Ïवाल ।।”45 

नाियका ǒवरह कȧ पीडा से Ïवालामखुी कȧ भाँित जल रहȣ है, उसको िचǒऽत 

Ǒकया गया है । 

शांत रस के िलए उदाहरण – 

“या अनुरागी िचƣ कȧ, गित समझेु नǑहं कोय । 

Ïयɉ Ïयɉ बूडै ँयाम रंग, ×यɉ ×यɉ उÏÏवल होय ।।”46 

यहाँ भगवान के ूेम मɅ िनमÊन िनम[ल िचƣ को िचǒऽत Ǒकया गया है । 

इस ूकार ǒबहारȣ के काåय मɅ रस के, ǒवशेषकर ौृगंार परक सुदंर दोहे 

उपलÞध हɇ । 
 

 

                                                 
44  ूो. ǒवराज एम.ए  - ǒबहारȣ सतसई, प ृ136 
45  ूो. ǒवराज एम.ए  - ǒबहारȣ सतसई, प ृ230 
46  ूो. ǒवराज एम.ए  - ǒबहारȣ सतसई, प ृ296 
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अलकंार 

ǒबहारȣ ने काåय मɅ अलकंारɉ का ूयोग दो Ǿपɉ मɅ – ःवतंऽ Ǿप मɅ और 

भाव-ǒवशेष Ǒदखाने के िलए – Ǒकया है । ǒबहारȣ ने अपने काåयɉ मɅ शÞदालकंार 

और अथा[लकंार दोनɉ का ूयोग Ǒकया हɇ । लेǑकन उनके Ʈारा ूयुƠ अथा[लकंार 

अिधक सɋदय[शाली हɇ । उÛहɉने अथा[लकंारɉ मɅ उपमा, Ǿपक, उ×ूे¢ा आǑद 

साàयमलूक अलकंारɉ का ूयोग Ǒकया है । 

उपमा के िलए उदाहण – 

“सालित है नटसाल सी, Èयɉ हँू िनकसित नाँǑह । 

मनमथ-नेजा-नोक सी, खुभी-खुभी Ǒहय माँǑह ।।”47 

नाियका कȧ खुभी कामदेव के भाल कȧ नɉक के समान कहने पर उपमालकंार है । 

यमक के िलए उदाहरण – 

“कनक कनक तɇ सौगतुौ, मादकता अिधकाइ । 

उǑहं खायɅ बौराउ है, इǑहं पाऐं हɉ बौराइ ।।”48 

यहाँ ‘कनक’ शÞद सोना और धतूरा के िलए ूयुƠ है । कनक शÞद कȧ आवǒृƣ 

के कारण यहाँ यमकालकंार है । 

 
 

                                                 
47  ूो. ǒवराज एम.ए  - ǒबहारȣ सतसई, प ृ23 
48  ूो. ǒवराज एम.ए  - ǒबहारȣ सतसई, प ृ138 
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Ʋेष के िलए उदाहरण – 

“अÏयौ तरɋना हȣ रƻौ, ौिुत सेवत इक-रंग । 

नाक-बास बेसǐर लƻौ, बिस मकुुतनु कɇ  सगं ।।”49 

यहाँ तरɋना, ौिुत, नाक, बेसǐर और मकुुतनु शÞदɉ से ूाकृत ǒवषय के कारण 

Ʋेषालकंार है । 

छंद  

ǒबहारȣ ने दोहे जसेै छोटे छंद के Ʈारा ǒवशाल भावɉ कȧ सǒृƴ कȧ है । 

उनके Ʈारा ूयुƠ दोहɉ मɅ माऽाओं कȧ Ûयूनता तथा अिधकता नहȣं है । ǒबहारȣ 

ने ǒऽकल, ǑƮकल और यित का बराबर ध्यान रखा है । उÛहɉने मÉुय Ǿप मɅ 

दोहा छंद का ूयोग Ǒकया है । दोहा से िमलते-जुलते सोरठा का भी ूयोग कहȣं 

िमलते है । 

दोहा छंद के िलए उदाहरण – 

“Ïयɋ Ïयɋ आवित िनकट िनिस ×यɋ ×यɋ खरȣ उताल । 

झमǑक झमǑक टहल ैकरɅ लगी रहँचटे बाल ।।”50 

यहाँ नाियका को ǒूयतम से िमलने कȧ अिभलाषा वǔण[त Ǒकया गया है । 

 

 

                                                 
49  ूो. ǒवराज एम.ए  - ǒबहारȣ सतसई, प ृ32 
50  ूो. ǒवराज एम.ए  - ǒबहारȣ सतसई, प ृ135 
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शÞद  

ǒबहारȣ Ʈारा ूयुƠ त×सम शÞद है – अंग, नपृित, सरुतǽ, िसधंु, Ǿप, 

मन आǑद । जोह, अजɋ, िछन, नैन, जम, मनै, आÛयौ, जीय आǑद उनके Ʈारा 

ूयुƠ तƫव शÞद है । इसके अलावा उनके काåय मɅ फौज, मौज िनसान, 

रोहाल, हरौल, गोल, जसेै अरबी-फारसी शÞदɉ का भी ूयोग िमलते हɇ । 

शÞदशǒƠ 

ǒबहारȣ ने अपने काåय मɅ शÞदशǒƠयɉ का समिुचत ूयोग Ǒकया है । 

वƠåय को सीधे ǽप मɅ न ूःतुत करके चम×कार शैली मɅ नवीन ढंग से कहने 

को ला¢ǔणकता कहते है । यह भाषा का ौƵे गणु है । ǒबहारȣ के काåय 

ला¢ǔणक ूयोगɉ से भरा पडा है । जसेै – 

“Ǻग उरझत, टूटत कुटुम, जरुित चतरु िचत ूीित । 

परित गाँǑठ दरुजन – Ǒहयै, दई नई यह रȣित ।।”51 

यहाँ कुटुम टूटने से ता×पय[ ूेिमयɉ का घर छोडकर भाग जाना है । यहाँ 

साधारण वाÍयाथ[ लेने से अथ[ महण नहȣं होता । 

अिभधा के िलए उदाहरण – 

“जो न जगुिुत ǒपय िमलन कȧ, धूǐर मकुुित मखु दȣन । 

जो लǑहये सगं सजन तौ, धरक नरक हू कȧ न ।।”52  

                                                 
51  ूो. ǒवराज एम.ए  - ǒबहारȣ सतसई, प ृ243 
52  ूो. ǒवराज एम.ए  - ǒबहारȣ सतसई, प ृ239 
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यहाँ गोǒपयɉ के ǒूय-िमलन कȧ तीो इÍछा को ƭोितत Ǒकया गया है । 

काåयगणु 

‘सतसई’ ौृगंार ूधान रचना होने के कारण माधुय[ और ूसाद गणु कȧ 

ूधानता है । 

माधुय[ गणु के िलए उदाहरण – 

“ःवेद-सिलल,ु रोमांच-कुस,ु गǑह दलुहȣ अǽ नाथ । 

Ǒदयौ Ǒहयौ सगं हाथ कै, अथलेमɇ हȣ हाथ ।।”53 

पाǔणमह के समय वध ुऔर वर दोनɉ मɅ अनुराग के कारण ःवेद और रोमांच 

भावɉ का उदय हुआ है । 

ओज गणु – 

“अनी बडȣ उमडȣ लखɋ अिस-बाहक, भट भतू । 

मगंल ुकǐर माÛयौ Ǒहयɋ, भो महँुु मगंल ुǾप ।।”54 

यहाँ कǒव ने अपने आौयदाता राजा जयिसहं कȧ युƨ ǒूयता को िचǒऽत Ǒकया 

है । 

ूसाद गणु – 

“नर कȧ अǽ नल-नीर कȧ, गित एकै कǐर जोइ । 

जेतौ नाचौ ƾै चल,ै तेतौ ऊँचौ होइ ।।”55 

                                                 
53  डॉ.देशराजिसहं भाटȣ – ǒबहारȣ भांय, प ृ178 
54  डॉ.देशराजिसहं भाटȣ – ǒबहारȣ भांय, प ृ159 
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नॆता के कारण हȣ मनुंय कȧ महƣा मɅ वǒृƨ होती है इसे यहाँ िचǒऽत Ǒकया है । 

इस ूकार ǒबहारȣ के काåय मɅ ूसाद गणु ूमखु Ǿप मɅ और माधुय[ और 

ओजगणु गौण Ǿप मɅ उपलÞध है । 

लोकोǒƠयाँ और महुावरे 

ǒबहारȣ ने अपनी रचनाओं मɅ ‘उपजी बडȣ बलाइ’, ‘Üयास बुझाइ’, ‘लगी 

ǒबरह कȧ लाइ’, ‘आँखɅ लागित नाँǑह’, ‘लागी जगबाह’, ‘ǒबच बीच हȣं ǒबकान’, 

‘छवै िचगनुी पहँूचौ िगलत’ आǑद महुावरɉ के अितǐरƠ  ‘जीभ िनबोरȣ Èयɉ 

नग’ै, ‘बोरȣ चाǔख अगंरू’, ‘Ǒकते न औगनु जग करै बै नै चढती बार’ आǑद 

कहावतɉ का भी ूयोग Ǒकया है । जैसे – 

“तोरस – रॉÍयौ आन-बस, कहौ कुǑटल मित कूर । 

जीभ िनबौरȣ Èयɉ लग,ै बौरȣ चाǔख अगंरू ।।”56  

यािन ǔजस जीभ ने अगंूर का रस चख िलया है, वह भला Ǒकस ूकार नीम कȧ 

कडवी िनबौरȣ कȧ ओर ूवƣृ हो सकती है ? इसके Ʈारा नायक कȧ ूेम कȧ 

तीोता को ƭोितत Ǒकया है । 

“बहǑक न इǑहं बǑहनापुली, जब बीर ǒबनास ु। 

बचै न बडȣ सबील हँू, चील घɉसलुा मांस ।।”57    

                                                                                                                                  
55  डॉ.देशराजिसहं भाटȣ – ǒबहारȣ भांय, प ृ219 
56  डॉ.देशराजिसहं भाटȣ – ǒबहारȣ भांय, प ृ141 
57   डॉ.देशराजिसहं भाटȣ – ǒबहारȣ भांय, प ृ141 
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इससे यह åयƠ है Ǒक ǔजस ूकार चील के घɉसले मɅ मांस सरुǔ¢त नहȣं होता 

उसी ूकार कोई भी युवक Ǒकसी युवती के जाल मɅ फँसे ǒबना नहȣं रह सकता । 

इसके अलावा उनके Ʈारा ूयुƠ अÛय अनेक लोकोǒƠ और महुावरे 

उपलÞध हɇ ।  

काåयदोष 

ǒबहारȣ के काåय अनेक ǒवशेषताओ ंसे सपंÛन होने पर भी दोषɉ से मुƠ 

नहȣं है । उनके काåय के ूमखु दोष इस ूकार हɇ – 

“इǑहं बसतं न खरȣ, अरȣ, गरम ुन सीतल बात । 

कǑह, Èयɋ झलके देǔखयत पुलǑक, पसीजे गात ।।”58  

यहाँ ूथम पंǒƠ मɅ ‘गरम’ और दसूरे मɅ ‘शीतल’ का ूयोग Ǒकया गया है । 

इस बम मɅ पसीना और पुलक आना था । लेǑकन इसके बम मɅ िभÛनता है । 

अत: यहाँ बमभगं दोष या अबम है । 

सःंकृत मɅ पुǔãलगं मɅ ूयुƠ  ‘वायु’ शÞद ǑहÛदȣ मɅ Ƹी िलगं है । लेǑकन 

ǒबहारȣ इस शÞद का ूयोग कहȣं पुǔãलगं के Ǿप मɅ करता तो कहȣं Ƹीिलगं के 

Ǿप मɅ । जैसे – 

“चुवतु ःवेद मकरÛद कन, तǽ-तǽ-तर ǒबरमाइ । 

आवतु दǔÍछन देश तɇ, थÈयɋ बटोहȣ बाइ ।।”59  

                                                 
58  डॉ.देशराजिसहं भाटȣ – ǒबहारȣ भांय, प ृ366 
59   डॉ.देशराजिसहं भाटȣ – ǒबहारȣ भांय, प ृ259 
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यहाँ ‘वाय’ु पुǔãलगं Ǿप मɅ ूयुƠ Ǒकया गया है । 

“लपटȣ पुहुप-पराग-पट, सनी ःवेद-मकरÛद । 

आवित नाǐर नवौढ लɋ, सखुद वायु गित नद ।।”60 

यहाँ ‘वाय’ु Ƹीिलगं मɅ ूयुƠ है । 

ǒबहारȣ के काåय मɅ अƲील×व दोष भी Ǻǒƴगत है । शÞदɉ के ूयोग से 

जगुÜुसा तथा अमगंल åयंǔजत हो तो उसे अƲील×व दोष कहते है । जसेै – 

“बहǑक न इǑहं बǑहनापुली, जब तब बीर ǒबनास ु। 

बचै न बडȣ सबीलहँु, चील-घोसवुा मांस ु।।” 61  

यहाँ पूवा[ध[ और उƣराध[ मɅ बमश: ǒवनाश और मांस शÞदɉ Ʈारा जुगÜुसा 

उ×पÛन Ǒकया है । अत: यहाँ अƲील×व दोष है । 

4.4 रȣितमुƠ कǒव भूषण कȧ काåयभाषा 

रȣितकाल के ओजःवी कǒव हɇ भषूण । त×कालीन सामाǔजक नैितक दशा 

के ूित वे जागǾक थे और इसी जागǾकता के कारण हȣ उÛहɉने ǒवलािसता एवं 

ःवाथ[पूण[ राजूशंसा का ःपƴ ǒवरोध Ǒकया है । उनके आौयदाता राजा िशवाजी 

मɅ अपनी नैितक तथा राजनीितक चेतना का आदश[ Ǿप पाया और इसे उÛहɉने 

अपने काåय का ǒवषय भी बनाया । उनके Ʈारा रिचत ‘िशवराजभषूण’ 

रȣितकालीन काåय पǐरपाटȣ और åयǒƠगत आदश[ के बीच समÛवय ःथाǒपत 

                                                 
60  डॉ.देशराजिसहं भाटȣ – ǒबहारȣ भांय, प ृ260 
61  डॉ.देशराजिसहं भाटȣ – ǒबहारȣ भांय, प ृ141 



{ÉÚ´ÉÇ ¨ÉvªÉEòÉ±ÉÒxÉ EòÉ´ªÉ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉ º´É°ü{É 

 184 

करनेवाली रचना है । ‘िशवराजभषूण’ उनके Ʈारा रिचत अलकंार मथं है । 

सःंकृत के रȣित मथंɉ के आधार पर िलखे गए इस मथं मɅ अलकंार के ल¢ण 

दोहे मɅ Ǒदए गए है और कǒवƣ, सवैयɉ के Ʈारा उदाहरण भी । उÛहɉने नखिशख, 

नाियकाभेद को काåय का ǒवषय नहȣं बनाया है यहȣ त×व रȣितकालीन कǒवयɉ 

से उÛहɅ अलग कराते है । यानी उनकȧ शैली रȣितकालीन थी पर नवीन 

माÛयताओं कȧ थी । 

भषूण ने अपनी काåय रचना के िलए ॄजभाषा को चुना है । कोमल 

तथा मधुर ॄजभाषा को उÛहɉने ओजǔःवता तथा पौǽष ूदान Ǒकया । उनके 

काåयɉ मɅ åयाकरण कȧ अåवःथा, शÞदɉ कȧ तोड-मरोड, वाÈय-ǒवÛयास कȧ 

गडबडȣ होने के कारण साǑह×यकता एवं ǒवशुƨता कȧ Ǻǒƴ से मह×व नहȣं रहा । 

उनकȧ भाषा एक तरह से ǔखचडȣ भाषा है । ÈयɉǑक इसमɅ मांची, िचजंी, 

भटȣ, बहुÛने, बरगी आǑद मराठȤ शÞदɉ, अरबी – फारसी शÞद, ूाकृत – अपॅशं 

शÞदɉ का ूयोग हुआ है । भाषा पǐरंकृत और ूांजल न होने पर भी भाषा का 

ूवाह और गित बडȣ सशƠ है । 

रस 

ǑहÛदȣ साǑह×य मɅ भषूण का नाम वीर काåय परंपरा मɅ आते है । ÈयɉǑक 

उनके काåय वीर रस ूधान है । इसकȧ åयंजना के िलए ǑƮƣ åयंजन, मधू[Ûय 

ध्विनयɉ एव ंसयंुƠ ध्विनयɉ का ूयोग Ǒकया गया है । उÛहɉने अपने काåय मɅ 
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ूमखु Ǿप से वीर रस और गौण Ǿप मɅ ौृगंार रस का ूयोग Ǒकया है । अÛय 

रस वीर रस के पोषक के Ǿप मɅ आते है । वीर रस के िलए उदाहरण – 

“उमड़ȣ कुडाल मɇ खवासखान आए ƾाँ तɅ िसवराज धाए जे भषून पूरे मन के । 

सिुन मरदाने बाजे हय Ǒहहनाने, घोर मछूɇ तरराने मखु बीर धीर जन के । 

एकै कहɇ माǽ माǽ सàहाǽ सàहाǽ एकɇ  àलेÍछ िगरे मार बीच बेसमुार तन के । 

कंुडन के ऊपर कराके उठɇ ठौर ठौर ǔजरह के ऊपर खराके खरगन के ।।”62   

यहाँ यƨुरत वीर का वण[न वीर रस मɅ Ǒकया गया है ।  

भषूण ने वीर रस ूधान काåय रचे है इससे यह आशय नहȣं है Ǒक उÛहɅ 

ौृगंार वण[न मɅ सफलता नहȣं िमली है । वे अÛय रȣितकालीन कǒवयɉ कȧ तरह 

ौृगंार वण[न मɅ भी िसƨहःत है । पर उनकȧ ǽिच ौृगंार से Ïयादा वीर रस कȧ 

ओर थी । ौृगंार रस के िलए उदाहरण – 

“कोकनदनैनी केिल करȣ ूानपित सगं उठȤ परजकं तɅ अनंग जोित सोकȧ सी । 

भषून सकल दलमिल हलचल भए ǒबंद ुलाल भाल फैãयौ कांित रǒब रोकȧ सी । 

छटȣ रहȣ गोरे गाल पै अलक आछȤ कुसमु गुलाब के Ïयɉ लीक अिल दो कȧ 

सी । 

मोती सीसफूल तɅ ǒबथǐुर फैिल रƻो मानो चंिमा तɅ छूटȣ है न¢ऽन कȧ 

चोकȧ सी ।।”63  

                                                 
62  ǒवƳनाथ ूसाद िमौ – भूषण मंथावली, प ृ185 
63  ǒवƳनाथ ूसाद िमौ – भूषण मंथावली, प ृ240 
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यहाँ नाियका वण[न Ʈारा ौृगंार वण[न कȧ सǒृƴ कȧ है । 

अलकंार 

उÛहɉने ूमखु Ǿप से यमकालकंार का ूयोग Ǒकया है । जैसे – 

“ऊँचे घोर मदंर के अदंर रहनवारȣ ऊँचे घोर मदंर के अदंर रहाती हɇ । 

कंद मलू भोग करɇ कंद मलू भोग करɇ तीन बेर खातीं ते वै तीनबेर खाती हɇ । 

भषून िसिथल अगं भषन िसिथल अगं ǒबजनडुलाती ते वै ǒबजन डुलाती हɇ । 

भषून भनत िसवराज बीर तेरे आस नगन जडाती ते वै नगन जडाती हɇ ।।”64 

यहाँ उÛहɉने यमकालकंार के Ʈारा भावािभåयǒƠ कȧ है । 

छंद 

भषूण ने मनहरण कǒबƣ, छÜपय, दोहा, हǐरगीितका, लीलावती, 

अमतृध्विन, गीितका आǑद छंदɉ का ूयोग Ǒकया है । दोहा के िलए उदाहरण – 

“तरिन तचत जयिनिध तरिन जय जय आनँद-ओक । 

कोक-कमलकुल-सोकहर लोक-लोक आलोक ।।”65 

यहाँ सफल भावािभåयǒƠ के िलए दोहे का ूयोग Ǒकया है । 

अमतृध्विन के िलए उदाहरण – 

“िलय ǔजित एǑदल को मलुक िसव सरजा जǐुर जगं । 

भिन भषून भपूित भजे भगंÊगरब ितलगं । 

                                                 
64  ǒवƳनाथ ूसाद िमौ – भूषण मंथावली, प ृ211 
65  ǒवƳनाथ ूसाद िमौ – भूषण मंथावली, प ृ129 
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भगंÊगरब ितलगंÊगउ किलगंÊगिल अित । 

दुंदƧǒब दहुु दंदǑƧलिन ǒबलदंƧसित । 

लÍछǔÍछन कǐर àलेÍछÍछय Ǒकय ःवÍछÍछǒब िछित । 

हालãलिग नरपालãलǐर परनालǔãलय ǔजित ।।”66  

यहाँ एक दोहा और उसके बाद एक रोला होने से अमतृध्विन है । इसमɅ दोहे का 

अिंतम चरण रोले का ूथम चरण और रोले के अिंतम चरण के कुछ अिंतम 

अ¢र या शÞद दोहे के आǑद मɅ होते है । 

शÞद 

भषूण ने सभी भाषाओं के ओज और अथ[ सपंÛन शÞदɉ का ूयोग Ǒकया 

है । उÛहɉने सःंकृत, अरबी-फारसी, मराठȤ, बÛुदेली, बैसवाडȣ, अपॅशं और 

खडȣबोली शÞदɉ का सफल ूयोग Ǒकया है ।  

उनके Ʈारा ूयुƠ सःंकृत शÞद है –चंपा, चाǽ, चंदन, पीयूष, रसाल, 

कोǑकल, कȧर, कपोत, मयूर, चातक, चकोर, आयुंमान, मगृराज आǑद । अदब, 

इलाज, करामात, तमाम, अमीर, महुȣम, सलाम, हरम, सबूा, कसम, गनीं, फतह 

आǑद उनके Ʈारा ूयुƠ अरबी शÞद है । आसमान, आब, दरगाह, पनाह, Üयादे, 

बदनाम, बहार, बंदगी, ःयाह, मीर, नेकȧ आǑद उनके Ʈारा ूयुƠ फारसी शÞदɉ 

के िलए उदाहरण है । 
 

                                                 
66  ǒवƳनाथ ूसाद िमौ – भूषण मंथावली, प ृ169 
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शÞदशǒƠ  

उÛहɉने ूमखु Ǿप से अिभधा शÞदशǒƠ का ूयोग Ǒकया है । जसेै – 

“दै दस-पाँच ǽपैयन कɉ जग कोउ नरेस उदार कहायौ । 

कोǑटन दान िसवा सरजा के िसपाहन साहन कɉ ǒबचलायौ । 

भषून कोउ गरȣबिन सɉ िभǐर भीमहु तɅ बलवंत जनायौ । 

दौलत इंद-ुसमान बढȣ पै खुमान के तोऊ गमुान न आयौ ।।”67 

यहाँ दान कȧ महƣा को अिभधा Ʈारा åयƠ Ǒकया गया है । 

इस ूकार अिभधा ूधान पद उनके काåयɉ मɅ सव[ऽ देख सकते है । 

काåयगणु 

रȣितकालीन कǒवयɉ मɅ भषूण ओज कǒव के Ǿप मɅ Éयित ूाƯ है । 

उनकȧ रचनाओ ंमɅ ओज गणु कȧ ǔजतनी ूमखुता है उतना अÛय गणुɉ को नहȣं 

है । वीर रस ूधान रचना होने के कारण इसमɅ ओज गणु कȧ ूमखुता है । 

उदाहरण के िलए – 

“िसवाजी खुमान तेरो खÊग ुबढे मानस लɋ Ǿप बदलत उÎछाह तɅ । 

भषून भनत Èयɋ न जाǑहर जहान होत Üयार पाइ तो से Ǒहंदपुित नरनाह तɅ । 

परताप फेÒयौ रहै सजुस लपेÒयौ रहै बरन पखारे नरपािनप अथाह तɅ 

रनरंग ǐरपुन के रकत के रंग रहै रातोǑदन  रातो पै न रातो होत ःयाह तɅ ।।”68 

                                                 
67  ǒवƳनाथ ूसाद िमौ – भूषण मंथावली, प ृ162 
68  ǒवƳनाथ ूसाद िमौ – भूषण मंथावली, प ृ180 
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यहाँ राजा िशवाजी कȧ युƨ वीरता को ूáतुत Ǒकया गया है । 

भषूण ने ूसाद तथा माधुय[ गणु का ूयोग ूशǒƠ काåय, ौृगंार काåय 

और नीित काåय मɅ Ǒकया है । 

ǒबàब योजना 

उÛहɉने अपने काåय मɅ कहȣं-कहȣं ǒबàब का ूयोग Ǒकया है । जसेै – 

“कोकनद नैनन तɅ कÏजलकिलत छूटे आँसनु कȧ धार तɅ किलदंȣ सरसाित है । 

मोितन कȧ लरɇ गरɇ छूǑट परै गगंछǒव सɅदरु सरंुग सरसतुी दरसाित है । 

भषून भनत महाराज िसवराज बीर रावरे सजुस ये उकित ठहराित है । 

जहाँ जहाँ भागित हɇ बैǐरबधू तेरे ऽास तहाँ तहाँ मग मɅ ǒऽबेनी होित जाित है ।।”69 

यहाँ उÛहɉने गगंा, ǒऽवेणी Ʈारा ूाकृितक ǒबàब कȧ सǒृƴ कȧ है ।  

काåयदोष 

भषूण के काåय मɅ ǒवरितभगं, ूवाह दोष, Ûयूनपद×व दोष, पुनǽǒƠ दोष, 

कƴाथ[×व दोष, अनावँयक शÞद ूयोग आǑद दोष िमलते हɇ । 

Ûयूनपद×व दोष के िलए उदाहरण – 

“लवली लǒवंग इलािन के रोला कहाँ लिग लेǔखय ै।”70 

यहाँ ‘इलािन’के पƱात ‘तǽ’ शÞद छूट गया है । अत: यहाँ Ûयूनपद×व दोष है । 
 

                                                 
69  ǒवƳनाथ ूसाद िमौ – भूषण मंथावली, प ृ227 
70  ǒवƳनाथ ूसाद िमौ – भूषण मंथावली, प ृ132 
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पुनǽǒƠ दोष के िलए उदाहरण - 

“बैǐरनाǐर Ǻगजलन सɉ बूǑड जात अǐरगाँवँ ।”71 

यहाँ ूयƠु ‘बैǐर’ और ‘अǐर’ समानाथȸ शÞद है । अत: यहाँ पुनǽǒƠ दोष है । 

लोकोǒƠयाँ और महुावरे 

उनके Ʈारा ूयुƠ लोकोǒƠ व महुावरे के िलए उदाहरण है – 

“पायतर आए ितÛहɅ िनडर बसायबे कɋ, कोट बाँिधयत ुमानɋ पाग बाँिधयतु है ।”72  

“जासɉ जोराकǐर बाचै भपूतǑदगतं तासɉ तोरा कǐर तखत तरɅ तɅ आयौ 

सरजा ।”73  

इसके अलावा ‘तारे सम तारे गए मूǑँद तुरकन के, नाह Ǒदवाल कȧ राह 

न धावै, धरे जात Ǒकत जीउ, ितन ओठ-गहे, दंत गहौ ितन, ःयाहȣ जाइ 

सबपातसाहȣ – मखु झलकȧ, कǑट नाक िसगरेई Ǒदãली – दल कȧ, भाग Ǒफरɇ’ 

जसेै लोकोǒƠयाँ और महुावरɉ का ूयोग उÛहɉने Ǒकया है ।  

4.5 रȣितमुƠ कǒव घनानंद कȧ काåयभाषा 

ःवÍछंद काåयधारा के ूमखु कǒव हɇ – घनानदं । उÛहɉने अपने काåय 

मɅ ǒवषाद, उलझन, अिभलाषा जसेै भावɉ का सीधा वण[न अिधक Ǒकया है । 

घनानंद के काåय कȧ ǒवशेषताएँ है – ॄजभाषा कȧ ला¢ǔणकता, वबता ǒवधान, 

                                                 
71  ǒवƳनाथ ूसाद िमौ – भूषण मंथावली, प ृ196 
72  ǒवƳनाथ ूसाद िमौ – भूषण मंथावली, प ृ146 
73  ǒवƳनाथ ूसाद िमौ – भूषण मंथावली, प ृ162 
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ध्वÛया×मकता शÞद योजना, रस åयंजना, ूेम कȧ ःवÍछंदता, रहःय रǑहत 

ूणयानुभिूत, फारसी काåय पƨित कȧ छाप, सूǒƠ ǒवधान, सजुान ǒवरह तथा 

कृंण ǒवरह कȧ Ʈयथ[कता, महुावरेदारȣ तथा ौृगंार के भेदɉ मɅ आलबंन आǑद का 

सजीव वण[न आǑद । 

रस 

घनानंद ने अपना काåय ौृगंार रस से भर Ǒदया हɇ और उसमɅ भी 

ǒवूलभं ौृगंार को । अपनी ूेयसी सजुान से ǒबछुडने के कारण हȣ उÛहɉने 

ǒवयोग ौृगंार ूधान काåय रचा हɇ । उदाहरण के िलए – 

“भोर तɅ साँझ लɋ कानन-ओर िनहारित बावरȣ नेकु न हारित । 

साँझ तɅ भोर लɋ तारिन ताǑकबो तारिन सɉ इकतार न टारित । 

जौ कहँू भावतो दȣǑठ परै घनआनँद आँसिुन औसर गारित । 

मोहन-सɉहन जोहन कȧ लिगयै रहै आँǔखन कɅ  उर आरित ।।”74 

यहाँ नाियका कȧ ǒवरह पीडा को मािम[क ढंग से ूःतुत Ǒकया गया है ।  

“पाप के पुंज सकेिल स ुकौन धौआन धरȣ मɇ ǒबरंिच बनाई । 

Ǿप कȧ लोभिन रȣǔझ िभजायकै हाय इते पै सजुान िमलाई । 

Èयɋ धनआनदँ धीर घरɇ ǒबन पाँख िनगोडȣ मरɇ अकुलाई । 

Üयास-भरȣ बरसɇ तरसɇ मखु देकन कɋ आँǔखयाँ दखुहाई ।।”75 

                                                 
74  साǑह×याचाय[ चÛिशेखर िमौ शाƸी – घनानंद कǒबƣ, प ृ68 
75  साǑह×याचाय[ चÛिशेखर िमौ शाƸी – घनानंद कǒबƣ, प ृ194 
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यहाँ ǒवरह से आहत ूेिमका कȧ आँखɅ ǒूय-दश[न के िलए ǔजस तरह तडप रहȣ 

है उसीको िचǒऽत Ǒकया गया है ।  

घनानंद कȧ रचनाओं मɅ ौृगंार रस – ǒवयोग ौृगंार – के अलावा बाकȧ 

रसɉ का ूयोग बहुत कम हȣ िमलते हɇ । 

अलकंार 

उÛहɉने Ʋेष, यमक, ǒवरोधाभास, अनुूास जसेै कितपय अलकंारɉ का 

ूयोग Ǒकया है । अनुूास के िलए उदाहरण – 

“ूीतम सजुान मेरे Ǒहत के िनधान कहौ 

कैसे रहɇ ूान जौ अनǔख अरसायहौ ।।”76  

यहाँ कहौ, अरसायहौ शÞदɉ Ʈारा अÛ×यानुूास कȧ सǒृƴ कȧ है । 

यमक के िलए उदाहरण – 

“तब तौ छǒब पीवत जीवत हे, अब सोचन लोचन जात भरे । 

Ǒहत पोष के तोष स ुूान पले, ǒबललात महा दखु दोष भरे । 

घनआनँद मीत सजुान ǒबना सब हȣ सखु-साज-समाज टरे । 

तब हार पहार से लागत हे अब आिन कै बीच पहार परे ।।”77 

                                                 
76  साǑह×याचाय[ चÛिशेखर िमौ शाƸी – घनानंद कǒबƣ, प ृ85 
77  साǑह×याचाय[ चÛिशेखर िमौ शाƸी – घनानंद कǒबƣ, प ृ88 
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यहाँ ǒवरहȣ सयंोग और ǒवयोग का अतंर तथा तुलना कर रहा है । ‘हार पहार’ 

शÞद से यहाँ यमक कȧ सǒृƴ होती है । यानी ूेिमयɉ के आिलगंन मɅ हार पहाड 

कȧ भाँित बाधक होते है और ǒवयोग मɅ पहाडɉ का अतंर भी है । 

इन ूमखु अलकंारɉ के अलावा उÛहɉने मानवीकरण अलंकार का भी 

ूयोग यऽ-तऽ Ǒकया है । जसेै – 

“रावरे Ǿप कȧ रȣित अनूप, नयो नयो लागत Ïयɋ Ïयɋ िनहाǐरयै । 

×यɋ इन आँǔखन बािन अनोखी, अघािन कहँू नǑहं आिन ितहाǐरयै । 

एक हȣ जीव हुतौ सतुौ वायȿ, सजुान, सकोच औ सोच सहाǐरयै । 

रोकȧ रहै न, दहै घनआनँद बावरȣ रȣǔझ के हाथन हाǐरयै ।।”78 

यहाँ ǒूय के Ǿप पर रȣझने मɅ मन कȧ जो दशा है उसीका मानवीकरण Ǒकया 

गया है । 

छंद 

उÛहɉने मÉुयतया सवयैा, कǒबƣ, दोहा आǑद छंदɉ का ूयोग Ǒकया है । 

सवैया के िलए उदाहरण – 

“अतंर आँच उसास तचै अित अगं उसीज ैउदेग कȧ आवस । 

Ïयौ कहलाय मसोसिन ऊमस Èयɋ हँू कहँू स ुधरै नǑहं Øयावह । 

ननउ धाǐर ǑदयɅ बरसɇ घनआनँद छाई अनोǔखय पावस । 

जीविन मरूित जान को आनन है ǒबन हेरɅ सदाई अमावस ।।”79 

                                                 
78  साǑह×याचाय[ चÛिशेखर िमौ शाƸी – घनानंद कǒबƣ, प ृ94 
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यहाँ सवैया Ʈारा ǒूय के ǒवयोग को िचǒऽत Ǒकया गया है । 

सोरठा छंद के िलए उदाहरण – 

“घनआनँद रसऐन, कहौ कृपािनिध कौन Ǒहत । 

मरत पपीहा नैन, बरसौ पै दरसौ नहȣं ।।”80 

यहाँ ǒूय के दश[न के अभाव मɅ दखुी ूेमी एकांत भाषण कर रहे है उसीको 

िचǒऽत Ǒकया है । 

शÞदशǒƠ 

उÛहɉने अपनी ǒवयोग पीडा के Ʈारा लौǑकक स×य को उभारने और 

समाज के सामने उपǔःथत करने कȧ कोिश कȧ हɇ । इसके िलए उÛहɉने ल¢णा 

एवं अिभधा शÞद शǒƠयɉ का ूयोग Ǒकया है । ल¢णा के िलए उदाहरण – 

“अतंर आँच उसास तचे अित अगं उसीज ैउदेग कȧ आवस । 

Ïयौ कहलाय मसोसिन ऊमस Èयɋ हँू स ुधरै नǑहं Øयावस 

ननउ धाǐर ǑदयɅ बरसɇ घनआनँद छाई अनोǔखय पावस । 

जीविन मरूित जान को आनन है ǒबन हेरɅ सदाई अमावस ।।”81  

यहाँ पावस ऋतु के अूःतुत åयापार Ʈारा ǒूय के ǒवयोग मɅ जो कƴ हो रहा है 

उसीको िचǒऽत Ǒकया गया है । 
 

                                                                                                                                  
79 साǑह×याचाय[ चÛिशेखर िमौ शाƸी – घनानंद कǒबƣ, प ृ125 
80  साǑह×याचाय[ चÛिशेखर िमौ शाƸी – घनानंद कǒबƣ, प ृ116 
81  साǑह×याचाय[ चÛिशेखर िमौ शाƸी – घनानंद कǒबƣ, प ृ125 
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अिभधा के िलए उदाहरण – 

“ूीतम सजुान मेरे Ǒहत के िनधान कहौ  

कैसे रहै ूान जौ अनǔख अरसायहौ । 

तुम तौ उदार दȣन हȣन आिन पयȿ Ʈार 

सिुनयै पुकार याǑह कौ लɋ तरसायहौ ।।”82 

यहाँ ǒवरǑहणी अपने ǒवरह का िनवेदन ǒूय से करती है । 

काåयगणु 

घनानंद ने ूमखु Ǿप से ौृगंार रस का ूयोग Ǒकया है । अत: उनके 

काåय मɅ माधुय[ गणु एवं ूसाद गुण का आना ःवाभाǒवक हȣ हɇ । माधुय[ गणु 

के िलए उदाहरण – 

“अकुलािन के पािन पयȿ Ǒदनराित स ुÏयौ िछनकौ न कहँू बहरै । 

Ǒफǐरबोई करै िचत चेटक चाक लɋ धीरज को Ǒठकु Èयɋ ठहरै । 

भए कागद-नाव उपाव सबै घनआनदँ नेह-नदȣ गहरे । 

ǒबन जान सजीवन कौन हरै सजनी ǒबरहा-ǒबष कȧ लहरै ।।”83 

यहाँ ǒवूलभं ौगृार Ʈारा ǒवरह कȧ उƮेगपूण[ दशा को अǑंकत करने के कारण 

माधुय[ गणु हȣ है । ूसाद गणु के िलए उदाहरण – 

 

                                                 
82  साǑह×याचाय[ चÛिशेखर िमौ शाƸी – घनानंद कǒबƣ, प ृ82 
83  साǑह×याचाय[ चÛिशेखर िमौ शाƸी – घनानंद कǒबƣ, प ृ209 
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“घेर घबरानी उबरानी हȣ रहित घन – 

आनँद आरित-राती साधन मरित हɇ । 

जीवन आधार जान-Ǿप के आधार ǒबन 

Þयाकुल ǒबकारभरȣ खरȣ स ुजरित हɇ ।।”84 

यहाँ ǒवरǑहणी ǒूय के ूित आँखɉ कȧ वेदना का िनवेदन सखी के माध्यम से 

करती है । यहाँ ूसाद गणु का आभास िमलते है । 

लोकोǒƠयाँ और महुावरे 

उÛहɉने सफल काåयािभåयǒƠ के िलए लोकोǒƠयɉ और महुावरɉ का ूयोग 

Ǒकया है । जसेै – 

“ǒबरह समीर कȧ झकोरिन अधीर नेह – 

नीर भीÏयौ जीव तऊ गुडȣ लɋ उÔयौ रहै ।”85 

यहाँ ‘गडुȣ लौ उÔयौ’ का ूयोग ‘जी उडना’ लोकोǒƠ के आधार पर हुआ है । 

“कंत रमɇ उर अतंर मɅ स ुलहै नहȣं Èयɋ सखुरािस िनरंतर । 

दंत रहɇ गहɇ आँगरुȣ ते जु ǒबयोग के तेह तचे परतंतर । 

जो दखु देखित हɋ घनआनँद रैन-Ǒदना ǒबन जान सतुंतर । 

जानै बेई Ǒदन-राित, बखाने तɅ जाय परै Ǒदन-राित को अतंर ।।”86 

                                                 
84  साǑह×याचाय[ चÛिशेखर िमौ शाƸी – घनानंद कǒबƣ, प ृ139 
85  साǑह×याचाय[ चÛिशेखर िमौ शाƸी – घनानंद कǒबƣ, प ृ97 
86  साǑह×याचाय[ चÛिशेखर िमौ शाƸी – घनानंद कǒबƣ, प ृ182 
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यहाँ ‘ǿदय मɅ रमना, सखुरािश लहना, दाँतɉ आँगुली पकडे रहना, ǒवयोग के तेह 

मɅ तचना, दखु देखना, Ǒदन-रात का अतंर पडना’ आǑद महुावरɉ का ूयोग देख 

सकते है । 

4.6 िनंकष[ :-उƣर मध्यकालीन काåयभाषा के मूãयांकन का मानदंड 

रȣितकाल कȧ तीनɉ काåयधाराओं – रȣितबƨ, रȣितिसƨ और रȣितमƠु – 

के काåयɉ के ǒवƲेषण से यह बात ःपƴ हो जाती है Ǒक इस युग मɅ काåयधारा 

एक नई मोड़ कȧ ओर अमसर हुई है । ूारंिभक रȣितकालीन साǑह×य मɅ सःंकृत 

के त×सम और तƫव शÞदɉ कȧ बहुलता थी तो युग के अतं तक आते-आते देशी 

या देशज शÞदɉ का ूभाव हम देख सकते हɇ । यानी काåय साधारण कȧ ओर 

जाने का या उसे साधारण कȧ ओर लाने का ूयास देख सकते है । ौृगंार रस 

के ǒवǒवध ूयोग, काåय गणुɉ का ूभावी ूयोग, अलकंारɉ कȧ बहुलता आǑद इस 

युग कȧ काåयभाषा कȧ ǒवशेषताएँ मान सकते हɇ । 

 

…… ……  
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अध्याय पाँच 

आधुिनक युगीन काåयभाषा का ःवǾप 
5.1 ǑहÛदȣ काåय मɅ पाƱा×य त×वɉ का ूभाव    

आधुिनक यगु मɅ अमेंज़ी भाषा का ूभाव हर कहȣं देख सकते हɇ । ǑहÛदȣ 

काåय मɅ भी इसका ूभाव पडा है । काåय मɅ इसका ूभाव वÖय[ǒवषय, शÞद 

एवं अलकंार के ूयोग मɅ Ǻǒƴगत है ।  

पाƱा×य ूभाव के कारण ǑहÛदȣ काåय के ǒवषय मɅ बडा पǐरवत[न आया 

है । पाƱा×य रोमाǔÖडिससम से ूभाǒवत छायावादȣ कǒवयɉ ने ǑहÛदȣ काåय मɅ 

ूकृित को आधार बनाकर काãपिनक रचनाओं कȧ सǒृƴ कȧ है । छायावादȣ कǒवयɉ 

से ूेरणा पाकर आगे ǔजन-ǔजन कǒवयɉ ने काåय जगत मɅ ूवेश Ǒकए उन सब मɅ 

पाƱा×य ूभाव ूकट Ǿप मɅ उनके शÞद ूयोग मɅ Ǻǒƴगत होने लगे । आँचिलक, 

देशी, त×सम एवं तƫव शÞदɉ से एयादा अमेंज़ी शÞदɉ का ूयोग होने लगा । 

यानी काåय मɅ (छायावादोƣर युग मɅ) अमेंज़ी शÞदɉ कȧ भरमार होने लगी हɇ ।  

ǑहÛदȣ काåय मɅ पाƱा×य अलकंारɉ का ूयोग होने लगा है । जसेै – 

मानवीकरण, ǒवशेषण ǒवपय[य, िसनकÔक आǑद ।  

मानवीकरण मɅ भावनाओ ंतथा ूःततु अमतू[ ǒवषयɉ को मतू[ मानकर उन 

पर मानवीय गणुɉ का आरोप Ǒकया जाता है । मिूत[मƣा कȧ इस ूणाली से 

कथन मɅ वबता एवं चम×कार उ×पÛन होता है । ǒवशेषण-ǒवपय[य मɅ उपमेय का 

ǒवशेषण उपमान से जोडकर Ǒकसी कथन को अथ[-गिभ[त एवं गभंीर बनाते हɇ । 
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Ǒकसी वःतु को अथ[ से कुछ अिधक या कम åयƠ करनेवाले स£ंा शÞद देने का 

åयापार िसनकÔक कहते है । इस ूकार के अलकंारɉ का ूयोग आधुिनक 

कǒवयɉ के काåयɉ मɅ ǒवशेष Ǿप से उपलÞध है । 

इस ूकार पाƱा×य त×वɉ का ूभाव ǑहÛदȣ काåय जगत मɅ पडा है, जो 

ǒवशेष उãलेखनीय भी है । 
5.2 भारतɅद-ुǑƮवेदȣ युगीन काåयभाषा 

उÛनीसवीं शती के उƣराध[ मɅ भारत कȧ राजनीितक, धािम[क एव ं

सामाǔजक अवःथा मɅ समलू पǐरवत[न आया । देश मɅ मसुलमान शासन का 

अतं हो चुका था और ǒॄटȣश राÏय का ूभाव बढ़ता जा रहा था । इसके 

पǐरणाम ःवǾप देश मɅ अमेंज़ी िश¢ा एवं भाषा का ूचार-ूसार होने लगा । 

भारतɅद ुहǐरƱÛि  इस काल के ूमुख गƭ साǑह×यकार एवं कǒव हɇ । वे 

महाूभ ुवãलभाचाय[ के संू दाय के होने के कारण भगवान ौीकृंण एवं रािधका 

जी से ǒवशेष ूेम रखते थे । अत: उÛहɉने ॄजभाषा कȧ ूाचीन शैली मɅ रचनाए ँ

कȧ है । उनके Ʈारा रिचत गƭ मथंɉ मɅ भी उÛहɉने ॄजभाषा मɅ पƭ रचे है । 

उनके Ʈारा रिचत काåयɉ मɅ ǑहÛदȣ के साथ-साथ उदू[ शÞदɉ कȧ भी भरमार 

Ǻǒƴगत है । इस समय के अÛय ूिसƨ साǑह×यकार थे- बदरȣनारायण चौधरȣ 

ूेमघन, प.ंअǒंबकादƣ åयास, पं.ूतापनारायण िमौ आǑद । इÛहɉने खडȣबोली 

भाषा मɅ साǑह×य रचने का ूयास Ǒकया है । 
भारतेÛद ुयगु मɅ गƭ कȧ भाषा खडȣबोली और पƭ कȧ भाषा ॄज थी । 

भारतɅदजुी कȧ म×ृयु के उपरांत पƭ कȧ भाषा के संबंध मɅ आँदोलन उ×पÛन हुआ । 
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खडȣबोली के ǒवǽƨ ॄजभाषा, अवधी एवं उदू[ थी । Ǒफर भी सामियक पǐरǔःथित 

और ǑहÛदȣ साǑह×यकारɉ कȧ कǑटबƨ एकता के कारण ॄज के ःथान पर 

खडȣबोली कȧ ǒवजय हुई । इसमɅ पं.महावीरूसाद ǑƮवेदȣजी और उनके Ʈारा 

सपंाǑदत ‘सरःवती’ पǒऽका का मह×वपूण[ ःथान है । उÛहɉने ‘सरःवती’ पǒऽका 

Ʈारा खडȣबोली मɅ रचनाएँ करने के िलए बहुतɉ को ूो×साǑहत Ǒकए । इससे 

ूेरणा पाकर पं.ौीधर पाठक ने ‘हरिमट’ का अनुवाद ‘एकांतवासी योगी’ नाम से 

खडȣबोली मɅ Ǒकया । अयोध्यािसहं उपाध्याय हǐरऔध जसेै ǒवƮान इस मथं को 

हȣ खडȣबोली मɅ रिचत सव[ू थम रचना मानते हɇ । Ǒफर भी अमीर खुसरो ने 

जसैा सुदंर आदश[ खडȣबोली कǒवता को उपǔःथत Ǒकया है वैसा आदश[ Ǿप 

उÛनीसवीं शती के अतं तक नहȣं उपǔःथत Ǒकया  गया । वे मÉुय Ǿप से 

फारसी कǒव थे । फारसी भाषा पर उनका अूितम अिधकार   था । उनके काåय 

के लािल×य और माद[व के कारण हȣ उÛहɅ ‘ǑहÛदȣ कȧ तोती’ कहते   हɇ । अमीर 

खुसरो ने अपने पूव[वतȸ काåय परंपरा से िभÛन रहकर खडȣबोली मɅ काåय रचने 

का ूथम ूयास Ǒकया है । साǑह×य ¢ेऽ मɅ खडȣबोली को ूितǒƵत करने के 

कारण उÛहɅ ‘खडȣबोली का ूथम कǒव’ माना जाता है । 

बीसवीं शती मɅ ǑहÛदȣ भाषा कȧ ǒवःतिृत हुई है । राƶीय आँदोलन ने 

ǑहÛदȣ भाषा को उÍच ःतर पर ǒबठाया, ǔजसमɅ महा×मा गाँधी एवं पं.मदनमोहन 

मालवीयजी का मह×वपूण[ हाथ रहा है । इस समय के ूमखु कǒव हɇ – 

अयोध्यािसहं उपाध्याय हǐरऔध और मिैथलीशरण गƯु । 
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5.2.1 ौी अयोध्यािसंह उपाध्याय हǐरऔध कȧ काåयभाषा 

हǐरऔधजी बहुभाषा पंǑडत थे । उÛहɅ सःंकृत, फारसी, उदू[, बंगला आǑद 

भाषाओं का £ान था । उÛहɉने अपनी आरंिभक रचनाएँ ॄजभाषा मɅ िलखी थी । 

खडȣबोली मɅ रिचत ‘ǒूयूवास’ उनकȧ ूमखु रचना है ǔजसमɅ राधा-कृंण के 

ूेम को अनूठे ढंग से ूःतुत Ǒकया गया है । उनके Ʈारा रिचत ‘वैदेहȣ वनवास’ 

ूबंध काåय मɅ सीता-राम के ǒवयोग को अ×यंत मािम[कता के साथ िचǒऽत 

Ǒकया गया है । उनकȧ अÛय रचाएँ इस ूकार हɇ - ‘रस कलस’,  ‘बोलचाल’,  

‘चोखे चौपदे’, ‘चुभते चौपदे’, ‘पƭ ूसनू’, ‘पाǐरजात’, ‘ूेमांबू वाǐरिध’, ‘ूेमांबू 

ूॐवण’, ‘ूेमांबू ूवाह’ और  ‘ूेम ूपंच’ । 

रस 

‘ǒूयूवास’ मɅ मÉुय Ǿप से ǒवूलभं ौृगंार कȧ ूधानता है Ǒफर भी 

बीच-बीच मɅ वीर, रौि, भयानक, अƫतु और शांत रस का ूासिंगक ूयोग भी 

देखा जा सकता है । 

ǒवूलभं ौृगंार के िलए उदाहरण – 

 “रो रो िचÛता-सǑहत Ǒदन को रािधका थीं ǒबताती । 

आँखɉ को थीं सजल रखतीं उÛमना थीं Ǒदखाती । 

शोभा वाले जलद-वपु कȧ हो रहȣ चातकȧ थी । 
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उ×कÖठा थी परम ूबला वेदना वǒƨ[ता थी ।”1  

यहाँ रािधका कȧ åयथा को मािम[क ढंग से ूःतुत Ǒकया गया है ।  

वीर रस के िलए उदाहरण – 

“मारा मãलɉ-सǑहत गज को कंस से पातकȧ को । 

मेटȣं सारȣ नगर-वर कȧ दानवी-आपदायɅ । 

छाया सÍचा-सयुश जग मɅ पुÖय कȧ वेिल बोई । 

जो Üयारे ने स-पित दǔुखया-देवकȧ को छुडाया ।”2 

यहाँ कृंण कȧ वीरताओं का वण[न Ǒकया गया है । 

इसी ूकार अÛय रसɉ का भी ूयोग उपलÞध है । 

अलकंार 

हǐरऔधजी ने यमक, उ×ूे¢ा, अपƹुित, ǒवरोधाभास, Ǿपक आǑद 

अलकंारɉ का ूयोग Ǒकया है । उ×ूे¢ा के िलए उदाहरण – 

“यह अभावकुता तम-पुंज कȧ । 

सह सकȧ न नभःतल तारका । 

वह ǒवकाश-ǒववƨ[न के िलये । 

िनकालने नभ-मÖडल कȧ लगी ।”3 

यहाँ उ×ूे¢ा Ʈारा भावािभåयǒƠ कȧ गई है । 
                                                 
1  अयोध्यािसंह उपाध्याय हǐरऔध – ǒूयूवास, प ृ63 
2  अयोध्यािसंह उपाध्याय हǐरऔध – ǒूयूवास, प ृ126 
3  अयोध्यािसंह उपाध्याय हǐरऔध – ǒूयूवास, प ृ7 
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यमक के िलए उदाहरण – 

“वर-वदन ǒवलोके फुãल अभंोज ऐसा । 

करतल-गत होता åयोम का चÛिमा था । 

मदृ-ुरव ǔजसका है रƠ सखूी नसɉ का । 

वह मध-ुमय-कारȣ मानसɉ का कहाँ है ।”4  

यहाँ ‘नस’ तथा ‘मानस’ शÞदɉ Ʈारा यमक कȧ सǒृƴ कȧ गई है । 

छंद 

हǐरऔधजी ने चार ूकार के छंदɉ का ूयोग Ǒकया है  - क) दोहा, 

सवैया, कǒवƣ, छÜपय, कुÖडिलया जसेै भǒƠ एवं रȣित पǐरपाटȣ का छंद । ख) 

शादू[ल ǒवबȧǑडत, ितुǒवलǒंबत, वंशःथ, मािलनी, मÛदाबाÛता, वसतंितलका, 

िशखǐरणी आǑद सःंकृत के अतुकांत वण[वƣृ । ग) ितलोकȧ, ताटंक, रोला, 

पादाकुलक, सखी, हǐरगीितका आǑद खडȣबोली मɅ ूचिलत माǒऽक छंद । घ) 

ǑƮपद, चौपदे, छपदे आǑद उदू[ शलैी के छंद । लेǑकन ‘ǒूयूवास’ मɅ उÛहɉने 

ितुǒवलǒंबत, वंशःथ, वसतंितलका, शादू[लǒवबȧǑडत, मÛदाबाÛता, मािलनी, 

िशखǐरणी जसेै सात वण[वƣृɉ का ूयोग Ǒकया है । 

मÛदाबाÛता के िलए उदाहरण – 

“ताराओं से खिचत नभ को देखती जो कभी हँू । 

या मेघɉ मɅ मǑुदत-वक कȧ पंǒƠयाँ दȣखती हɇ । 
                                                 
4  अयोध्यािसंह उपाध्याय हǐरऔध – ǒूयूवास, प ृ75 
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तो जाती हँू उमग बँधता ध्यान ऐसा मझेु है । 

मानɉ मƠुा-लिसत उर है ँयाम का Ǻǒƴ आता ।”5 

यहाँ भावɉ कȧ अिभåयǒƠ के िलए इस छंद का ूयोग Ǒकया गया है । 

मािलनी के िलए उदाहरण – 

“अहह Ǒदवस ऐसा हाय ! Èयɉ आज आया । 

िनज ǒूय सतु से जो मɇ जदुा हो रहȣ हँू । 

अगǔणत गुणवाली ूाण से नाथ Üयारȣ । 

यह अनुपम थाती मɇ तुàहɅ सɋपती हँू ।”6 

यहाँ मािलनी छंद का सुंदर ूयोग से अिभåयǒƠ Ǒकया गया है । 

शÞद 

हǐरऔधजी के ‘ǒूयूवास’ सःंकृत गिभ[त है । इसमɅ सःंकृत त×सम 

और तƫव शÞदɉ का बाहुãय है । जसेै – ॅभूिंगमा, कटा¢ आǑद । 

शÞद शǒƠ 

हǐरऔधजी ने ǑƮवेदȣ यगुीन इितवƣृा×मक शैली के कǒव होने के कारण 

अिभधा शǒƠ का ूयोग Ǒकया है । उनके काåय सःंकृत शÞद बहुल है तो भी 

अिभधा शǒƠ के Ʈारा इसे समझा जा सकता है । जसेै – 

 

                                                 
5  अयोध्यािसंह उपाध्याय हǐरऔध – ǒूयूवास, प ृ250 
6  अयोध्यािसंह उपाध्याय हǐरऔध – ǒूयूवास, प ृ53 
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“Ǒदवस का अवसान समीप था । 

गगन था कुछ लोǑहत हो चला । 

तǽ-िशखा पर थी अब राजती । 

कमिलनी-कुल-वãलभ कȧ ूभा ।”7 

यहाँ सÛध्या समय को िचǒऽत Ǒकया गया है । 

ल¢णा के िलए उदाहरण – 

“Èया देखूँगी न अब कढ़ता इÛद ुको आलयɉ मɅ । 

Èया फूलेगा न अब गहृ मɅ पƬ सɋदय[शाली ।”8  

यहाँ ूयƠु  ‘इÛद’ु और ‘पƬ’ ला¢ǔणक है । 

åयंजना के िलए उदाहरण – 

“ूशःत-शाखा तǽ-वÛृद कȧ उÛहɅ । 

ूतीत होती उस हःत तãुय थी । 

स-कामना जो नभ ओर हो उठा । 

ǒवपÛन-पाता-परमेश के िलए ।”9 

इसका आशय यह है Ǒक उƨव के ǿदय को ॄज कȧ रमणीक वनःथली 

भी मोǑहत नहȣं कर सकती थीं । इसका åयंÊयाथ[ यह है Ǒक ौी कृंण के ǒवरह 

                                                 
7  अयोध्यािसंह उपाध्याय हǐरऔध – ǒूयूवास, प ृ1 
8  अयोध्यािसंह उपाध्याय हǐरऔध – ǒूयूवास, प ृ94 
9  अयोध्यािसंह उपाध्याय हǐरऔध – ǒूयूवास, प ृ114 
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से जब ॄज भिूम कȧ ूकृित ौी ǒवहȣन हो गई है तो राधा और अÛय ॄज 

वािसयɉ कȧ दशा तो और अिधक शोचनीय होगी ।  

काåय गणु 

हǐरऔधजी के काåयɉ मɅ ूसाद, ओज और माधुय[ तीनɉ गणुɉ का ूयोग 

हम देख सकते हɇ । ूसाद गणु के िलए उदाहरण – 

“Ǒदवस का अवसान समीप था । 

गगन था कुछ लोǑहत हो चला । 

तǽ-िशखा पर थी अब राजती । 

कमिलनी-कुल-वãलभ कȧ ूभा ।”10 

यहाँ ूसाद गणु Ʈारा भाव कȧ सुदंर अिभåयǒƠ कȧ गई है । 

माधुय[ गणु के िलए – 

“ǒवपुल-लिलत-लीला-धाम आमोद Üयाले । 

सकल-किलत-बȧडा कौशलɉ मɅ िनराले । 

अनुपम-वनमाला को गले बीच डाले । 

कब उमग िमलɅगे लोक-लावÖय-वाले ।”11 

यहाँ माधुय[ कȧ उ×पǒƣ ौृगंार के माध्यम से कȧ गई है । 
 

                                                 
10  अयोध्यािसंह उपाध्याय हǐरऔध – ǒूयूवास, प ृ1 
11  अयोध्यािसंह उपाध्याय हǐरऔध – ǒूयूवास, प ृ185 
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ओज गणु के िलए उदाहरण – 

“बढɉ करो वीर ःव-जाित का भला । 

अपार दोनɉ ǒवध लाभ है हमɅ । 

Ǒकया ःव-कत[åय उबार जो िलया । 

स-ुकȧित[ पाई यǑद भःम हो गये ।”12 

यहाँ वीरɉ को ूेरणा देते Ǒदखाई पडते है । 

लोकोǒƠयाँ और महुावरे 

उÛहɉने ‘तणृ तोडना, लाल आँखɅ होना, कलेजा थामना, कलेजा मुहँ मɅ 

आना, कलेजे पर िशला रखना, हाथɉ मɅ ǒबकना, रंग मɅ रंगना, ǿदय पर साँप 

लोटना’ आǑद महुावरɉ का ूयोग Ǒकया है ।  

5.2.2 मैिथलीशरण गुƯ कȧ काåयभाषा 

ǑहÛदȣ साǑह×य जगत मɅ ौी मिैथलीशरण गƯु जी का ःथान सव[तोÛमखुी 

है । उÛहɉने अनेक मौिलक एवं अनूǑदत रचनाओं के Ʈारा ǑहÛदȣ साǑह×य भडंार 

को भरा है । उनके सबंंध मɅ आचाय[ शुÈलजी ने यɉ कहा है – “गƯुजी कȧ 

ूितभा कȧ बडȣ ǒवशेषता है कालानुसरण कȧ ¢मता अथा[त ्उƣरोƣर बदलती हुई 

भावनाओं और काåय ूणािलयɉ को महण करते चलने कȧ शǒƠ । इस Ǻǒƴ से 

उÍच कोǑट का न होने पर भी उपयोिगता कȧ Ǻǒƴ से ǑहÛदȣ भाषी जनता के 

                                                 
12  अयोध्यािसंह उपाध्याय हǐरऔध – ǒूयूवास, प ृ150 
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ूितिनिध कǒव ये िनःसदेंह कहे जा सकते हɇ ।”13 उनके Ʈारा रिचत देश-ूेम से 

ओतूोत रचना  ‘भारत-भारती’ काåय कȧ Ǻǒƴ से मह×वपणू[ कृित है । उनके 

Ʈारा रिचत  ‘झकंार’ और  ‘साकेत’ भाषा कȧ कोमलता, मधुरता तथा सरसता के 

कारण भी उãलेखनीय बन पडे हɇ । 

भाषा के ǒवकास कȧ Ǻǒƴ से गƯुजी के काåयɉ को तीन कालɉ मɅ ǒवभƠ 

कर सकते हɇ – आरंिभक काल, माध्यिमक काल और आधुिनक काल । 

आरंिभक काल के अतंग[त  ‘रंग मɅ भगं’ से लेकर  ‘पंचवटȣ’ तक कȧ रचनाएँ 

आती हɇ ।  ‘पंचवटȣ’ से लेकर  ‘यशोधरा’ तक कȧ रचनाएँ मध्यकाल मɅ और 

बाद कȧ रचनाएँ आधुिनक काल मɅ आती  हɇ । उनके आरंिभक काल कȧ 

रचनाओं मɅ खडȣबोली, सःंकृत और बोलचाल कȧ भाषाओं का िमौण है । भाषा 

का पूण[ पǐरंकृत Ǿप  ‘साकेत’ और ‘यशोधरा’ मɅ देख सकते हɇ । 

रस 

गƯुजी के काåयɉ मɅ कǽण रस कȧ ूधानता है । जसेै – 

“िछÛन भी है, िभÛन भी है, हाय ! 

Èयɉ न रोवे लेखनी िनǽपाय ? 

Èयɉ न भर आँस ूबहावे िन×य ? 

सींच कǽणे, सरस रख साǑह×य !”14 

                                                 
13  आचाय[ रामचÛि शुÈल – ǑहÛदȣ साǑह×य का इितहास, प ृ588 
14  मैिथलीशरण गुƯ – साकेत, प ृ182 
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यहाँ कǽण रस के Ʈारा भावɉ कȧ अिभåयǒƠ कȧ गई है । 

ǒवयोग ौृगंार के िलए उदाहरण – 

“लाई सǔख, मािलने थीं डाली उस वार जब, 
-  -  -  - 

मɇने कहा - ‘रिसक, तुàहारȣ ǽिच काहे पर ? 

बोले - ‘देवी, दोनɉ ओर मेरा रस-वाद है ।  

दोनɉ का ूसाद-भागी हँू मɇ’ हाय आली ! आज 

ǒविध के ूसाद से ǒवनोद भी ǒवषाद है ! ”15 

इन पंǒƠयɉ मɅ ǒवूलभं ौृगंार कȧ अिभåयǒƠ कȧ गई है । 

अलकंार 

गƯुजी के काåय मɅ ूमखु Ǿप से मानवीकरण अलंकार का ूयोग देख 

सकते हɇ । जसेै – 

“मेरा रोदन मचल रहा है, कहता है, कुछ गाऊँ, 

उधर गान कहता है, रोना आवे तो मɇ आऊँ !”16 

यहाँ रोदन का मानवीकृत Ǿप हम देख सकते हɇ । 

 “कहȣं सहज तǽतले कुसमु-शáया बनी, 

ऊँघ रहȣ है पडȣ जहाँ छाया घनी ! 

                                                 
15  मैिथलीशरण गुƯ – साकेत, प ृ297 
16  मैिथलीशरण गुƯ – साकेत, प ृ324 
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घुस धीरे से Ǒकरण लोल दलपुÑज  मɅ ।”17  

यहाँ छाया जसैी िनजȸव वःतु का रमणी के समान Ǒबया चेƴाएँ करना 

मानवीकरण का सुदंर åयापार हȣ है । 

काåय गणु 

गƯुजी के काåयɉ मɅ ूसाद एवं माधुय[ गणु कȧ अिधकता है । माधुय[ 

गणु के िलए उदाहरण – 

“िनरख सखी, ये खंजन आये 

फेरे उन मेरे रंजन ने नयन इधर मन भाये !”18 

यहाँ कǒव ने ौृगंार के माध्यम से माधुय[ गणु कȧ सǒृƴ कȧ है । 

शैली 

उÛहɉने ‘पंचवटȣ’,  ‘साकेत’,  ‘यशोधरा’ जसेै ूबंध काåयɉ मɅ पाऽɉ के 

चǐरऽ ǒवकास के िलए कथोपकथन शैली को अपनाया है । जसेै – 

“ऊिम[ला यह कह तिनक चुप हो रहȣ, 

तब कहा सौिमऽ ने Ǒक “यǑह सहȣ, 

तुम रहो मेरȣ ǿदय-देवी सदा, 

मɇ तुàहारा हँू ूणय-सेवी सदा । 

Ǒफर कहा – “वरदान भी दोगी मझेु ? 

                                                 
17  मैिथलीशरण गुƯ – साकेत, प ृ153 
18  मैिथलीशरण गुƯ – साकेत, प ृ299 
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मािननी, कुछ मान भी दोगी मझेु ? 

ऊिम[ला बोली Ǒक “यह Èया धम[ है ? 

कामना को छोडकर हȣ कम[ है !”19 

यहाँ सवंादɉ के माध्यम से भावɉ कȧ सफल अिभåयǒƠ हुई है । 

5.3 छायावाद युगीन कǒवयɉ कȧ काåयभाषा 

भारतɅद ुयुगीन कǒवयɉ ने रȣितकालीन परंपरा से िभÛन होकर साǑह×य मɅ 

देश-ूेम कȧ भावना का समावेश Ǒकया है । इसके पǐरणाम ःवǾप भाव और 

भाषा मɅ पǐरवत[न आया । Ǒफर भी भारतɅद ु युगीन रचनाओं मɅ रȣितकालीन 

परंपरा कȧ झलक कहȣं-कहȣं िमलते हɇ । ǑƮवेदȣ युग मɅ कǒवता कȧ भाषा 

खडȣबोली तो बनी लेǑकन इसमɅ मधुरता, मदृलुता एवं ǔःनÊधता का अभाव रहा 

है । यह इसिलए है Ǒक इस समय कȧ कǒवता मɅ इितवƣृा×मकता तथा 

उपदेशा×मकता कȧ ूमखुता थी । इन अभावɉ कȧ पूित[ छायावादȣ कǒवयɉ के 

आगमन से हुई । उनके Ʈारा रिचत रचनाओं मɅ अनुभिूत एवं अिभåयǒƠ का 

सयंोग देख सकते है । दो महायुƨɉ के बीच पोǒषत हुई छायावादȣ कǒवता के 

अतंग[त आिथ[क ǒवपÛनता, घुटन, िनराशा, पलायन इ×याǑद सभी ूवǒृƣयाँ भी 

सǔàमिलत हɇ । 

                                                 
19  मैिथलीशरण गुƯ – साकेत, प ृ30-31 
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ौी जयशंकर ूसाद, सिुमऽानंदन पंत, सयू[कांत ǒऽपाठȤ िनराला और 

महादेवी वमा[ छायावाद के चार ःतंभ माने जाते हɇ । इनके अलावा हǐरवंशराय 

बÍचन, इलाचंि जोशी, भगवतीचरण वमा[ आǑद भी इसके अंतग[त आते हɇ । 

5.3.1 जयशंकर ूसाद कȧ काåयभाषा  

छायावाद के युग ूवत[क कǒव हɇ ौी जयशंकर ूसाद । ूेम और सɋदय[ 

के कǒव ूसाद के काåयɉ का मूलभूत या कɅ िȣय त×व अनुभिूत हȣ है । ूकृित 

और नारȣ के ूित उनकȧ जो अनुभिूत पूण[ सवेंदना है ‘िचऽाधार’ मɅ है । मधुर 

ूाकृितक पǐरवेश मɅ मनुं य कȧ ूेम भावना के ǒवकास का िचऽण ‘ूेम-पिथक’ 

मɅ है ।  ‘झरना’ मɅ उनकȧ वैयǒƠक अनुभिूतयɉ का िचऽण हुआ है । ूसादजी 

का ǒवरह काåय ‘आँस’ू भावािभåयǒƠ कȧ Ïवलंत कृित है ।  ‘कामायनी’ उनके 

वैयǒƠक तथा आनंदवादȣ जीवन-दश[न का ूतीक है ।  

खडȣबोली भाषा मधुर, कोमल एवं पǐरमाǔज[त Ǿप ूाƯ करने मɅ 

छायावादȣ कǒवयɉ कȧ मह×वपूण[ देन हɇ । जयशकंर ूसादजी ने अ×यंत पǐरंकृत 

और पǐरमाǔज[त खडȣबोली का ूयोग Ǒकया है । उÛहɉने आरंिभक रचनाएँ 

ॄजभाषा मɅ िलखा हɇ और बाद मɅ युगानुकूल खडȣबोली मɅ िलखने लगे । 

ला¢ǔणकता ूसादजी के काåय कȧ एक ूमखु ǒवशेषता है । 

ूसादजी के काåय-जीवन को भाषा ूयोग कȧ Ǻǒƴ से तीन भागɉ मɅ 

ǒवभƠ कर सकते हɇ – आरंिभक (ॄजभाषा) काल, माध्यिमक (खडȣबोली का 

आरंिभक) काल और अिंतम (ूौढ) काल । ूसादजी ने ‘िचऽाधार’ जसैी 
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आरंिभक रचनाएँ ॄजभाषा मɅ िलखा है बाद मɅ उÛहɉने खडȣबोली को अपना 

िलया । माध्यिमक या खडȣबोली के आरंिभक काल मɅ रिचत काåय है ‘कानन 

कुसमु’ । इस काल के दसूरे चरण मɅ आकर भाषा मɅ गित और ूौढता आ गयी 

और इस भाषा मɅ उÛहɉने ‘ूेम-पिथक’,  ‘कǽणालय’, ‘महाराणा का मह×व’ तथा  

‘झरना’ कȧ रचना कȧ है । अिंतम या ूौढ काल मɅ आने पर उनकȧ भाषा मɅ 

ूौढता, मसणृता, िचऽा×मकता, ला¢ǔणक ूयोगɉ का आिधÈय, भावानुकूल 

ूभǒवंणतुा आǑद गणु आ गए हɇ जो उनको अÛय कǒवयɉ से अलग कर देते है । 

इस समय कȧ भाषा मɅ ǒवदेशी भाषा शÞदɉ कȧ कमी और सःंकृत-त×सम शÞदɉ 

कȧ अिधकता भी देख सकते है ।  ‘आँस’ू,  ‘लहर’ और  ‘कामायनी’ इसका 

उदाहरण हɇ । 

अलकंार 

ूसादजी के काåयɉ मɅ अथा[लकंार कȧ ूमखुता है । उÛहɉने इसका ूयोग 

सव[ऽ रस या भाव का ǒबंब माहȣ िचऽ अǑंकत करने के िलए अथवा पाठकɉ के 

सàमखु वःतु का यथोिचत ःवǾप उपǔःथत करने के िलए Ǒकया है । 

‘कामायनी’ मɅ अनुूास के ǒवǒवध Ǿप उपलÞध हɇ । जसेै – 

“कोǑकल कȧ काकली वथृा हȣ अब किलयɉ पर मडँराती ।”20  

 

 

                                                 
20  जयशंकर ूसाद – कामायनी, प ृ287 
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“सरुा सरुिभमय वदन अǽण वे  

नयन भरे आलस-अनुराग;  

कल कपोल था जहाँ ǒबछलता 

कãपव¢ृ का पीत पराग ।”21 

 
“बाहर-भीतर उÛमƠु सघन, 

था अचल महा नीला अजंन; 

भिूमका बनी वह ǔःनÊध मिलन, 

थे िनिन[मेष मनु के लोचन;”22 

यहाँ व×ृयनुू ास, छंदानुूास तथा ौ×ुयनुूास का ूयोग बमश: देख 

सकते है । अनुूास के अलावा उÛहɉने यमक, Ʋेष, उपमा, Ǿपक आǑद अलकंारɉ 

का भी ूयोग Ǒकया है । 

छायावादȣ कǒवताओं मɅ पाƱा×य अलंकारɉ का भी ǒवशेष ूयोग िमलते हɇ । 

उसमɅ ूमखु अलकंार इस ूकार है – 

क) मानवीकरण का ǒवशेष मह×व है ǔजसके Ʈारा कǒवता मɅ मिूत[मƣा, 

वबता एवं गहनता आती है । ूसादजी कȧ कǒवताओं मɅ इसका ूयोग 

देख सकते है । जसेै – 

 

                                                 
21  जयशंकर ूसाद – कामायनी, प ृ21 
22  जयशंकर ूसाद – कामायनी, प ृ263 
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“धीरे-धीरे Ǒहम-आÍछादन 

हटने लगा धरातल से; 

जगीं वनःपितयाँ अलसाई 

मखु धोती शीतल जल से ।”23 

यहाँ वनःपितयɉ का मानवीकरण Ǒकया गया है । 

ख) ǒवशेषण-ǒवपय[य – यहाँ ल¢णा Ʈारा कथन को ǒवशेष अथ[गिभ[त और 

गभंीर बनाते  है । जसेै – 

“जलिध-लहǐरयɉ कȧ अगँडाई 

बार-बार जाती सोने ।”24  

 
“खुली उसी रमणीय ǿदय मɅ  

अलस चेतना कȧ आँखɅ ।”25 

 
 “एक कǽणामय सुदंर मौन 

और चंचल मन का आलःय ।”26 

यहाँ अथ[ कȧ सुदंर अिभåयǒƠ ǒवशेषण-ǒवपय[य अलकंार Ʈारा åयƠ Ǒकया गया 

है । 

                                                 
23  जयशंकर ूसाद – कामायनी, प ृ33 
24  जयशंकर ूसाद – कामायनी, प ृ33 
25  जयशंकर ूसाद – कामायनी, प ृ45 
26  जयशंकर ूसाद – कामायनी, प ृ55 
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ग) तीसरा अलकंार है ‘ध्वÛयथ[ åयजंना’ ǔजसे अमेंज़ी मɅ  ‘ओनोमेटोपोइपा’ 

कहते है। इसमɅ ध्विनयɉ के Ʈारा ूसगं एवं अथ[ का उƪोधना×मक िचऽ 

उपǔःथत करता है । इसमɅ यमक और अनुूास का आभास होने पर 

भी पाठकɉ का ध्यान सामǑूहक ध्वÛया×मकता कȧ ओर बढ़ता है ǔजसके 

Ʈारा ध्विन-िचऽ उ×पÛन होता है । इस ूकार ध्विन ूधानता के कारण 

इसे एक पथृक अलकंार माना जाता है । इसका åयापक ूयोग 

छायावादȣ कǒवयɉ ने Ǒकया है । जसेै – 

“धीरे-धीरे लहरɉ का दल, 

तट से टकरा होता ओझल; 

छप-छप का होता शÞद ǒवरल, 

थर-थर काँप रहती दȣिƯ तरल ।”27 

यहाँ ध्विन कȧ ूमखुता या ध्वÛया×मकता कȧ ूमखुता से अथ[ कȧ 

अिभåयǒƠ हुई है । 

छंद 

कामायनी मɅ सव[ू मखु Ǿप मɅ ‘ताटंक’ छंद का ूयोग Ǒकया है ǔजसका 

ूयोग िचंता, आशा, ःवÜन और िनवȶद सगɟ मɅ हुआ है । कǒव ने इसके ूयोग 

मɅ एकǾपता का ध्यान न रखा है । कामायनी का पहला छंद वीर छंद है जो 

इसका पǐरवित[त Ǿप है । उसी ूकार ौƨा मɅ ौृगंार छंद, काम और लÏजा मɅ 
                                                 
27  जयशंकर ूसाद – कामायनी, प ृ258 
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पादाकुलक छंद, वासना सग[ मɅ मदन या Ǿपमाला, सघंष[ सग[ मɅ रोला और 

कम[ सग[ मɅ सार या लिलत पद का ूयोग हुआ है । ईंया[ और दश[न सग[ मɅ 

पादाकुलक और पƨित के योग से एक नूतन छंद का ूयोग Ǒकया है । आनंद 

सग[ मɅ आनंद छंद का ूयोग Ǒकया गया है और यह ‘आँस’ू छंद के नाम से 

ूिसƨ है । उनके Ʈारा ूयुƠ ताटंक छंद के िलए उदाहरण – 

“िनकल रहȣ थी मम[-वेदना, 

कǽणा ǒवकल कहानी-सी ।”28 

यहाँ भाव कȧ सुदंर अिभåयǒƠ के िलए ताटंक का ूयोग Ǒकया है । 

“Ǒहमिगǐर के उƣुगं िशखर पर, 

बैठ िशला कȧ शीतल छाँह ।”29  

यहाँ ताटंक के पǐरवित[त Ǿप ‘वीर’ छंद का ूयोग उÛहɉने Ǒकया है ।  

शÞद 

ूसाद कȧ अपनी रचनाओ ंमɅ िचऽोपम शÞदɉ का ूयोग Ǒकया है । जसेै – 

“हाहाकार हुआ बंदनमय 

कǑठन कुिलश होते थे चरू; 

हुए Ǒदगतं बिधर, भीषण रव 

बार-बार होता था बूर । 

                                                 
28  जयशंकर ूसाद – कामायनी, प ृ14 
29  जयशंकर ूसाद – कामायनी, प ृ13 
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ǑदÊदाहɉ से धूम उठे, या 

जलधर उठे ǔ¢ितज-तट के !”30 

यहाँ कǒव ने ूलय कȧ भयंकरता, ǒबजली कȧ कडाहट, मेघɉ का गज[न-तज[न, 

हाहाकार एवं कǽण बंदन का अ×यंत सजीव वण[न शÞदɉ के Ʈारा हȣ Ǒकया है । 

ǑƮवेदȣ युगीन खडȣबोली मɅ अिभधा ूधान ǒवचारɉ को हȣ åयƠ Ǒकया 

जाता था । लेǑकन सआूम भावɉ को åयƠ करने के िलए छायावादȣ कǒवयɉ ने 

ला¢ǔणक एवं ूतीका×मक शÞदɉ को ूयुƠ Ǒकया । कामायनी मɅ भी अनेक ऐसे 

शÞद िमलते है ।   जसेै – 

“कुसिुमत कंुजɉ मɅ वे पुलǑकत 

ूेमािलगंन हुए ǒवलीन, 

मौन हुई हɇ मǔूÍछ[त तानɅ 

और न सनु पडती अब बीन ।”31 

यहाँ ूयƠु ‘ूेमािलगंन का ǒवलीन’ होने से ता×पय[ कंुजɉ का ूेिमयɉ  से शूÛय 

हो जाना है और उसी ूकार ‘तानɉ का मौन होना’ मतलब गाने-बजाने वालɉ के 

साथ-साथ संगीत ध्विन का समाƯ हो जाना है । इसके अलावा ‘अनंत नीिलमा, 

आँख कȧ भखू, तरल आका¢ा, िशिथल सरुिभ, एकांत कोलाहल, दȣपक का ःवर, 

उÏÏवल वरदान, मतवाली सÛुदरता’ आǑद उनके Ʈारा ूयुƠ ला¢ǔणक पद हɇ । 

                                                 
30  जयशंकर ूसाद – कामायनी, प ृ23 
31  जयशंकर ूसाद – कामायनी, प ृ20 
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शÞद-शǒƠ 

छायावादȣ कǒवयɉ ने सआूम भावɉ और ǒवचारɉ को ूःतुत करने के िलए 

अिभधा से एयादा ल¢णा एवं åयंजना का ूयोग Ǒकया है । कामायनी मɅ भी 

ल¢णा – åयंजना कȧ ूमखुता है Ǒफर भी उसमɅ अिभधा भी Ǻǒƴगत है । 

अिभधा के िलए उदाहरण – 

 “और सोचकर अपने मन मɅ, 

जसेै हम हɇ बचे हुए – 

Èया आƱय[ और कोई हो 

जीवन-लीला रचे हुए । ”32 

यहाँ अिभधा Ʈारा भावािभåयǒƠ हुई है  

ल¢णा शÞदशǒƠ के िलए उदाहरण – 

“नारȣ का वह ǿदय ! ǿदय मɅ 

सधुा िसधंु लहरɅ लेता, 

बाड़व-Ïवलन उसी मɅ जल कर 

कंचन-सा जल रँग देता ।”33  

 

                                                 
32  जयशंकर ूसाद – कामायनी, प ृ43 
33  जयशंकर ूसाद – कामायनी, प ृ219 
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यहाँ कǒव नारȣ के ǿदय मɅ जो मधुǐरमा, गभंीरता और शांित है उसको िचǒऽत 

करने के िलए ‘सधुािसधं’ु का ूयोग Ǒकया है और ूेम कȧ ǒवरहावःथा के िलए 

‘काँचन-वण[’ का ूयोग Ǒकया है ।  

 

åयंजना के िलए उदाहरण – 

“अǽण जलज के शोण कण से नव तुषार के ǒवÛद-ुभरे, 

मकुुर चूण[ बन रहे ूितÍछǒव Ǒकतनी साथ िलए ǒबखरे ! ”34 

यहाँ ǒवरǑहणी ौƨा कȧ ǽदन करती हुई लाल-लाल आँखɉ के िलए  ‘अǽण 

जलज’ का ूयोग Ǒकया गया है और उसके आसँओुं के िलए ‘नव तुषार ǒबÛद’ु 

कहा गया है । 

काåय गणु 

कामायनी मɅ माधुय[ गणु कȧ ूधानता है और ओज से एयादा ूसाद गणु 

ǒवƭमान है । 

“मधु बरसती ǒवध-ुǑकरन हɇ काँपती सकुुमार; 

पवन मɅ है पुलक, मÛथर चल रहा मधु-भार ।”35 

यहाँ माधुय[ गणु कȧ ूधानता है । 
 

 

 

                                                 
34  जयशंकर ूसाद – कामायनी, प ृ191 
35  जयशंकर ूसाद – कामायनी, प ृ99 
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ओज गणु के िलए उदाहरण – 

“उठा तुमलु रणनाद, भयानक हुई अवःथा, 

बढ़ा ǒवप¢-समहू, मौन पददिलत åयवःथा । 

आहत पीछे हटे, ःतàभ से Ǒटक कर मनु ने 

Ƴास िलया, टंकार Ǒकया दलु[आयी धनु ने ।”36  

यहाँ मनु कȧ सघंष[भरȣ मानिसकता को åयƠ Ǒकया गया है ।  

ूसाद गणु के िलए उदाहरण – 

“जल पीकर कुछ ःवःथ हुए से 

लगे बहुत धीरे कहने । 

- - - - 

मƠु नील नभ के नीचे या 

कहȣं गहुा मɅ रह लɅगे, 

अरे झेलता हȣ आया हँू, 

जो आवेगा सह लɅगे ।”37 

यहाँ भावɉ कȧ सुदंर अिभåयǒƠ ूसाद गणु Ʈारा सपंÛन हुई है । 
 

 

 

                                                 
36  जयशंकर ूसाद – कामायनी, प ृ212 
37  जयशंकर ूसाद – कामायनी, प ृ231 
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काåयदोष 

ूसादजी के काåयɉ मɅ कहȣं-कहȣं दोष भी आ गए है । 

“काँटɉ ने भी पहना मोती”38 

यहाँ ‘पहना’ के बदले  ‘पहने’ का ूयोग होना चाǑहए । ‘पहना’ शÞद के ूयोग 

से यहाँ वचन दोष है । 
 

“Èयɉ åयिथत åयोम-गगंा-सी 

िछटका कर दोनɉ छोरɅ ।”39 

यहाँ ‘दाह’ का Ƹी िलगं ूयोग होने से िलगं दोष है । 
  

“तुàहɅ तिृƯ-कर सखु के साधन सकल बताया ।”40  

यहाँ ‘बताया’ शÞद के बदले  ‘बताये’ होना चाǑहए । यहाँ वचन दोष है ।  

5.3.2 सुिमऽानंदन पंत कȧ काåयभाषा  

सिुमऽानंदन पंतजी ǑहÛदȣ साǑह×य मɅ ‘ूकृित के सकुुमार कǒव’ नाम से 

जाने जाते हɇ । उनकȧ रचनाओ ं मɅ ूकृित-ूेम, बाल-जीवन कȧ सकुुमार 

आकां¢ाओं के उƥार एवं ूकृित के ूित ǔज£ासा तथा रहःयभावना के दश[न 

होते हɇ । ‘वीणा’ से लेकर ‘गुजंन’ तक कȧ रचनाओं मɅ कãपना का सआूम ूसार 

है तो बाद कȧ रचनाओं मɅ माÈस[ के भौितकवादȣ जीवन दश[न है । ‘माàया’ मं 
                                                 
38  जयशंकर ूसाद – कामायनी, प ृ18 
39  जयशंकर ूसाद – कामायनी, प ृ8 
40  जयशंकर ूसाद – कामायनी, प ृ211 
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उनके गाँधीवादȣ Ǻǒƴकोण पǐरलǔ¢त है । अरǒवÛद दश[न कȧ झलक ‘ःवण[ 

Ǒकरण’, ‘उƣरा’, ‘अितमा’, ‘वाणी’ जसैी कृितयɉ मɅ है ।  ‘लोकायतन’ मɅ उÛहɉने 

युगीन लोक-चेतना को वाणी दȣ है । उनकȧ रचनाओं मɅ कãपना एवं दाश[िनक 

अिभåयंजना कȧ ूधानता है । 

अलकंार 

पंतजी ने अपनी काåय-कृितयɉ मɅ अनेक अलकंारɉ का ूयोग Ǒकया है । 

ूदȣप के िलए उदाहरण – 

“पुंपɉ से भी ौी कोमल तुम, 

पुंप कǾँ Èया अǒप[त ? ”41 

यहाँ सीताजी के शरȣर कȧ छǒव को पुंपɉ से एयादा कोमल और सुदंर बताया 

गया है ।  

मानवीकरण के िलए उदाहरण – 

“Èया समीर ने िलपटच, ǒवटप को 

Ǒकया पãलवɉ मɅ रोमांिचत ? 

आँगडाई ले बाँह खोलना 

िसखलाया, डालɉ को कंǒपत ! 

Èया Ǒकरणɉ ने चूम, ǔखलाए 

रंग भरे फूलɉ के आनन ?”42 

                                                 
41  सुिमऽानंदन पंत – ःवण[ Ǒकरण, प ृ160 
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इसमɅ ‘समीर’ तथा ‘Ǒकरणɉ’ को नायक के Ǿप मɅ िचǒऽत कर मानवीय Ǒबया-

कलापɉ एवं मानव-ǿदय के ःपÛदन  का अनुभव ूःतुत Ǒकया गया हɇ । 
 

सीिनÈडॉच के िलए उदाहरण – 

“मध्ययुगी भारत का कंुǑठत उपचेतन मन 

उमड़ रहा अब बाहर, जज[र गो पंजर-सा ।”43  

यहाँ ‘भारतवािसयɉ’ के अथ[ मɅ ‘भारत’ शÞद का ूयोग Ǒकया है । यानी अगं 

का ूयोग अंगी के िलए होने के कारण सीिनÈडॉच अलकंार है । 
 

पया[योǒƠ के िलए उदाहरण – 

“मɇ ǔजस वट कȧ आशी: छाया मɅ रहता, वह 

सहसा अÛतधा[न हो गया-मेरे जीवन के, 

Ǒकशोर मन के ःवÜनɉ को झिूलसात कर !”44 

यहाँ उÛहɉने अपने ǒपता कȧ म×ृयु पर द:ुख åयƠ Ǒकया है । 
 

उपयु[Ơ अलकंारɉ के अलावा पंतजी ने अपƹुित, पǐरसÉंया, ǒवशेषोǒƠ, 

यथासÉंयक आǑद अलकंारɉ का भी ूयोग Ǒकया है । 
 

 

                                                                                                                                  
42  सुिमऽानंदन पंत – उƣरा, प ृ105 
43  सुिमऽानंदन पंत – Ǒकरण-वीणा, प ृ216 
44  सुिमऽानंदन पंत – Ǒकरण-वीणा, प ृ197 
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छंद  

पंतजी का छंद शाƸ£ान बहुत हȣ åयापक और ǒवःततृ है । अत: कहा 

जा सकता है Ǒक पंतजी ने रȣितकालीन कǒव आचाय[ केशव से एयादा छंदɉ पर 

काम Ǒकया है । उÛहɉने अनेक छंदɉ को गढ़कर नामकरण भी Ǒकया है जसेै – 

अखंडक, अितमा, अमदं, अƨ[माऽ, उ×कंठक, Ǒकरण, ǒऽवेणी, नवक, पंचानन, 

महान, महाराय, महारािधका, मात,ृ यमनुा, ǒवपƨǐर, शृगं, समुन, ःवाधीन, 

सलु¢णक और पंत । 

उनके Ʈारा ूयुƠ रोला छंद के िलए उदाहरण – 

“मɇ पूषण हँू धरती का Ïयोितम[य ईƳर 

ःवण[ रजत का िचर ूकाश बरसाता भ ूपर ! 

जब धरती सोती तिमस का दे अवगुठंन, 

मɇ सधुांशु बन भरता Ǒदव ःवÜनɉ से जन मन !”45  

यहाँ भावािभåयǒƠ के िलए रोला छंद का ूयोग Ǒकया गया है ।  

ताटंक छंद के िलए उदाहरण – 

“धरती के पुिलनɉ मɅ उसकȧ आकां¢ाएँ उƮेिलत 

Ǒफर Ǒफर उठतीं िगरतीं ऊपर के ूकाश से आंदोिलत । 

अÍछा हो, भ ूपर हȣ ǒवचरे यह भ ूका ूेमी मानव, 

मधुर ःवग[ आकष[ण से िनत होता रहे तरंिगत भव !”46 

                                                 
45  सुिमऽानंदन पंत – ःवण[ Ǒकरम, प ृ47 
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यहाँ ताटंक छंद Ʈारा अथ[ åयƠ Ǒकया गया है । 

शÞदशǒƠ 

अिभधा के िलए उदाहरण – 

 “बालकɉ-सा हȣ तो मɅ हाय ! 

याद कर रोता हँू अनजान; 

न जाने होकर भी असहाय 

पुन: Ǒकससे करता हँू मान ?”47  

यहाँ अथ[ कȧ सफल अिभåयǒƠ अिभधा Ʈारा सपंÛन हुआ है । 

ल¢णा के िलए उदाहरण – 

“दȣनता के हȣ ǒवकǔàपत पाऽ मɅ 

दान बढ़कर छलकता है ूीित से ।”48 

यहाँ ल¢णा का सशƠ ूयोग हुआ है ।  

åयंजना के िलए उदाहरण – 

“कमल पर जो चाǽ दो खंजन, ूथम 

पंख फडकाना नहȣं थे जानते, 

चपल चोखी चोट कर अब पंख कȧ 

वे ǒवकल करने लगे हɇ ॅमर को ।”49 
                                                                                                                                  
46  सुिमऽानंदन पंत – ःवण[ Ǒकरण, प ृ46 
47  सुिमऽानंदन पंत – ःवण[ Ǒकरण, प ृ21 
48  सुिमऽानंदन पंत – वीणा-मंिथ, प ृ102 
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इसका अथ[ यह है Ǒक जो Ǒकशोर ूेिमका पहले अपने ूेमी को देखकर 

तिनक सकेंतɉ से भी बातचीत करना नहȣं जानती थी, वहȣ अब इतनी चंचल, 

चपल एवं यौवनोÛमाद से पǐरपूण[ हो गई है Ǒक अपने खंजन Ǿपी नेऽɉ से ऐसे 

मादक-मधुर सकेंत अपने ǒूयतम से करती है Ǒक आज उसका ǒूयतम भी 

उसके िलए ǒवकल हो उठा है । 

काåयगणु 

पंतजी कȧ रचनाओं मɅ ओज एवं ूसाद गणु कȧ कमी है । पद लािल×य 

पर ǒवशेष ध्यान देकर उÛहɉने माधयु[ गणु सपंÛन काåय रचे हɇ । इसके िलए 

उÛहɉने रसɉ और वणɟ के शाƸीय िनयमɉ का खंडन भी Ǒकया है । 

“बदल रहा अब मानव ईƳर-बदल रहा अब 

मानव तर मानवता का Ǿपांतर कर !”50  

यहाँ उÛहɉने शÞदावǒृƣ Ʈारा माधुय[ का समावेश Ǒकया है । 

ूतीक योजना 

छायावादȣ कǒवयɉ ने ूकृित से गहृȣत ूतीकɉ का ूयोग Ǒकया है जसेै 

कुसमु, Ǒकरण, आकाश, छाया, Ïयोित, Ïयो×सना, तार, तारा, दप[ण, नभ, 

न¢ऽ, सरुा, मरुली, बादल, वसतं आǑद । 
 

                                                                                                                                  
49  सुिमऽानंदन पंत – वीणा-मंिथ, प ृ108 
50  सुिमऽानंदन पंत – अितमा, प ृ58 
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“सच है, ǒूये, शूÛय था शिश ǒबन 

तारा भरा अनंत Ǒदक् गगन !”51 

“लहरा उठा ǿदय मɅ सागर, 

वांप घनɉ से गये नयन भर !”52 

इन पंǒƠयɉ मɅ ǒूया के मखु के िलए ‘शिश’ तथा अ¢ओुं के िलए  ‘वांप घन’ 

जसेै अूःतुत ूतीकɉ का ूयोग Ǒकया गया है । लेǑकन ये दोनɉ साǺँय-ǒवधान 

तक सीिमत नहȣं है बǔãक राम के मन कȧ उदासीनता एवं सीता के ǿदय-सागर 

के द:ुख से पǐरपूण[ होकर उƮेिलत होने को भी सिूचत करते हɇ । 

 “ःवण[ बालकुा Ǒकसने बरसादȣ रे जगती के मǽःथल मɅ, 

िसकता पर ःवणाɍǑकत कर ःविग[क आभा जीवन मगृ जल मɅ । 

ःवण[ रेण ुिमल गई न जाने कब धरती कȧ म×य[ धूिल से, 

िचǒऽत कर, भर दȣ रज मɅ नव जीवन Ïवाला अमर तूिल से !”53  

यहाँ ‘ःवण[ बालकुा’ Ǒदåय चेतना का, ‘मǽःथल’ भाव-दाहɉ से दÊध भौितक 

मन का और  ‘Ïवाला’ भौितक मन से वासना को दÊध करनेवाले महाचेतन का 

ूतीक है । 
 

 

                                                 
51  सुिमऽानंदन पंत – ःवण[ Ǒकरण, प ृ173 
52  सुिमऽानंदन पंत – ःवण[ Ǒकरण, प ृ166 
53  सुिमऽानंदन पंत – ःवण[ Ǒकरण, प ृ1 
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5.3.3 सूय[कांत ǒऽपाठȤ िनराला कȧ काåयभाषा  

ǑहÛदȣ साǑह×य मɅ िनरालाजी का आगमन बाǔÛतकारȣ कǒव के Ǿप मɅ 

हुआ था । बाǔÛतकारȣ, ःवÍछÛदतावादȣ, छायावादȣ, रहःयवादȣ जसेै Ǿपɉ मɅ वे 

साǑह×य मɅ िनखरे   हɇ । ूाचीन परंपरागत ǾǑढ़यɉ का ǒवरोध उÛहɉने Ǒकया है 

साथ हȣ साथ नवीन ूयोगɉ Ʈारा काåय-कला को सपंÛन भी Ǒकया है । ये 

नवीनता उपमा, कãपना, ǒवचार, भाव, ǒवषय एवं अिभåयजंना शैली मɅ देख 

सकते है । छंद के बंधन को तोड़कर मƠु छंद का जो ूयोग उÛहɉने Ǒकया है 

वह ǑहÛदȣ साǑह×य के िलए सव[था नवीन है । सǿदयता तथा बौǒƨकता का 

समावेश उनकȧ रचनाओं मɅ है । ‘जहुȣ कȧ कली’, ‘शेफािलका’, ‘तुम और मɇ’, 

‘वनवेला’, ‘निग[स’, ‘यमनुा के ूित’ आǑद रचनाओं मɅ छायावादȣ कãपना तथा 

ःवÍछंद वǒृƣ का ःपƴ Ǿप िमलते है । उनकȧ अिंतम रचनाओं मɅ ूगितवादȣ 

ǒवचारधारा कȧ ूधानता है । छायावादȣ कǒवता मɅ उÛहɉने सɋदय[ एव ंकãपना 

को िचǒऽत Ǒकया है तो ूगितवाद मɅ युग के यथाथ[ को ूःतुत Ǒकया है ।  

िनराला के काåय मɅ भाषा के ǒवǒवध Ǿप िमलते हɇ जसेै – जन सलुभ 

भाषा, महा काåयोिचत पांǑड×यमयी (ǒविशƴ) भाषा, दǾुह और दȣघ[ सामािसक 

भाषा, नाद ूधान भाषा, उदू[-फारसी अथवा अमेंज़ी के शÞदɉ से िमिौत भाषा । 

जनसलुभ भाषा मÉुय Ǿप मɅ अिभधा×मक होती है । इसमɅ åयाकरǔणक 

िनयमɉ का पालन न होकर मखु-सखु के आधार पर ूचलन और åयवहार होता 

है । लेǑकन इसमɅ बनावट, बÛधन तथा चम×कार-ूदश[न का अभाव नहȣं होता 
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है । साधारण कȧ भाषा को कला×मक Ǿप – ूतीक, åयंÊय, नाटकȧयता, ǒबàब, 

छंद – देने पर वह जनभाषा का सज[ना×मक ूयोग माना जाएगा । भाषा का 

यह ूयोग ‘कुÈकुरमƣुा’ मɅ देख सकते है ।  

“अबे, सनु बे, गलुाब, 

भलू मत जो पाई खुशबू, रंगोआब, 

खून चूसा खाद का तूने अिशƴ, 

डाल पर इतराता है केǒपटिलःट !”54  

यहाँ भाषा को अनपढ़ जनता कȧ बोली के िनकट रखने कȧ कोिशश कȧ गई है । 

भावावेग और भाव गǐरमा कȧ ूमखुतावाले महाकाåयोिचत साǑह×य भाषा 

मɅ कहȣं-कहȣं गहरे ूभाव कȧ जǑटलता भी िमलते है । उनके Ʈारा ूयुƠ 

अलकृंत तथा कोमल भाषा के िलए उदाहरण है – 

“सोती शांत सरोवर पर उस अमल-कमिलनी-दल मɅ – 

सɋदय[-गǒव[ता-सǐरता के अितǒवःततृ व¢: ःथल मɅ – 

धीर वीर गभंीर िशखर पर Ǒहमिगǐर-अटल-अचल मɅ – 

उƣाल-तरंगाघात-ूलय-घन-गज[न-जलिध ूबल मɅ ।”55  

यहाँ भाषा कȧ कोमलता ःपƴ ƭोितत है । 
 

                                                 
54  िनराला – कुÈकुरमƣुा, प ृ49 
55  िनराला – अपरा, प ृ23 
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िनरालाजी ने सामािसक शैली का ूयोग शाǔÞदक िमतåययता तथा अथ[-

गौरव कȧ Ǻǒƴ से Ǒकया है । उनकȧ भाषा मɅ इसका ूयोग एयादा िमलते हɇ । 

नाद सɋदय[पणू[ सगंीत कȧ छटा समास बहुला पदावली मɅ अ×यंत मह×वपूण[ है 

पर सःंकृत िनƵ समास शैली मɅ ǔÈलƴता का दोष आना ःवाभाǒवक है । लबें-

लबें समासɉ के ूयोग से दǾुहता के दोष भी आ जाते है जसेै – 

“अिनमेष-राम-ǒवƳǔजǑƧåय-शर-भगं-भाव, 

ǒवƨांग-बƨ-कोदÖड-मǒुƴ-खर-ǽिधर-ॐाव ।”56  

यहाँ अथ[ कȧ अिभåयǒƠ लबें लबें समासɉ से Ǒकया गया है अत: पाठक सीधे 

अथ[ महण नहȣं कर सकते । 

रस 

उनकȧ कǒवताओं मɅ रस का सुदंर पǐरपाक हुआ है । जसेै – 

“बह चली एक अ£ात वात 

चूमती केश-मदृ ुनवल गात, 

देखती सकल िनंकलक-नयन 

तू, समझा मɇ तेरा जीवन ।”57  

यहाँ ौृगंार रस का मनोरम िचऽ िमलते हɇ । 
 

                                                 
56  िनराला – राम कȧ शǒƠपजूा, प ृ92 
57  िनराला – राग-ǒवराग, प ृ87 
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“धÛये, मɇ ǒपता िनरथ[क था, 

कुछ भी तेरे Ǒहत न कर सका ! 

जाना तो अथा[गमोपाय, 

पर रहा सदा सकुंिचत-काåय ।”58 

यहाँ कǽण रस का आभास िमलता है । 

इसी ूकार िनरालाजी ने अÛय रसɉ का भी सुदंर ूयोग Ǒकया है ।  

अलकंार 

उÛहɉने अपने काåयɉ मɅ वैǒवध्यपणू[ अलकंारɉ का ूयोग Ǒकया है । 

उदाहरण के िलए – 

“ूाण, तुम पावन सावन-गात; 

जलज-जीवन-यौवन अवदात 

मदृ ुबूँदɉ िचतवन कȧ लǑड़याँ, 

केश मेघ, मखु, पलक अखंǑडयाँ  

ूमन चाǽ िचंतन कȧ घǑडयाँ 

जल भर भिूम सजुात, ूाण, तुम ।”59 

यहाँ मानवीकरण अलकंार का ूयोग Ǻƴåय है । 
 

                                                 
58  िनराला – राग-ǒवराग, प ृ80 
59  िनराला – सांध्यकाकली, प ृ17 



+ÉvÉÖÊxÉEò ªÉÖMÉÒxÉ EòÉ´ªÉ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉ º´É°ü{É 

 234 

“किलयɉ कȧ मǑुित पलकɉ मɅ 

िससक रहȣ जो गधं अधीर 

ǔजसकȧ आतुर दखु-गाथा पर 

दलुकाते Ǻग-पãलव नीर ।”60  

यहाँ हम ǒवशेषण-ǒवपय[य अलकंार का ूयोग देख सकते है ।  

उसी ूकार िनरालाजी ने अनुूास, उपमा, Ǿपक आǑद अलकंारɉ का भी 

समिुचत ूयोग Ǒकया है । 

छंद 

छंद के सबंंध मɅ िनरालाजी का अपना ूयोग ǒविध या रȣित है । उÛहɉने 

मƠु छंद का åयापक ूयोग करके ǑहÛदȣ साǑह×य मɅ उनका अलग ःथान ूाƯ 

Ǒकया है । उदाहरण के िलए – 

“ǒवजन-वन-वãलरȣ पर 

सोती थी सहुाग-भरȣ-ःनेह-ःवÜन-मÊन 

अमल-कोमल-तनु तǽणी-जहुȣ कȧ कली, 

Ǻग बÛद Ǒकये, िशिथल-पऽांक म ं।”61 

यहाँ उÛहɉने ःवÍछंद छंद का ूयोग Ǒकया है ।  

 

                                                 
60  िनराला – अपरा, प ृ95 
61  िनराला – राग-ǒवराग, प ृ48 
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“कहाँ ? 

मेरा अिधवास कहाँ ? 

 Èया कहा ? ǽकती है गित जहाँ ? 

भला इस गित का शेष 

सभंव है Èया, 

कǽण ःवर का जब मझु मɅ 

रहता है आवेश ?”62 

यहाँ ू×येक चरण मɅ माऽाएँ ǒवषम होती है परÛतु तुक िमलते-जलुते हɇ । यानी 

यहाँ ǒवषम माǒऽक साÛयानुूास का ूयोग Ǒकया गया है । 

ूतीक योजना 

“टूटे सकल बÛध 

किल के, Ǒदशा-£ान-गत हो बहे गÛध ।”63  

यहाँ किल के ǔखलने को बाǔÛतकारȣ पǐरवत[नɉ का ूतीक मान िलया गया है । 

“अभी न होगा मेरा अÛत 

अभी-अभी हȣ तो आया है 

मेरे वन मɅ मदृलु वसÛत – 

अभी न होगा मेरा अÛत ।”64 

                                                 
62  िनराला –  पǐरमल, प ृ62 
63  िनराला – राग-ǒवराग, प ृ77 
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यहाँ ‘वन’ जीवन का और  ‘वसतं’ उãलासपूण[ यौवन का ूतीक है । 

इस ूकार ूतीकɉ का सुंदर ूसगंानुकूल ूयोग उÛहɉने Ǒकया है । 

ǒबàब योजना 

“चमका हȣरक-हार ǿदय का,  

पाया अमर ूसार ूणय का, 

िमला त×व िनम[ल पǐरणय का, 

छोटȣ ःनेह-भरȣ ।”65 

यहाँ कुÛदकली के माध्यम से ूती¢ारत ǒवरǑहणी के ǒबàब कȧ योजना कȧ है । 

इस ूकार ǒबàबɉ का ूयोग उनके काåयɉ मɅ Ǻǒƴगत है । 

लोकोǒƠयाँ और महुावरे 

िनरालाजी ने महुावरɉ के ूयोग Ʈारा भाषा को अिधक ूौढ़ और हाःय 

ǒवनोद ǒूय बनाया है । जसेै – 

“गली-गली हाथ पसारे, Ǒफरते हɇ मारे-मारे ।”66 

“रहे चुपचाप मन मारकर हाथ पर रखकर;  

गई अपनी सहȣ नाप ।”67 

                                                                                                                                  
64  िनराला – राग-ǒवराग, प ृ63 
65  िनराला – गीितका, प ृ19 
66  िनराला – बेला, प ृ135 
67  िनराला – बेला, प ृ137 
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यहाँ ‘हाथ-पसारना’, ‘मन मारकर हाथ पर रखना’ जसेै मुहावरɉ के ूयोग Ʈारा 

अथ[ कȧ अिभåयǒƠ कȧ है । इसके अलावा उÛहɉने ‘ठगी सी, दो टूक कलेजे’, 

‘रोम-रोम मɅ समाई’,  ‘ǿदय कȧ आँखɅ’, ‘अÛधे कȧ Ǒदवस’, ‘दाह है गली नहȣं’, 

‘सोहरा समर का बांध’, ‘दखु के पीर टूटे’ आǑद अनेक महुावरɉ का ूयोग Ǒकया 

है । 

5.3.4 महादेवी वमा[ कȧ काåयभाषा 

ौी जयशंकर ूसाद, पंत और िनराला के बाद आनेवाली छायावादȣ 

कवियऽी है महादेवी वमा[ । वे छायावादȣ ǒवचारधारा के रहःयवादȣ कवियऽी है । 

पीडा उनके िलए ǒूय ǒवषय रहा है । अत: वे वेदना कȧ गाियका हɇ । बौƨ 

दश[न कȧ कǽणा और वेदांत के मायावाद से सपंƠृ होकर उनकȧ वेदना ूकट हुई 

है । उÛहɉने ूकृित के Ʈारा ूेमी-ूेिमका के Ǿप मɅ रहःय भावना को åयƠ 

Ǒकया है । इसिलए उनके गीतɉ मɅ ूकृित का भåय Ǿप िमलते है । अनुभिूत 

कȧ गहराई और ǿदय प¢ कȧ ूधानता से उनके सगंीत और कãपना ूधान 

गीत पूण[ तथा सǔंƲƴ बने है और भाषा मɅ वबता भी आयी है । डॉ.िशवकुमार 

िमौजी के अनुसार - “ूसार तथा वैǒवध्य कȧ अपे¢ा महादेवी के काåय ने 

वःतुत: गहराई अिधक सिूचत कȧ है और यह गहराई हȣ छायावाद के अÛय 
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कǒवयɉ कȧ अपे¢ा उÛहɅ और उनके काåय को एक ǒविशƴता ूदान करती है ।”68 

इससे उनके काåय कȧ ǒवशेषता ःपƴ होती हɇ । 

महादेवीजी कȧ भाषा न तो िनराला कȧ तरह सिंध समासयुƠ तथा 

अनुूासमय åयंजन-सगंीत उ×पÛन करनेवाली औदा×यमयी भाषा है न हȣ पंतजी 

कȧ तरह रािश रािश मɅ चयन और पǐरंकार से िनिम[त सɋदय[मयी भाषा है 

बǔãक सहज भाषा है । महादेवी ने ǔजस खडȣबोली भाषा को चुना है वह ूांजल, 

सगंीता×मक, मधुर, कोमल तथा सवेंदनशील भी है । 

रस 

महादेवीजी के काåय मɅ रहःयानभुिूत (अलौǑकक ूणय), कǽणा, 

द:ुखवाद, िनवȶद आǑद भावा×मक ूवǒृƣयɉ कȧ ूमखुता है । उनके Ʈारा ूयुƠ 

ूणय ǒवरह कȧ अिभåयǒƠ का ःथायी भाव रित न होकर अƮैत कȧ भावना होने 

के कारण उसे ौृगंार कȧ स£ंा नहȣं दे सकते । अत: उनके काåय मɅ शांत रस 

कȧ ूमखुता है । जसेै – 

“मɇ तुमसे हँू एक, एक, एक हɇ 

जसेै रǔँम ूकाश, 

मɇ तुमसे हँू िभÛन, िभÛन Ïयɉ 

घन से तǑड़त-्ǒवलास ।”69 

                                                 
68  डॉ.िशवकुमार िमौ – नया ǑहÛदȣ काåय, प ृ88 
69  महादेवी वमा[ – संिधनी, प ृ39 
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“Èया पूजन Èया अच[न रे ? 

उस असीम का सुदंर मǑंदर मेरा लघतुम जीवन रे !”70 

यहाँ उÛहɉने अपनी रहःयवादȣ अनुभिूतयɉ को शाÛत रस मɅ ःथान Ǒदया है । 

अलकंार 

महादेवी ने ूमखु Ǿप मɅ सांग Ǿपक अलकंार का ूयोग Ǒकया है । जसेै – 

“Ǒकरण-नाल पर घन के शतदल, 

कलरव-लहर ǒवहग बुɮ-बुɮ चल, 

ǔ¢ितज-िसधंु को चली चपल 

आभा-सǐर अपना उर उमगा, ले !”71 

सांग Ǿपक अलकंार का ूयोग इसमɅ देख सकते है । 

मानवीकरण अलकंार के िलए उदाहरण – 

“नव कुÛद-कुसमु से मेघ-पुँज, 

बन गये इÛिधनुषी ǒवतान, 

दो मदृ ुकिलयɉ कȧ चटक, ताल, 

Ǒहम-ǒबÛद ुनचाती तरलूाण 

धो ःवण[ गात मɅ ितिमर गात, 

दहुराते अिल िनिश-मकू तान !”72  

                                                 
70  महादेवी वमा[ – यामा, प ृ197 
71  महादेवी वमा[ – दȣपिशखा, प ृ100 
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यहाँ मानवीकरण अलकंार का सुदंर ूयोग हुआ है । 

इसके अलावा उÛहɉने समासोǒƠ, ǒवशेषोǒƠ, उ×ूे¢ा, अनुूास आǑद अलकंारɉ का 

भी ूयोग Ǒकया है । 

छंद 

महादेवीजी के काåयɉ मɅ छंद-ǒवǒवधता का अभाव है । उÛहɉने मÉुय Ǿप 

से आँस ूछंद ूयोग Ǒकया है । इसके अलावा सोलह माऽा के माǒऽक छंद और 

दिुम[त सवैया भी िमलते है । 

“दरू है अपना लआय महान, 

एक जीवन पग एक समान; 

अलǔ¢त पǐरवत[न कȧ डोर, 

खींचती हमɅ इƴ कȧ ओर ।”73  

इसमɅ आँस ूछंद का ूयोग िमलते हɇ । 

“ǔजसको मǽभिूम समिु हुआ, 

उस मेघोती कȧ ूतीित नहȣं, 

- - - - 

तू अǑकंचन िभ¢कु है मधु का, 

अिल तिृƯ कहाँ जब ूीित नहȣं !”74  

                                                                                                                                  
72  महादेवी वमा[ – संिधनी, प ृ16 
73  महादेवी वमा[ – रǔँम, प ृ29 
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यहाँ दिुम[ल सवैया के Ʈारा भावािभåयǒƠ हुई है । 

शÞद शǒƠ 

महादेवीजी कȧ रचनाओं मɅ åयंजना शÞदशǒƠ का ूयोग अिधक िमलते हɇ ।   

जसेै – 

“मधुर मधुर मेरे दȣपक जल !  

युग युग ूितǑदन ूित¢ण ूितपल, 

ǒूयतम का पथ आलोǑकत कर !”75 

अपने जीवन को åयǔंजत करने के िलए यहाँ  ‘दȣपक’ शÞद का ूयोग Ǒकया 

गया है । 

काåयगणु 

महादेवीजी ǒवरह कȧ गाियका होने के कारण उनकȧ रचनाओं मɅ ओज गुण 

का सव[था अभाव है । इसके बदले माधुय[ एवं ूसाद गणु कȧ अिधकता है । जसेै – 

“रǔँम बन तुम आये चपुचाप, 

िसखाने अपने मधुमय गान; 

अचानक दȣं वे पलकɅ  खोल, 

ǿदय मɅ वेध åयथा का बान – 

हुए Ǒफर पल मɅ अÛतधा[न !”76 

                                                                                                                                  
74  महादेवी वमा[ – रǔँम, प ृ45 
75  महादेवी वमा[ – यामा, प ृ141 
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यहाँ माधुय[ गणु का सुदंर ूयोग लǔ¢त है । 

“जो तुम आ जाते एक बार ! 

Ǒकतनी कǽणा Ǒकतने सदेँश । 

पथ मɅ ǒबछ जाते बन पराग, 

गाता ूाणɉ का तार तार 

अनुराग भरा उÛमाद राग; 

आँस ूलेते वे पद पखार !”77 

यहाँ ूसाद गणु Ʈारा भावािभåयंजना कȧ गई है । 

ूतीक योजना 

महादेवीजी का काåय ूतीक ूधान काåय है । यहाँ तक Ǒक कृितयɉ का 

नामकरण भी ूतीका×मक है जसेै ‘नीहार’ मɅ एक ःवÜनमय ǒवƳ कȧ कãपना 

ǒवƭमान है जो मधुमय होता हुआ भी धुँधला है । ‘रǔँम’ मɅ ःपƴता है, 

‘नीरजा’ जीवन का ूतीक है । 

महादेवीजी ने ‘दȣप’ को ǒविभÛन सदंभɟ मɅ आ×म त×व के ूतीक के Ǿप 

मɅ ूयुƠ Ǒकया है । उदाहरण के िलए – 

“यह मǑंदर का दȣप इसे नीरव जलने दो ! 

रजत शंख-घǑड़याल ःवग[ वंशी-वीणा-ःवर ।”78 

                                                                                                                                  
76  महादेवी वमा[ – यामा, प ृ107 
77  महादेवी वमा[ – यामा, प ृ65 
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यहाँ मǑंदर कȧ देहली पर  ूकािशत दȣप आ×मा कȧ एकांत साधना का ूतीक है । 

दȣपक के अलावा पुंप को उÛहɉने कǽणा या सहानुभिूत का ूतीक माना 

है ।  जसेै – 

“था कली के Ǿप शैशव – 

मɅ अहो सखेू समुन ! 

- - - - 

ǑकÛतु रोता कौन है 

तेरे िलए दानी समुन ?”79  

यहाँ पुंप एक अ×यंत सकुुमार एवं कोमल åयǒƠ×व का ूतीक है । 

ǒबàब योजना 

महादेवीजी ने अपनी रचनाओं मɅ अनेक ǒबàबɉ का ूयोग Ǒकया है ।  

“शिश को छूने मचली सी 

लहरɉ का कर कर चुàबन, 

बेसधु तम कȧ छाया का 

तटनी करती आिलगंन ।”80  

यहाँ कवियऽी ने ःपश[ ǒबàब का ूयोग Ǒकया है । 
 

                                                                                                                                  
78  महादेवी वमा[ – दȣपिशखा, प ृ91 
79  महादेवी वमा[ – नीहार, प ृ50-51 
80  महादेवी वमा[ – यामा, प ृ9 
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िमिौत ǒबàब के िलए उदाहरण – 

“सजिन नीलमरज भरे 

रँग चूतरȣ के अǽण पीले ! 

रागभीनी तू सजिन िनƳास भी तेरे रँगीले !”81  

यहाँ नीलम रज भरɅ, रँग चूनरȣ के अǽण पीले मɅ चा¢षु ǒबàब और राग भीनी 

मɅ याण ǒबàब का ूयोग हुआ है । 

इसके अलावा महादेवीजी ने ौोत ǒबàब, ूाण ǒबàब आǑद का भी ूयोग 

Ǒकया   है । 

5.3.5 हǐरवंशराय बÍचन कȧ काåयभाषा 

ǑहÛदȣ साǑह×य मɅ ौी बÍचन मधु और उÛमाद के कǒव के Ǿप मɅ 

अिधक ूिसƨ है । बÍचनजी के काåयɉ मɅ छायावादȣ ूवǒृƣयɉ के ǒवǒवध Ǿप 

देख सकते है । ‘मधुशाला’, ‘िनशा-िनमऽंण’, ‘एकांत सगंीत’ आǑद मɅ छायावादȣ 

ूवǒृƣयɉ का खुलकर ूयोग हुआ है । उÛहɉने अपने आƽाद को åयƠ करने के 

िलए मधुरा, सरुाहȣ, Üयाला, हाला, मधुशाला आǑद का सहारा िलया है और इसमɅ 

कǒव ने दाश[िनकता का भी समावेश Ǒकया है । मानव जीवन कȧ उमगं åयƠ 

करनेवाला हाला, मधुशाला, Üयाला जसेै शÞदɉ मɅ ूकृित के अǑƮतीय एवं Ǒदåय 

ःवǾप को åयƠ करने का ूयास Ǒकया है । 
 

                                                 
81  महादेवी वमा[ – यामा, प ृ213 
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छंद 

बÍचनजी ने अपने काåयɉ मɅ माधव-मालती छंद, रोला, चामरȣ, 

हǐरगीितका, सरसी आǑद छंदɉ का ूमखु ूयोग Ǒकया है । जैसे – 

“मयंक-रǔँम पूव[ से लहक रहȣ, 

असƯृ नीड़-वािसनी चहक रहȣ, 

शरद ूफुãल मǔãलका महक रहȣ, 

दहक रहा 

बुझा हुआ 

अगँार Ǒफर !”82 

यहाँ उÛहɉने चामरȣ छंद का ूयोग Ǒकया है । 

हǐरगीितका के िलए उदाहरण – 

“जो तुमने िगǐर-वन मɅ जप-तप- 

कर उसको मनुहारा, 

देवपुरȣ के झलूɉ पर से 

भ ूकȧ सेज उतारा ।”83  

यहाँ हǐरगीितका छंद Ʈारा भावािभåयंजना कȧ गई है । 
 

                                                 
82  बÍचन – िमलन यािमनी, प ृ198 
83  बÍचन – आरती और अंगारे, प ृ29 
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शÞद 

उनके Ʈारा ूयुƠ त×सम शÞद है – ǒवतृं णा, मरकत, म×य[, मǒृƣका, 

तज[न, देदȣÜयमान, ू×यािशत, कलषु, भ×स[ना, दघु[ष, ¢रु-सतुी¢, दाǽण, ǽÖड 

पीत, नैवेƭ, अप[ण, दास×व, कǽण-उÍÎवास, जागतृ, Ïयोितत, र¢क आǑद । 

उÛहɉने लफंगे गÖुडागदȹ, महुǑफल, Ǒकःमत, जाǑहर, अरमान, एहसान, काक, 

ǔजÛदाबाद, उफ, नाज, नफȧरȣ, शौक, अÛदाज़, मआुǔÏजन, मबुारक, कयामत, 

खजाना, गǑद[श, अजबूा, सलीका, मलुाǑहजा, लाइलाज, तसǑफया आǑद उदू[-

फारसी शÞदɉ का ूयोग Ǒकया है । उनके Ʈारा नविनिम[त शÞद है ǒपछआता, 

मनुआं, गःुसाता, कुहǐरल, दोषने, िनंǑदयारा, नाǐरयाते  आǑद । कȧमयागर, 

बांितकारȣ, Ǒदवाला आǑद बोलचाल के शÞदɉ का भी ूयोग उÛहɉने Ǒकया हɇ । 

शÞदशǒƠ 

बÍचनजी का काåय अिभधा ूधान है । उनके काåयɉ मɅ åयंजना एवं 

ल¢णा का अभाव है । जसेै – 

“जीवन के सतंाप, शोक सब 

इसको पीकर िमट जाते; 

सरुा-सƯु होते मद-लोभी, 

जामत रहती मधुशाला ।”84  

यहाँ उÛहɉने मǑदरा कȧ मादक शǒƠ का वण[ना Ǒकया है । 
                                                 
84  बÍचन – मधुशाला, प ृ47 
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शैली 

जीवन के कठोर से कठोर स×यɉ को और उलझे ǒवचारɉ को साफ, सीधे 

ढंग से åयƠ कर देने के िलए उÛहɉने ǒवǒवध ूकार कȧ शैिलयɉ का ूयोग 

Ǒकया है । जसेै – 

“साथी घर-घर आज Ǒदवाली ! 

फैल गई दȣपɉ कȧ माला ।”85  

यहाँ भावɉ को मÉुयत: िचऽɉ के माध्यम से ःपƴ Ǒकया गया है । 

“साथी, नया वष[ आया है !”86 

“ूाण, मेरȣ ओर पल भर तुम ढ़रो तो ।”87  

इन पंǒƠयɉ मɅ सबंोधना×मक शैली का ूयोग Ǒकया गया है । 

इसके अलावा अिभधेया×मक शैली, åयाÉया×मक शैली, िनषेधा×मक शैली, 

सऽू शैली, ूưोƣर शैली, वण[ना×मक शैली, सलंापा×मक शैली, िनंकष[ शैली 

आǑद शिैलयɉ का ूयोग Ǒकया गया है । 
 

 

 

 

 

                                                 
85  बÍचन – िनशा-िनमंऽण, प ृ51 
86  बÍचन – िनशा-िनमंऽण, प ृ70 
87  बÍचन – िनशा-िनमंऽण, प ृ23 
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खÖड दो 

5.4 ूगितवादȣ कǒवयɉ कȧ काåयभाषा 

छायावाद युग के समाƯ हो जाने पर जो नयी काåय-धारा का उदय हुआ 

उसे ूगितवादȣ काåय कहे जाते है । समाजवादȣ ूभाव एवं दसूरे महाǒवƳ युƨ 

के पǐरणाम ःवǾप जनता के सामने आिथ[क-राजनीितक संकट, महंगाई, बेकारȣ 

आǑद कȧ समःयाएं उपǔःथत हुई । ये समःयाएं राजनीित तथा साǑह×य के ¢ेऽ 

मɅ åयापक ूभाव डाला । इसी कारण ूगितवादȣ कǒवयɉ कȧ काåय-रचनाओं मɅ 

आशा, उ×साह, ःवःथ ूेम कȧ ःफूित[ िमलते हɇ । राƶीयता एवं देश-ूेम का 

ǒवǒवध Ǿप ूगितवादȣ काåयɉ मɅ उपलÞध  है । इस युग के ूितिनिध कǒव हɇ –

रामधारȣिसहं Ǒदनकर, नागाजु[न, ǒऽलोचन शाƸी, िशवमगंल िसंह समुन, आǑद ।  

5.4.1 रामधारȣिसंह Ǒदनकर कȧ काåयभाषा 

ौी रामधारȣिसहं Ǒदनकरजी अपने युग कȧ ǒवचारधारा और भाषा का 

ूितिनिध×व करनेवाले साǑह×य-ॐƴा हɇ । Ǒदनकरजी ने पƭ और गƭ मɅ 

साǑह×य रचना कȧ हɇ । उनका गƭ साǑह×य उ×कृƴ होने पर भी कǒव के Ǿप मɅ 

Éयाित ूाƯ हɇ । युगीन ूवǒृƣयɉ के अनुसार यगु-मानव को वाणी देनेवाले कǒव 

Ǒदनकरजी ने ‘रेणकुा’, ‘हंुकार’, ‘रसवंती’, ‘ƮÛƮगीत’, ‘परशुराम कȧ ूती¢ा’ 

आǑद उÛनीस मƠुक काåयɉ तथा ‘कुǽ¢ेऽ’, ‘रǔँमरथी’, ‘उव[शी’ जसेै तीन ूबंध 

काåयɉ कȧ रचना कȧ है । 
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ूाचीन काल से लेकर आज तक अिभåयǒƠ का सशƠ माध्यम भाषा हȣ 

है । Ǒदनकरजी के अनुसार ू×येक भाव को अनुǾप शÞदɉ मɅ बाँधने के िलए 

कǒव को भाषा पर परूा अिधकार होना ज़Ǿरȣ है । कǒव कȧ सफलता भाषा कȧ 

ूेषणीयता, सÛदभा[नुकूल शÞद-चयन, सशƠ ǒवशेषणɉ का ूयोग, सःुपƴता, 

वै£ािनकता, आडàबरहȣनता, सरलता, सांकेितकता, सǔं¢Ưता, सआूमता आǑद पर 

िनभ[र होती है । 

Ǒदनकरजी के अनुसार आदश[ काåयभाषा मɅ भाव और भाषा दोनɉ उ×कृƴ 

होगी । इसमɅ एक के या दोनɉ के िनकृƴ होने से काåयभाषा दǒूषत हो जाती है । 

चम×कार, सगंीत, झकंार सकेंत, सःुपƴता, कãपना, अनुभिूत और िचऽा×मकता 

आदश[ काåयभाषा के गुण हɇ । बोलचाल कȧ भाषाई ूयोगɉ से काåय का ूचार-

ूसार बढ़ते हɇ । इसी कारण उÛहɉने अपने मन कȧ भावनाओं को साधारण 

जनता तक पहँूचाने के िलए जनसाधारण कȧ लोकूचिलत भाषा को साǑहǔ×यक 

भाषा के Ǿप मɅ ःवाकारा है । उनका मानना है Ǒक ǒवचारɉ को ःपƴ करना हȣ 

भाषा का ूयोजन है ।  

Ǒदनकरजी ने अपनी भाषा को दो युगɉ – ǑƮवेदȣ युग और छायावादȣ युग 

– कȧ िमली-जलुी भाषा कहा है । भाषा मɅ ूौढ़ता और कथन मɅ चातुय[ 

Ǒदनकरजी कȧ काåयभाषा कȧ ǒवशेषताएँ है । इसके अलावा Ǒदनकरजी कȧ भाषा 

मɅ अिभåयǒƠ कȧ ःवÍछता, भावानुǾपता, ूसाद गणु, सफल शÞद-चयन, 

ǒवशेषणɉ का उपयुƠ ूयोग, ूतीका×मकता, ǒबàब धिम[ता, िचऽा×मकता, 



+ÉvÉÖÊxÉEò ªÉÖMÉÒxÉ EòÉ´ªÉ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉ º´É°ü{É 

 250 

गीता×मकता, सांकेितकता, सǔं¢Ưता और मतू[ता को देखा जा सकता है । 

Ǒदनकरजी ने अपने काåय मɅ सव[ऽ ऋज,ु सहज, साथ[क और भावानुकूल åयंजना 

करनेवाले शÞदɉ के समिुचत ूयोग के Ʈारा अिभåयǒƠ कȧ ःवÍछता और 

ǒवचार-ःपƴता जसेै भाषा कȧ सबसे बड़ȣ ǒवशेषताओं को हािसल Ǒकया है । 

Ǒदनकरजी के काåय कȧ यह ǒवशेषता है Ǒक ǔजस ूकार वे युग के ूथम चरण 

मɅ िलखते थे उसी ूकार कȧ सकुुमारता, यौवन कȧ अãहड़ता तथा वाध[Èय का 

अनुभव अǔÛतम चरण तक ǒवƭमान है । शÞदɉ का साथ[क ूयोग करने के 

कारण उÛहɅ ‘छायावादोƣर भाषा-सॆाट’ माना जाता है । 

सन ् 1946 ई. मɅ रिचत ‘कुǽ¢ेऽ’ मɅ Ǒदनकरजी कȧ रचनाओं मɅ 

पǐरलǔ¢त ǒवचारगत ूौढ़ता और िशãपगत ǒवकास को देखा जा सकता है । 

लोग इसे मƠुक रचना, ǒवचार ूधान लबंी कǒवता, महाकाåय, गीितकाåय, 

सग[बƨ काåय मानते हɇ । लेǑकन इस धारणा को ःपƴ करते हुए Ǒदनकरजी 

कहते है – “ ‘कुǽ¢ेऽ’ कȧ रचना भगवान åयास के अनुकरण पर नहȣं हुई है 

और न महाभारत को दहुराना मेरा उƧेँय था । मझेु जो कुछ कहना था, वह 

युिधǒƵर और भींम का ूसगं उठाए ǒबना भी कहा जा सकता था ǑकÛतु तब 

रचना शायद ूबÛध के Ǿप मɅ नहȣं उतरकर मƠुक बनकर रह गई होती । तो 

भी, यह सच है Ǒक इसे ूबÛध के Ǿप मɅ लाना मेरȣ कोई िनǔƱत योजना नहȣं 



+vªÉÉªÉ {ÉÉÄSÉ 

 251 

थी ।”88 इससे यह ःपƴ हो जाता है Ǒक Ǒदनकरजी  ‘कुǽ¢ेऽ’ को मƠुक काåय 

नहȣं मानते हɇ और न हȣ मƠु काåय िलखने के उƧेँय से इसकȧ रचना कȧ है । 

सात सगɟ मɅ ǒवभƠ  ‘कुǽ¢ेऽ’ एक ूबंध काåय होने के साथ-साथ 

ǒवÉयात यƨु काåय भी है । इसमɅ मनोरंजन और कौतूहल वƨ[न के अलावा 

उदाƣता, बौǒƨकता तथा पया[Ư ूवाहमयता भी है । पाऽɉ एवं घटनाओं मɅ 

एकसऽूता है । इसकȧ सǔं¢Ư कथावःतु इस ूकार है Ǒक जब महाभारत का 

भयानक युƨ समाƯ हो जाता है और ǒवजय ौी युिधǒƵर को िमल जाती है तो 

युिधǒƵर वीर जनɉ कȧ म×ृयु को लेकर ǔखÛन हो जाता   है । वे अपने मन के 

ƮÛƮ भाव से बाणɉ कȧ शáया पर लेटे हुए, म×ृयु कȧ ूती¢ा करनेवाले भींम 

ǒपतामह के पास पहँूचते हɇ और ǒपतामह उनके मन कȧ पीडा को दरू कर देते हɇ । 

रस 

Ǒदनकरजी के काåयɉ मɅ रस के ǒवǒवध Ǿप उपलÞध है । जसेै – 

“रोम-रोम मɅ व¢ृ, तरंिगत, फेिनल हǐरयाली पर, 

चढ़ȣ हुई आकाश-ओर मɇ कहाँ उड़ȣ जाती हँू?”89 

यहाँ ौृगंार रस कȧ सुदंर अिभåयǒƠ हुई है । 
 

 

 

                                                 
88  Ǒदनकर – कुǽ¢ेऽ ‘िनवेदन’ से, प ृ5 
89  Ǒदनकर – उव[शी, प ृ69 
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 “बाǔÛत धाǒऽ कǒवते ! जाग उठ, आडàबर मɅ आग लगा दे । 

पतन पाप पाखÖड जले, जग मɅ ऐसी Ïवाला सलुगा दे ।”90  

यहाँ उÛहɉने वीर  रस का सफल ूयोग Ǒकया है । 

अलकंार 

Ǒदनकरजी ने ǒविभÛन Ǻǒƴयɉ से काåयालकंारɉ पर ǒवचार करके अपना 

मत ूःतुत Ǒकया है । उनके अनसुार अलकंार काåय के अǒवǔƲƴ ःथलɉ का 

उƦाटन ǒवƲेषण करते  हɇ । उÛहɉने अलकंार के सबंंध मɅ यह मत ूकट Ǒकया 

है - “अतएव मɇ अलकंारɉ के मह×व को भलूकर नहȣं सकता ÈयɉǑक अलंकारɉ ने 

काåय-कौशल के ऐसे अनेक भेद खोले हɇ, अÛयथा अǒवǔƲƴ रह जाते हɇ ।”91 

काåय मɅ सǔं¢Ưता, िचऽा×मकता, ǒवःमयकारȣ सɋदय[ और मानव £ान मɅ वǒृƨ 

लाने के िलए अलकंारɉ कȧ आवँयकता है । उनके अनुसार अलकंार काåय के 

वःतुवण[न मɅ सःुपƴता लाती है । 

Ǒदनकरजी ने अपने काåय मɅ सिुनǔƱत वण[न के िलए उपमा, Ǿपक, 

अितशयोǒƠ, Ǻƴांत, ǒवशेषोǒƠ आǑद अलकंारɉ का ूयोग Ǒकया है । इससे काåय 

मɅ ूभावो×पादक भाव, अǔÛवित, ःपƴता आǑद आ गई है । उदाहरण के िलए – 

                                                 
90  Ǒदनकर – रेणुका, प ृ31 
91  Ǒदनकर – िमÒटȣ कȧ ओर, प ृ114 
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“शरɉ कȧ नɉक पर लेटे हुए गजराज – जसेै 

थके, टूटे गǽड़-ॐःत पÛनगराज – जसेै ।”92 

यहाँ उÛहɉने उपमालकंार का ूयोग सफल ढंग से Ǒकया है । 

छंद 

Ǒदनकरजी के अनुसार काåय तभी साथ[क बनता है जब उसमɅ छंद 

भावानुकूल Ǿप धारण करते हɇ । Ǒदनकरजी ने काåय मɅ परंपरागत और नवीन 

छंदɉ का ूयोग Ǒकया है । ‘कुǽ¢ेऽ’ मɅ उÛहɉने बहुत ूचिलत वण[वƣृɉ का जैसे 

घना¢रȣ, कǒवƣ, सवैया आǑद का ूयोग Ǒकया है और सार छंद के Ʈारा कǽण, 

ौृगंार आǑद कोमल रसɉ को भी उ×पÛन Ǒकया है । 

‘कुǽ¢ेऽ’ के ूथम सग[ मɅ ूयुƠ मƠु छंद दसूरे सग[ मɅ आकर तुकांत 

बन जाता है । बीच मɅ एकाध पंǒƠ माǒऽक-सा है और अÛय पंǒƠ इससे मेल 

नहȣं खाते । Ǒफर भी वे माǒऽक पंǒƠयɉ के साथ तुक साàय रखती है । जसेै – 

“घुट रहȣ नर-बुǒƨ कȧ है साँस, 

चाहती कुछ बड़ा जग, कुछ बड़ा आकाश । 

यह मनुज, ǔजसके िलए लघु हो रहा भगूोल, 

अपर-मह-जय कȧ तषृा ǔजसमɅ उठȤ है बोल ।”93 

यहाँ उपयु[Ơ बातɉ का ःपƴ Ǿप िमलते है । 

                                                 
92  Ǒदनकर – कुǽ¢ेऽ, प ृ36 
93  Ǒदनकर – कुǽ¢ेऽ, प ृ72 
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शÞद 

Ǒदनकरजी का शÞद-भÖडार ूाचीन, मतृ, माàय शÞदɉ से समƨृ है । 

उÛहɉने यऽ-तऽ ǔÈलƴ शÞदɉ का भी ूयोग Ǒकया है । उदाहरण के िलए 

‘कुǽ¢ेऽ’ के ूथम सग[ के ूथम छंद मɅ उÛहɉने  ‘वल¢’ शÞद का ूयोग Ǒकया 

है ǔजसका अथ[ है  ‘Ƴेत’ । साथ हȣ साथ दो – तीन बार पढ़ने के बाद हȣ उन 

पंǒƠयɉ का अÛवय पाठक कȧ समझ मɅ आती है । जसेै – 

“वह कौन रोता है वहाँ – 

इितहास के अध्याय पर, 

ǔजसने िलखा है, नौजवानɉ के लहू का मोल है, 

ू×यय Ǒकसी बूढ़े कुǑटल नीित£ के åयवहार का; 

ǔजसका ǿदय उतना मिलन ǔजतना Ǒक शीष[ वल¢ है ।”94 

यहाँ ‘वल¢’ शÞद पाठकɉ के मन मɅ शंका पैदा कर सकता है । 

काåय गणु 

Ǒदनकरजी राƶीय ǒवचारधारा के ूमुख कǒव होने के कारण उनके काåय 

मɅ बांित का ःवर ूमखु है । ‘कुǽ¢ेऽ’ का वÖय[ ǒवषय युƨ और सƨु से 

उ×पÛन मानिसक पीड़ा होने के कारण यह एक राजनीितक काåय है । इसिलए 

इसमɅ ओजगणु ूमखु Ǿप से है । उदाहरण के िलए – 

 

                                                 
94  Ǒदनकर – कुǽ¢ेऽ, प ृ9 
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“रƠ से िसचं कर समर कȧ भेǑदनी 

हो गई है लाल नीचे कोस-भर, 

और ऊपर रƠ कȧ खर धार मɅ 

तैरते हɇ अगं रथ, गज, वाजी के ।”95 

इन पंǒƠयɉ मɅ युƨ कȧ भयानकता का वण[न है ।  

“फूलɉ पर आँस ूके मोती, 

और अौ ुमɅ आशा, 

िमÒटȣ के जीवन कȧ छोटȣ, 

नपी-तुली पǐरभाषा ।”96 

माधुय[ गणु के Ʈारा कǒव ने यहाँ जीवन कȧ ¢ǔणकता का िचऽण Ǒकया है । 

सवंादा×मकता 

अÛय काåयɉ से िभÛन ‘कुǽ¢ेऽ’ कȧ एक ूमखु ǒवशेषता है 

सवंादा×मकता । सवंादा×मकता काåय को सशƠ बनाते है । युƨ के पƱात ्

युिधǒƵर और भींम के बीच मɅ होनेवाले सवंाद को हȣ कǒव ने काåय के Ǿप मɅ 

िचǒऽत Ǒकया है । जसेै – 

“कुǽ¢ेऽ-ǒवजेता, बता िनज पाँव 

िसहंासन पै धरता नहȣं Èयɉ है ?” 

                                                 
95  Ǒदनकर – कुǽ¢ेऽ, प ृ12 
96  Ǒदनकर – कुǽ¢ेऽ, प ृ110 
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“अब बाधा कहाँ ? िनज भाल पै पाÖडव 

राजǑकरȣड धरɅ सखु से;”97 

इस ूकार एक दसूरे के बीच मɅ होनेवाले ूư और उƣर के Ʈारा पूरȣ कथा कहȣ 

गई है ।  

लोकोǒƠयाँ और महुावरे 

Ǒदनकरजी ने भाषा को सशƠ बनाने, ूसÛन अथ[वƣा तथा गित ूदान 

करने के िलए लोकोǒƠयɉ का बहुǒवध ूयोग Ǒकया है । जसेै – 

“थके िसहं आदश[ ढँूढते 

åयंÊय-बाण सहते हɇ ।”98 

इसके Ʈारा कǒव मनुंय कȧ अǔःथरता कȧ ओर इशारा करते है । 

5.4.2 नागाजु[न कȧ काåयभाषा 

ूगितवादȣ कǒवयɉ मɅ नागाजु[नजी का ǒवशेष ःथान है । नागाजु[न के 

काåयɉ मɅ åयंÊय, बाǔÛतकारȣ आःथा और यथाथ[ िचऽण के ǒवǒवध Ǿप उपलÞध 

हɇ । लोक सःंकृित के ǒवकिसत Ǿप उनके काåय मɅ åयƠ हुआ है । उÛहɉने 

बोलचालीय भाषा के काåयमय Ǿप ूःतुत Ǒकया है । उनके बाǔÛतकारȣ 

åयǒƠ×व साॆाÏयवाद, सामतंवाद तथा पूँजीवाद का ूखर आलोचना मɅ ःपƴ हो 

जाता है । उÛहɉने एक तरह साॆाÏयवाद, पूँजीवाद आǑद कȧ åयÊंयपरक 

                                                 
97  Ǒदनकर – कुǽ¢ेऽ, प ृ64 
98  Ǒदनकर – कुǽ¢ेऽ, प ृ48 
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आलोचना कȧ तो दसूरȣ तरफ ौिमक वगɟ के बीच एकता बढ़ाने मɅ काय[रत रहा 

है । उनकȧ कǒवता भोगे हुए यथाथ[ कȧ कǒवता होने के कारण उसमɅ कãपना 

का ूयोग कम िमलते हɇ । 

रस 

उनके काåयɉ मɅ रसɉ का समिुचत ूयोग िमलते है । ौृगंार  रस के िलए  

उदाहरण – 

“सांध्य नभ मɅ पǔƱमांत-समान 

लािलमा का जब कǽण आÉयान 

सनुा करता हँू, समुǔुख उस काल 

याद आता तुàहारा िसÛदरू ितलǑकत भाल ।”99 

यहाँ िसदंरू ितलǑकत भाल के िचऽण के Ʈारा ौृगंार रस कȧ सुदंर Ǿप िमलता है ।  

इस ूकार उनके काåय मɅ अÛय रसɉ कȧ भी सुदंर अिभåयǒƠ ूाƯ है । 

छंद 

नागाजु[न ने मƠु छंद का ूयोग Ǒकया है । Ǒफर भी उसमɅ लय एवं ताल 

का सुदंर समावेश है । जसेै – 

“इÛदजुी, इÛदजुी 

Èया हुआ आपको ? 

सƣा कȧ मःती मɅ भलू गई बाप को 
                                                 
99 नागाजु[न – सतरंगे पंखɉवाली, प ृ18 
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Èया हुआ आपको ।”100  

यहाँ मƠु छंद का सुदंर ूयोग िमलते है । 

“यहाँ नहȣं लÏजा का योग 

भीख माँगने का है रोग 

पेट बचते हɇ हम लोग 

लोगे मोल? 

लोगे मोल?”101  

यहाँ पÛिह – पÛिह माऽाओं के चरणवाले छंद का ूयोग Ǒकया गया है । 

शÞद 

नागाजु[नजी ने बोलचाल कȧ भाषा और लोक जीवन कȧ शÞदावली का 

ूयोग Ǒकया है । उनके Ʈारा ूयुƠ लोकǒूय खडȣबोली मɅ अमेंज़ी, उदू[, सःंकृत, 

बंगला और मिैथली भाषा के मामीण शÞदɉ को भी देख सकते है । नागाजु[नजी 

ने अपनी बात जनसाधारण तक पहँूचाने के िलए लोक जीवन कȧ भाषा को 

अपनाया है । उनके Ʈारा ूयुƠ जनपदȣय शÞद हɇ – ǒबजली, िछनाल, फǑहयाँ, 

पǑडया, तलइया, फाँक, खूसट, झबरा आǑद । सोहबत, मतुाǒबक, अमानत, 

बेǽखी, िलबास, िनगाहɉ, नदारद आǑद उनके Ʈारा ूयुƠ उदू[ शÞद हɇ । उÛहɉने 

अमेंज़ी शÞदɉ का भी ूयोग Ǒकया है जसेै – शाम, जÈंशन, मेमोǐरयल, कैǐरयर, 

                                                 
100  नागाजु[न – ूेत का बयान, प ृ26 
101  नागाजु[न – हज़ार हज़ार बाहɉवाली, प ृ144 
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िलबटȹ, पाऊंड, साऊंड, रेस कोस[, Üलीज़--- एÈसÈयूस मी, शाम – Ôयटूȣ, िगयर, 

Üलान, केǐरयर, ूयवेट, िसÈयोर आǑद । 

शÞदशǒƠ 

उÛहɉने शÞदशǒƠयɉ का समिुचत ूयोग Ǒकया है । उदाहरण के िलए – 

“आगे से आया 

अलकɉ से तैलाƠ पǐरमल का झौका 

रग-रग मɅ दौड गई ǒबजली 

तन गई रȣढ़ ।”102 

यहाँ झकुȧ पीठ को हथेली का ःपश[ और केशɉ कȧ सगुǔÛध नई ताकत देता है । 

इस ूकार के उदाहरण उनके काåयɉ मɅ अनेक हɇ । 

ǒबàब योजना 

ǒबàबɉ के ूयोग Ʈारा उÛहɉने काåय को ूभावशाली बनाया है । जसेै – 

“भगवती भगीरथी –  

मींम मɅ यह हो गई थी ूतन-ुसिलला 

ǒवरǑहणी कȧ पीठ-लुǑंठत एक वेणी-सǺश ।”103  

यहाँ मींम मɅ गगंा कȧ ǔःथित ǒवरǑहणी कȧ कृशता से कȧ गई है ।  

 

                                                 
102  नागाजु[न – सतरंगे पंखɉवाली, प ृ18 
103  नागाजु[न – सतरंगे पंखɉवाली, प ृ52 
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“फटȣ दरȣ पर बैठा है िचर-रोगी बेटा 

राशन के चावल के कंकड बीन रहȣ पƤी बेचारȣ 

गभ[-भार से अलस िशिथल हɇ अगं-अगं, 

मुहँ पर उसके मटमलैी आभा 

छÜपर पर बठैȤ है ǒबãली 

Ǒकस घर से जाने Èया कुछ खा आई है 

चला-चला कर जीभ ःवाद लेतीं हɉठɉ का ।”104  

यहाँ एक गरȣब घर के सदःयɉ के मािम[क वण[न के Ʈारा मानस ǒबàब कȧ सǒृƴ 

कȧ है । 

इस ूकार उÛहɉने Ǻँय, ौåय, यातåय, आःवाƭ आǑद ǒबàबɉ का ूयोग 

Ǒकया   है । 

नागाजु[नजी ने अपने काåय मɅ सपाटबयानी का ूयोग Ǒकया है । जसेै – 

“कई Ǒदनɉ से चूãहा रोया, चÈकȧ रहȣ उदास, 

कई Ǒदनɉ तक कानी कुितया सोई उनके पास, 

कई Ǒदनɉ तक लगी भीत पर िछपकिलयɉ कȧ गँत, 

कई Ǒदनɉ तक चूहɉ कȧ भी हालत रहȣ िशकःत ।”105 

सपाटबयानी के Ʈारा उÛहɉने सीधे अथ[ कȧ अिभåयǒƠ कȧ है । 

                                                 
104  नागाजु[न – तालाब कȧ मिछिलयाँ, प ृ158 
105  नागाजु[न – सतरंगे पंखɉवाली, प ृ34 
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नागाजु[नजी ने åयंÊय का भी िचऽण Ǒकया है जो काåय को अिधक 

तीोता ूदान करती  है । उदाहरण के िलए – 

“आ हȣ गई उझक- उझक कर हɉठɉ के कगारɉ तक  

सजंीदगी मɅ डूबी कृत£ मसुकान 

तगर कȧ-सी सादगी मɅ 

जगमगा उठे धँसे-धँसे गाल ।”106 

यहाँ भाषा मɅ सादगी और सरलता है साथ हȣ साथ नई भिंगमा भी है । 

5.4.3 ǒऽलोचन शाƸी कȧ काåयभाषा 

ूगितवादȣ काåयधारा के समथ[ कǒव हɇ – ǒऽलोचन शाƸी । 20 अगःत 

1917 मɅ उƣर ूदेश के सलुतानपुर मɅ जÛमे ǒऽलोचन के बचपन का नाम 

वासदेुव िसहं था । ‘ǒऽलोचन’ उनका साǑहǔ×यक नाम है और ‘शाƸी’ उपािध । 

ǑहÛदȣ साǑह×य जगत मɅ ǒऽलोचन को उनके सॉनेटɉ से पहचाना जाता है । 

सॉनेट को मराठȤ मɅ ‘सनुीत’ कहते हɇ । यह छंद का नाम न होकर अनुशासन 

का नाम है । उनकȧ काåय कृितयाँ हɇ बमश: - ‘धरती’, ‘गलुाब और बुलबुल’ 

(गज़लɅ और ǽबाईयाँ), ‘Ǒदगतं’, ‘ताप के ताए हुए Ǒदन’, ‘उस जनपद का कǒव 

हँू’, ‘फूल नाम है एक’ आǑद । 

ǒऽलोचनजी ǒवचारɉ से ूगितवादȣ और भाषा शैली कȧ Ǻǒƴ से छायावाद 

से ृभाǒवत हɇ । उनके Ʈारा रिचत ‘धरती’ तथा ‘गुलाब और बुलबुल’ 
                                                 
106  नागाजु[न – सतरंगे पंखɉवाली, प ृ12 
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ूगितवादȣ भावनाओं से पूण[ कृितयाँ हɇ । उनका ूथम काåय-सकंलन है - 

‘धरती’ । इस सकंलन कȧ ‘अब तक जो होता आया है’, ‘तुम बढ़ो ǔजस तरह 

दावानल’, ‘जब समाज आगे बढ़ता है’, ‘ओ तू िनयित बदलनेवाली’, 

‘एकािधकार के पंजे मɅ’ आǑद रचनाएँ ूौढ़ता, सशƠता, भाव-ूवणता तथा 

आवेग से पǐरपूण[ है । 

 ǒऽलोचनजी कȧ ǽबाईयɉ और गज़लɉ का संकलन है - ‘गलुाब और 

बुलबुल’, जो ूेमगीतɉ एवं ूगितवादȣ भावनाओं से पǐरपूण[ है । इनमɅ सामाǔजक 

जीवन कȧ ǒवषमता, शोषक-वग[ कȧ ूवǒृƣयɉ एवं नव िनमा[ण कȧ आकां¢ाएँ 

िचǒऽत हɇ । 

सन ्1945 मɅ ूकािशत ‘धरती’ काåय समंह वैयǒƠक ूेमभावना, ूाकृत 

सɋदय[-आकष[ण और सामाǔजक चेतना जसैी कǒव कȧ तीन ूवǒृƣयɉ को ःपƴ 

करती है । ‘धरती’ मɅ उÛहɉने दो ूकार कȧ भाषा का ूयोग Ǒकया है – क) 

जनभाषा, ǔजसका ूयोग सामाǔजक ǒवसगंितयɉ के अकंन के िलए Ǒकया है । 

उदाहरण के िलए धांगर, ितलकुट, पोखट आǑद शÞद । ख)  अिभधा×मक 

पदावली । 

उनके Ʈारा रिचत ‘गलुाब और बुलबुल’ ǽबाईयɉ के िलए ूिसƨ है । 

ǽबाई कǒवता कȧ एक खास Ǒकःम है । ǽबाई चौपाई से िमलती-जलुती है पर 

दोनɉ मे अतंर है । ǽबाई कȧ यह ǒवशेषता है Ǒक उसमɅ पहली-दसूरȣ तथा चौथी 



+vªÉÉªÉ {ÉÉÄSÉ 

 263 

पंǒƠ का तकु एक हो जाना ज़Ǿरȣ है यǑद तीसरȣ पंǒƠ कȧ भी तुक एक हो तो 

कोई हािन नहȣं होती । 

‘ताप के ताए हुए Ǒदन’ कǒवता समंह मɅ गीत काåय कȧ ǒवशेषताएँ जसेै- 

सगंीता×मकता और उसके अनकूुल सरस ूवाहमयी कोमलकांत पदावली, िनजी 

रागा×मकता, सǔं¢Ưता और भाव कȧ एकता आǑद पाए जाते हɇ । 

शाƸीजी के काåय आकार मɅ छोटȣ होने पर भी अथ[ गंभीर होती है । 

इनकȧ रचनाओं मɅ सामाÛय जीवन के दैÛय, अभाव तथा ःवाभाǒवक शǒƠ के 

सुदंर िचऽ िमलते हɇ । उनकȧ रचनाओं मɅ उƪोधना×मक ःवर हर कहȣं नहȣं 

िमलते हɇ । लेǑकन िशãपगत सौƵव तथा ǒवचारɉ कȧ ऊँचाई एक समान िमलते 

हɇ । लेǑकन बौǒƨकता के कारण वेगहȣनता का आभास कहȣं िमलते हɇ । 

ǒऽलोचन के काåय  मɅ माÈस[वादȣ माÛयताओं कȧ ूतीती होती है । उनके काåय 

मɅ रागा×मक बोधɉ और जीवन-यथाथ[ के िचऽण भी हम देख सकते हɇ । 

ःवाभाǒवकता, ःवÍछता, ःवःथता और ूभाǒवत करने कȧ शǒƠ आǑद उनके 

काåय कȧ ǒवशेषताएँ हɇ । 

ǒऽलोचनजी के काåय का एक अÛय ǒवशेष गणु है – आशावादȣ ःवर । 

उनके काåय मɅ घुटन, िनराशा, अनाःथा आǑद का अभाव है । बǔãक उनके 

काåय मɅ ःवःथ ःफूित[, ताज़गी, अटूट आ×मǒवƳास आǑद का समावेश है । 

उनकȧ रचनाओं मɅ एक समान, सहज अिभåयǒƠ कȧ ूवǒृƣ Ǻǒƴगत है, चाहे 

ूकृित वण[न हो, ूणय-िचऽण हो या जीवन के सघंषɟ के आलेखन हो । 
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ǒऽलोचन के ूकृित-िचऽ बड़े हȣ सुदंर और आ×मीय हɇ साथ हȣ इसमɅ 

यथाथ[ कȧ गहराई है । कãपना अितरेक इसमɅ नहȣं है । उदाहरण के िलए – 

“जिगए हुआ है भोर सयू[ कȧ ध्वजा चढ़ȣ, 

घर-घर पर समाचार सनुाया यहाँ-वहाँ ।”107  

यहाँ ूकृित का मनोरम िचऽ ूकट होते हɇ । 

ǒऽलोचनजी कȧ भाषा सरल, सबुोध तथा अथ[ गǐरमा से पूण[ एवं सःुपƴ 

है । भावɉ कȧ सहज अिभåयǒƠ तथा जीवन ǒवƳास रचना को सɋदय[ ूदान 

करता है तो ǔजए हुए स×य कȧ अिभåयǒƠ उसको सदा नयापन, ताज़गी और 

शǒƠ देती है । लोकगीतɉ के ःपश[ से उनकȧ कǒवता कोमल बन गई है । 

परàपरागत शैली मɅ िलखी गई रचनाओं मɅ भी लौǑककता का समावेश Ǒकया 

गया है । ूगितवादȣ कǒवता कȧ ूौढ़ कला×मक शǒƠ इनकȧ रचनाओं मɅ Ǒदखाई 

देती है । भाषा के सबंंध मɅ ǒऽलोचनजी का अपना मत है । उनके अनुसार 

“बड़े-बड़े शÞदɉ मɅ बड़ȣ-बड़ȣ बातɉ को कहने कȧ आदत औरɉ मɅ पर मेरा ढरा[ 

अलग गया है ।”108 इससे यह बात ःपƴ हो जाती है Ǒक कǒव भाषा के 

बोलचाल Ǿप के या लोकभाषा के ूयुƠा एवं प¢धर है ।   

ǒऽलोचनजी कȧ भाषा ूचिलत साǑहǔ×यक ǑहÛदȣ से िभÛन है । उÛहɉने 

एक ऐसी काåयभाषा को ǒवकिसत Ǒकया है जो अमेंज़ी-वाÈय ǒवÛयास तथा 

                                                 
107  ǒऽलोचन शाƸी – गुलाब और बुलबुल, प ृ13 
108  ǒऽलोचन शाƸी – उस जनपद का कǒव हँू, प ृ116 
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महुावरɉ से अिधक ूभाǒवत है । उनकȧ ǑहÛदȣ के शÞदɉ मɅ लगभग एक हज़ार 

वषɟ कȧ गूजँɅ हɇ । उदाहरण के िलए – 

“समझ सगुबुगाɃ 

नहȣं तो कहȣं से 

धुन आई Èया आई 

- - - 

चादर Ǒफर फैलाई 

Ǒफर-Ǒफर तǑहआई ।”109 

यहाँ धनु शÞद के Ʈारा उÛहɉने वषɟ से चली आ रहȣ सघंषɟ को यूिचत Ǒकया है । 

यहाँ ूयुƠ ‘तǑहआई’ शÞद साधारण जनता Ʈारा ूयुƠ शÞद है जो अब ूचार 

मɅ नहȣं है । 

उनकȧ वण[ना×मक कǒवता है - ‘नगई महरा’ । इसमɅ ूयुƠ भाषा का 

सारा बाƻ रचाव जसेै शÞदɉ का मखुर सगंीत, आवेग, तनाव आǑद अपने आप 

ख×म हो गई है । 

“नगी खाँची फाँदे बैठा था 

हाथɉ मɅ वहȣ काम 

आँखɅ उन हाथɉ के 

हथवट िचताती हुई 

                                                 
109  ǒऽलोचन शाƸी – ताप के ताए हुए Ǒदन, प ृ37 



+ÉvÉÖÊxÉEò ªÉÖMÉÒxÉ EòÉ´ªÉ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉ º´É°ü{É 

 266 

खाँची मɅ लगी एक आँख 

- - -  

जसेै असाठ के मेघ कȧ गरज ।”110 

यहाँ कǒव ने महरा का िचऽण सुदंर शÞदɉ मɅ Ǒकया है । उÛहɉने वण[न के बम 

मɅ आनेवाली वःतुओं को वःतु हȣ रहने Ǒदया है । उनमɅ ूतीकɉ को बदल डालने 

कȧ जãदȣ कहȣं नहȣं Ǒदखाई पड़ती । 

अलकंार 

काåय मɅ अलकंार का मह×वपूण[ ःथान है । ǒऽलोचनजी ने भी काåय मɅ 

अलकंारɉ को पया[Ư मह×व Ǒदया है । कǒवता मɅ चम×कार लाना हȣ उनका लआय 

नहȣं रहा है । इसिलए कुछ लोग उसको ‘सपाटबयानी का कǒव’ मानते हɇ । 

मानवीकरण अलकंार के िलए उदाहरण – 

“हवा नए अखँुओं से यɉ हȣ बितयाती है 

उनका िसर Ǒहलता है  

फूल ǔखलǔखलाते हɇ ।”111 

यहाँ हवा को मानव के Ǿप मɅ िचǒऽत करके मनुंय कȧ कोमल, सुदंर भावɉ को 

åयƠ करते हɇ । 
 

                                                 
110  ǒऽलोचन शाƸी – नगई महरा, प ृ72 
111  ǒऽलोचन शाƸी – झापस, 37 
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छंद 

‘ताप के ताए हुए Ǒदन’ मɅ सवैये का ूयोग अिधक हुआ है । इसका 

उदाहरण ‘मौन भी कैसे रहँू’ और ‘रात मɅ’ िमलते हɇ । पुराने छंदɉ को नए Ǿप 

मɅ ǒवकिसत करने कȧ ¢मता उसमɅ है । उदाहरण के िलए – 

“बाढ़ मɅ जो 

कहȣ न जा सकȧ 

जलǽƨ रहȣ वहȣ दबू रहा हँू ।”112  

यहाँ ूयƠु ‘कहȣ न जा सकȧ’ के बदले ‘कहȣं जा न सकȧ’ का ूयोग करते तो 

यह खडȣबोली का एक सुंदर सवैया हो जाता । 

ǒऽलोचनजी अपनी कǒवताओं मɅ बातचीत कȧ सी सहजता तथा 

ःवाभाǒवकता लाने मɅ सतक[  रहे हɇ । ‘ताप के ताए हुए Ǒदन’ मɅ ǒऽलोचनजी ने 

मÉुयत: वण[ना×मक शैली का ूयोग Ǒकया है और कहȣं-कहȣं भावािभåयंजन 

शैली भी Ǻƴåय है । उदाहरण के िलए ‘मौन भी कैसे रहँू’, ‘रात मɅ’, ‘मɇने जो 

सोचा था’ आǑद कǒवताएँ । 

ǒबàब योजना 

उनकȧ कǒवता मɅ Ǻँय, ौåय, यातåय, ःपृँ य तथा आःवाƭ ǒबàब 

िमलते हɇ । Ǻँय ǒबàब के िलए उदाहरण है – 

 

                                                 
112  ǒऽलोचन शाƸी – जलǾƨ दबू, प ृ25 
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“आई थी घटाएँ अभी 

नाचकर चली गई 

ǒबजली का मशाल जल-जलकर 

बुझ जाता था ।”113 

यहाँ ǒबजली के मसाल Ʈारा कǒव ने सारȣ बात कहȣ है । ǒबजली Ǒदखाई 

दोनेवाला है । अत: यहाँ Ǻँय ǒबàब है । 

ौåय ǒबàब के िलए उदाहरण – 

“केवल ǐरमǔझम का संगीत सनु पड़ता था 

बूँदɉ कȧ छनकारɅ 

ओलितयɉ कȧ टपटप टप कारो 

पानी का कल-कल करते 

बहते हȣ जाना ।”114 

सगंीत एवं पानी का ःवर हम केवल सनु हȣ सकते हɇ । उसे हम देख या ःपश[ 

नहȣं कर सकते । 

ǒऽलोचनजी मनुंय को समाज कȧ एक शǒƠ, समाज-जीवन का ूतीक 

मानते हɇ । उदाहरण के िलए – 

 

                                                 
113  ǒऽलोचन शाƸी – बरसाती रात, प ृ18 
114  ǒऽलोचन शाƸी – बरसाती रात, प ृ18 
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 “ǔजस समाज मɅ तुम रहते हो 

यǑद तुम उसकȧ एक शǒƠ हो 

उसकȧ ललकारɉ मɅ से ललकार एक हो 

- - - - - 

आँखɉ मɅ दो आँख तुàहारȣ 

तो िनƱय समाज-जीवन के तुम ूतीक हो ।”115 

यहाँ सपंूण[ मानव शǒƠ एवं ǒविोह का सशƠ ूतीक है । कǒव ने यहाँ ूतीकɉ 

के Ʈारा मनुंय मɅ ǒवरोधी भाव पैदा करने का ूयास Ǒकया है । 

शÞदशǒƠ 

ǒऽलोचनजी ने वण[ना×मक शैली का ूयोग एयादा Ǒकया है । इसिलए 

उनके काåय मɅ अलकंारɉ के अितरेक का ःथान नहȣं है । यानी वे åयाजोǒƠ 

और अÛयोǒƠ के कǒव न होकर ःवभावोǒƠ के कǒव है । उसी तरह बाहर से वे 

अिभधा के कǒव Ǒदखते हɇ पर उÛहɉने åयंजना तथा ल¢णा का भरपूर ूयोग भी 

Ǒकया है । जसेै – 

“मɇ िचता का चाहता हँू अब उजाला 

बूँद ǔजतना ितिमर सागर बन गया है 

बस उसी कȧ लहर मɅ जग फँस गया है  

देखने को नेऽ कुछ पाते नहȣं हɇ 
                                                 
115  ǒऽलोचन शाƸी – धरती, प ृ62 
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बस ितिमर है-ितिमर इतना बढ़ गया है ।”116 

सपंूण[ छंद से यह आशय िनकलता है Ǒक कǒव सामाǔजक जीवन मɅ 

होनेवाले ǒवषमता, ूवंचना और तÏजÛय नैराँय तथा द:ुख के कारण इय युग 

को अÛधकारमय मानते हɇ । कǒव का ǒवƳास है Ǒक ǒव£ान के Ʈारा यह 

अÛधकार दरू हो जाएगा । लेǑकन उसके पहले ता×कािलक ूकाश कȧ 

आवँयकता है और यह Ǒकसी के बिलदान से हȣ सभंव है । यहȣ बात िचता के 

उजाले से कǒव åयƠ करते है । ध्वÛयाथ[ यह है Ǒक जब तक कुछ लोग इसके 

हेतु बिलदान नहȣं दɅगे जनता का उƨार होनेवाला नहȣं है । यहाँ ‘िचता’ पद से 

बिलदान का भाव åयƠ होने के कारण ‘पदाथ[’ वःतु से ‘åयापार’ वःतु कȧ 

ध्विन है । 

सव[हारा ौिमक वग[ कȧ दȣनदशा का वण[न सीधी, सादȣ, सरल 

ःवाभाǒवक खड़ȣबोली भाषा मɅ Ǒकया गया है ǔजसमɅ कǒव कȧ कǽण ःवर 

मखुǐरत है । उदाहरण के िलए – 

“मध्य-युग का साजऔ, सामान सारा, 

चाल ढ़ाल सभी पुरानी वहȣ धारा । 

मध्य-युग के भाववाहȣ 

यो नए युग से अपǐरिचत औ सशंǑकत 

ये गए सब Ǒदन सताए-धरती ।”117 

                                                 
116  ǒऽलोचन शाƸी – ताप के ताए हुए Ǒदन, प ृ42 
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यहाँ सरल, सबुोध तथा सीधी भाषा का ूयोग Ǒकया गया है ।  

ǒऽलोचन कȧ कǒवता मɅ सःंकृत शÞदावली का समिुचत ूयोग िमलते है । 

जसेै – 

“नई सǒृƴ कȧ झनु लेकर 

बढ़ने का साहस लेकर 

और ǒवजय कȧ धुित लेकर 

अकुतोमय बाधा िनिधतर ।”118 

यहाँ ूयुƠ धुित, अकुतोमय जसेै शÞद सःंकृत शÞदावली के है । यहाँ शÞद 

ूयोग का कौशल, भाव भिंगमा आǑद छायावादȣ काåय के अनुसार है । 

ूगितवादȣ कǒवयɉ ने अनेक शÞदɉ का िनमा[ण Ǒकया है ǔजÛहɅ तीन 

कोǑटयɉ मɅ ǒवभाǔजत Ǒकया जा सकता है – क) नवीन सिंधज शÞद ख) सरल 

सामािसक योजना 3) देशज अथवा नवीन गढ़ȣ हुई ǒविचऽ शÞदावली । 

ǒऽलोचनजी कȧ कǒवताएँ दसूरȣ और तीसरȣ कोǑट मɅ आती हɇ । जसेै – 

“वशीकरण-ूवीण-मधु-मःुकान आई ।”119 

“कपसीले, ऊढ़े, लाल और पीले मटमलेै ।”120  

यहाँ भाषा कȧ सरल एवं नवीन शÞदावली Ǻǒƴगत है । 

                                                                                                                                  
117  ǒऽलोचन शाƸी – धरती, प ृ45 
118  ǒऽलोचन शाƸी – धरती, 12 
119  ǒऽलोचन शाƸी – धरती, प ृ87 
120  ǒऽलोचन शाƸी – धरती, प ृ21 
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ǑहÛदȣ साǑह×य जगत मɅ िनराला, पंत जसेै कǒवयɉ ने सॉनेटɉ कȧ रचना 

कȧ है पर उसमɅ ǒऽलोचनजी ने हȣ सफलता हाǔज़ल कȧ है । आज ǒऽलोचनजी 

अपने सॉनेट, गज़ल एवं ǽबाइयɉ के Ʈारा ǑहÛदȣ साǑह×य मɅ एक अलग एवं 

मह×वपूण[ ःतान ूाƯ Ǒकए है । िनरालाजी कȧ तरह उÛहɉने मƠु छंद का ूयोग 

भी Ǒकया है । उÛहɉने अपनी कǒवता मɅ Ǒकसी न Ǒकसी तरह ूास लाने कȧ 

कोिशश कȧ है । जसेै – 

“नरम नरम होने पर 

यहȣ वहाँ 

उनको दलुराती है 

धूप से नहलाती है 

ǐरमǔझम कȧ लोǐरयाँ सनुाती है ।”121 

यहाँ दलुराती, नहलाती, सनुाती शÞदɉ के Ʈारा अÛ×यानुूास कȧ योजना कȧ गई 

है । 

ǒऽलोचनजी ǑहÛदȣ साǑह×य मɅ ूगितवादȣ ǒवचारɉ पर चलनेवाले एक कǒव 

होने पर भी उÛहɅ ूितǒƵत ःथान न िमला । इसके सबंंध मɅ ःवयं ǒऽलोचनजी 

ने अपनी कृित ‘उस जनपद का कǒव हँू’ मɅ यɉ कहा हɇ – 

“ूगितशील कǒवयɉ कȧ नई िलःट िनकली है 

उसमɅ कहȣं ǒऽलोचन का तो नाम नहȣं था ।”122 

                                                 
121  ǒऽलोचन शाƸी – ताप के ताए हुए Ǒदन, प ृ34 
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इससे यह बात åयƠ हो जाती है Ǒक कǒव ःवयं को ूगितशील मानते हɇ । 

5.5 ूयोगवादȣ कǒवयɉ कȧ काåयभाषा 

ूगितवाद के त×पƱात जनमी नयी काåयधारा ूयोगवादȣ काåय नाम से 

ूिसƨ हुए । डॉ.िशवकुमार िमौजी के अनुसार – “ूगितवादȣ काåय अभी अपने 

ǒवकास कȧ टेढ़ȣ-सीधी पगडंǑडयɉ को सतंुिलत-असतंुिलत Ǿप से तय हȣ कर रहा 

था Ǒक सन ् 1943 ई मɅ ौी. अ£ेय के सपंादक×व मɅ ूकािशत ‘तारसƯक’ 

नामक कǒवता समंह ने ǑहÛदȣ जगत को एक नवीन काåय ूवǒृƣ से पǐरिचत 

कराया, जो समंह मɅ अ£ेयजी कȧ भिूमका (ǒववǒृƣ और पनुरावǒृƣ) तथा समंहȣत 

कǒवयɉ मɅ से अिधकांश के वƠåयɉ मɅ काåयगत ूयोगɉ कȧ ǒवःततृ चचा[ के 

कारण ‘ूयोगवाद’ नाम से पुकारȣ गई ।”123 यहाँ उÛहɉने ूयोगवाद के उƫव पर 

ूकाश डाला है । 

ूगितवाद कȧ भाँित ूयोगवाद भी देश कȧ आिथ[क, राजनीितक, 

सामाǔजक तथा साǑहǔ×यक पǐरǔःथितयɉ के कारण उपजी है । अत: िनराशा, 

कंुठा, घुटन आǑद इस यगु के काåय-ǒवषय रहे है । इस युग के ूितिनिध कǒव 

हɇ – सǔÍचदानंद हȣरानदं वा×ःयायन अ£ेय, गजाननमाधव मǒुƠबोध, शमशेर 

बहादरु िसहं आǑद ।  

 

                                                                                                                                  
122  ǒऽलोचन शाƸी – उस जनपद का कǒव हँू, प ृ111 
123  िशवकुमार िमौ – नया ǑहÛदȣ काåय, प ृ201 
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5.5.1 अ£ेय कȧ काåयभाषा 

ूयोगवाद के ूवत[क एवं ूमखु कǒव के Ǿप मɅ अ£ेयजी ǑहÛदȣ साǑह×य 

मɅ ǒवÉयात हɇ । åयǒƠवाद और अहंवाद  के कारण उनके काåय मɅ पराजयवादȣ, 

िनयितवादȣ, ¢णवादȣ भावनाओं कȧ अिधकता है । उनकȧ ओज और शǒƠ भरȣ 

कǒवताओं मɅ नए-नए ूयोग भी पǐरलǔ¢त हɇ । 

रस 

अ£ेयजी के काåयɉ मɅ रस के ǒवǒवध Ǿप पǐरलǔ¢त है । उनके Ʈारा 

ूयुƠ शांत रस के िलए उदाहरण है – 

“मरण ? ǒपघल कर सजल भǒƠ से 

िमल जाना उस महÍछǒƠ से ! 

करɅ म×ृयु का Èयɉ न उãलिसत हो-कर हम आƾान ! 

राग समाƯ ! चलो अब जागो ।”124 

यहाँ म×ृयु के ूित कǒव कȧ जो शांत Ǻǒƴ है उसी को िचǒऽत Ǒकया गया है । 

रौि रस का एक Ǻƴांत ूःतुत है -  

“ठहर, ठहर, आततायी ! ज़रा सनु ले – 

मेरे बुƨ वीय[ कȧ पुकार आज सनु जा ! 

रागातीत, दप[ःफȧत, अतल, अतुलनीय, 

मेरȣ अवहेलना कȧ टÈकर सहार ले ।”125 
                                                 
124  अ£ेय – पूवा[, प ृ89 
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यहाँ शोषण के ूित कǒव का आƾान मखुǐरत है । 

इसके अलावा उनके काåय मɅ कǽण, ौृगंार आǑद रसɉ का ूयोग भी है । 

अलकंार 

अ£ेयजी ने अपने काåयɉ मɅ उपमा, उ×ूे¢ा, पुनǽǒƠ, ǒवरोधाभास, सदेंह, 

यमक, मानवीकरण आǑद अलकंारɉ का सुदंर ूयोग Ǒकया है । जसेै – 

“ओस-बूँद कȧ ढ़रकन-इतनी कोमल, तरल, Ǒक झरते-झरते मानो 

हरिसगंार का फूल बन गयी ।”126 

यहाँ उÛहɉने उ×ूे¢ा अलकंार का ूयोग Ǒकया है । 

सदेंह के िलए उदाहरण – 

“न जाने मछिलयाँ हɇ या नहȣं 

आँखɅ तुàहारȣ 

ǑकÛतु मेरȣ दȣƯ जीवन-चेतना िनƱय नदȣ है ।”127  

यहाँ कǒव ने सदेंह का सुदंर Ǿप ूःतुत Ǒकया है । 

मानवीकरण के िलए उदाहरण – 

“पित सेवारत साँझ 

उचकता देख पराया-चाँद 

ललकार ओट हो गयी ।”128  
                                                                                                                                  
125  अ£ेय – पूवा[, प ृ134 
126  अ£ेय – आंगन के पार Ʈार, प ृ80 
127  अ£ेय – अरȣ ओ कǽणा ूभामय, प ृ89 
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यहाँ मानवीकरण अलकंार का सुदंर िचऽण िमलते है । 

छंद 

अ£ेयजी ने सरसी, ǒवƭा, शुƨ गीता, ताटंक, बरवै, Ǿपमाला जसेै छंदɉ 

का ूयोग Ǒकया है । जैसे – 

“भोर बोला नदȣ तट कȧ घांǑटयां का नाद । 

चोट खा कर जग उठा सोया हुआ अवसाद । 

नहȣं मझु को नहȣं अपने दद[ का अिभमान – 

मानता हँू मɇ पराजय है तुàहारȣ याद !”129 

यहाँ कǒव ने Ǿपमाला छंद का ूयोग Ǒकया है । 

शÞद 

अ£ेयजी कृत  ‘बावरा अहेरȣ’, ‘इÛिधनु रɋदे हुए’ आǑद समंहɉ मɅ तƫव 

शÞदावली का बहुल ूयोग देख सकते है । उनके Ʈारा ूयƠु तƫव शÞद हɇ – 

बटुली, चहकमÖडȣ कȧ ठोलमठोल, हथौडे, लगंर, चमरौधे, कुिलया, मेड़, नाईन 

आǑद । ूयाथी, अनथक-गित, अपलक-ध्युित, ःतÞध-ःवर, ǒवःमतृा, पूँजीभूत 

आǑद उनके Ʈारा ूयुƠ त×सम शÞद है । उÛहɉने अरबी शÞदɉ का भी ूयोग 

Ǒकया है । जसेै – दȣवाना, जोखम, सलीब, शौक, शराब, मलुàमा, ताज़ा, गरेवां, 

Þयाज, तेज़ाब, इशारे, Ǒदल आǑद । 

                                                                                                                                  
128  अ£ेय – अरȣ ओ कǽणा ूभामय, प ृ67 
129  अ£ेय – पूवा[, प ृ203 
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शÞदɉ कȧ िमतåययता, कसाव और गहन अथ[वƣा अ£ेय के काåयɉ कȧ 

ǒवशेषता  है । चीƹता, कुरमरुाता, अड़खड़ाता, सɅत, Ǒटमक, दईमारे, टाँगे, 

िघÊघी, सइूयाँ, दबुक, रड़कन, तड़कन, कुिलया, तरसɉ-नरसɉ, ददोरɅ, सौटंच, 

औचक आǑद उनके Ʈारा ूयुƠ लोकभाषा के शÞद है ।  

काåयगणु 

अ£ेयजी के काåयɉ मɅ ओज एवं ूसाद गणु कȧ ूधानता है । 

“वहȣं उसको जय 

िमलेगी तो िमलेगी 

या िमलेगी लय, 

असशंय 

तुम तरȣ को छोड़ दो 

बढ़ती लहर पर !”130 

यहाँ ओज गणु का ूयोग देख सकते हɇ । 

“एक Ǒदन सहसा 

सरूज िनकला 

अरे ǔ¢ितज पर नहȣं, 

नगर के चौक: 

धूप बरसी 
                                                 
130  अ£ेय – इÛिधन ुरɋदे हुए, प ृ66 
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पर अतंǐर¢ से नहȣं, 

फटȣ िमÒटȣ से ।”131 

यहाँ मानव कȧ दȣन दशा का िचऽण ूसाद गणु Ʈारा åयƠ Ǒकया गया है । 

ूतीक योजना 

अ£ेयजी ने साधारण मɅ असाधारण मौिलक åयंजना भर देने के िलए 

हाǐरल, मछली, हरȣ घास, तारा, दȣप, िशिशर, सयू[ आǑद को ूतीक बनाया है । 

सज[ना, उड़ने कȧ लालसा, गितशीलता और साहसी अिभयानी के Ǿप मɅ हाǐरल 

को ूःतुत Ǒकया है । सागर जीवन और अ£ात स×य का ूतीक है । अǔःमता, 

ǔजजीǒवषा तथा £ान के अÛवेषण का ूतीक है मछली । åयǒƠ कȧ उदासी और 

अवसाद के Ǿप मɅ िशिशर को ूःतुत Ǒकया गया है । जसेै – 

“उपर अधर मɅ 

हवा का एक बुलबुला-भर पीने को 

उछली हुई मछली 

ǔजस कȧ मरोड़ȣ हुई देह-वãली मɅ 

उस कȧ ǔजजीǒवषा कȧ उ×कट आतरुता मखुर है ।”132 

यहाँ मछली उ×कट ǔजजीǒवषा का ूतीक है । 
 

                                                 
131  अ£ेय – अरȣ ओ कǽणा ूभामय, प ृ154 
132  अ£ेय – आँगन के पार Ʈार, प ृ13 
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उÛहɉने पौराǔणक ूतीकɉ के Ʈारा आधुिनक भावबोध या समकालीन 

चेतना को िनǾǒपत Ǒकया है । जसेै – 

“अिभनव िोण ǑकÛतु कहता है : 

‘व×स, वीर, 

धरो चाप, साधɉ तीर, 

धरती को ǒवƨ करो – 

अमतृ-सा कूप जल यहȣं फूट िनकले !’ 

और Ǒफर चपुके से एकलåय के नये कुएँ मɅ भाँग ड़ाल देता है ।”133 

यहाँ महाभारतीय पाऽɉ के Ʈारा आधुिनक ःवाथȸ, साॆाÏयवादȣ राƶɉ का 

ू×य¢ीकरण Ǒकया गयै है । अÛय पौराǔणक पाऽɉ मɅ कंुती कंुठा का ूतीक है 

तो बɋच ूेमी का, िोणाचाय[ राजनीित£ का, इÛि मनोǒवकार का ूतीक है ।  

इसी ूकार अ£ेयजी ने åयंÊया×मक, वैयǒƠक, सामाÛय, ूाकृितक, यौन, 

िमथकȧय ूतीकɉ का भी ूयोग Ǒकया है । 

ǒबàब योजना 

अ£ेयजी के ǒबàब-ूयोग के सबंंध मɅ उãलेख है – “अ£ेय के ǒबàब 

उनकȧ शÞद सामØय[, बौǒƨकता और तीो सवेंदनशीलता का पǐरचय देते हɇ ।”134  

                                                 
133  अ£ेय – इÛिधनुष रɋदे हुए, प ृ31-32 
134  डॉ.सतंोष कुमार ितवारȣ – अ£ेय से अǽण कमल भाग 1, प ृ65 
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इससे यह बात िसƨ होता है Ǒक अ£ेयजी Ʈारा ूयुƠ ǒबàब काåय कȧ महƣा 

बढ़ाने मɅ स¢म िनकले है ।  जसेै – 

“पित-सेवा रत साँझ 

उचकता देख पराया चाँद 

ललकार ओट हो गयी ।”135  

इसमɅ ूयुƠ ǒबàब Ʈारा आ×मीय अनुभिूतयɉ से सपंƠृ मानवीकरण का सफल 

यƤ िचǒऽत Ǒकया गया है । 

“रात के रहःयमय, ःपǔÛदत ितिमर को, 

भेदती कटार-सी 

कɋध गई बौखलाए मोर कȧ पुकार- 

वायु को कँपाती हुई, 

छोटे-छोटे ǒबन जमे ओस-ǒबÛदओुं को झकझोरती, 

दःुसह åयथा सी 

नभ पार ।”136 

यहाँ मानव मन:ǔःथित के अनुǾप वातावरण िनिम[त करता हुआ रात के सÛनाटे 

मɅ मोर कȧ पुकार को ǒबǔàबत Ǒकया गया है । 
 

                                                 
135  अ£ेय – अरȣ ओ कǽणा ूभामय, प ृ67 
136  अ£ेय – पूवा[, प ृ154 
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लोकोǒƠयाँ और महुावरे 

अ£ेयजी ने महुावरɉ का कम ूयोग Ǒकया है । Ǒफर भी परंपरागत एवं 

पǐरवित[त महुावरɉ का ूयोग िमलता है । परंपरागत महुावरɉ के अतंग[त ǑहÛदȣ-

उदू[ महुावरे आते   है । जसेै – आँखɉ से चूमना, िसर ऊँचा करना, िसर 

टरकना, रंग बदलना, मÒुटȣ मɅ रखना, मगुȸ का Ǒदल रखना, ǿदय मɅ उतरना, 

लाज रखना आǑद परंपरागत ǑहÛदȣ महुावरे िमलते हɇ तो उदू[ महुावरɉ मɅ – 

फबितयां कसना, ज़मीन कुरेदना, उमर के दाग धोना, मलुàमा छूटना आǑद 

आते हɇ । पǐरवित[त महुावरɉ के िलए उदाहरण है – दरू के ढ़ोल सहुावने, घर का 

जोगी जोगना आनगाम कौ िसƨ आǑद । 

अ£ेयजी ने महुावरɉ के ूयोग से भाषा को सशƠ बना Ǒदया है । उनके 

Ʈारा नविनिम[त महुावरा है – “अÛतहȣन सागर मɅ ǒवष-वपन कर रहȣ हɇ ।”137  

यहाँ ‘ǒवष-वपन कर’ उनके Ʈारा िनिम[त महुावरा है । यहाँ ‘ǒवष वपन करना’ 

का ूयोग ‘ǒवष के बीज बोना’ के िलए Ǒकया गया है । 

5.5.2 गजाननमाधव मुǒƠबोध कȧ काåयभाषा 

काåय जगत मɅ ौी गजाननमाधव मǒुƠबोध और उनके काåय का 

अ¢Öुण मह×व है । उनके काåय गहन और गभंीर होने के कारण सामाÛय 

जनता कȧ पकड़ मɅ नहȣं  आते । उÛहɉने ूतीक, ǒबàब, फैÛटेसी एवं ǔÈलƴ 

भाषा का अिधकतर ूयोग Ǒकया है । इसके फलःवǾप उनके काåय भी ǔÈलƴ 
                                                 
137  अ£ेय – इÛिधन ुरɋदे हुए, प ृ33 
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बन गयी । ससुःंकृत ǑहÛदȣ उनके काåय कȧ सामाÛय भाषा है । मǒुƠबोध कȧ 

भाषा मɅ पǐरंकार और पǐरमाज[न कम होने से अनगढ़ है । Ǒफर भी उसमɅ जो 

सहजता है वह उनकȧ भाषा कȧ अपनी शǒƠ है । 

अलकंार 

मǒुƠबोध ने अपनी रचनाओं मɅ अलकंारɉ को आमह पूव[क नहȣं लाया है 

वह सहज हȣ आ गए हɇ । उÛहɉने अनुूास, उ×ूे¢ा, वीÜसा, उपमा, Ǿपक आǑद 

अलकंारɉ का सफल एवं सुदंर ूयोग Ǒकया है । उदाहरण के िलए – 

“औ’ जीवन-मन के सÛुदर-सÛुदर समाधान 

सÛतोष और सÛतुलन 

ǽिचर औिच×य, उिचत अिभǽिच के रंग 

Ǒक रंग-ǒबरंगे काँच-कंगनɉ-से 

सब िछÛन-िभÛन हɉगे ।”138 

यहाँ अनुूास अलकंार का सुदंर िनयोजन हुआ है । 

“बरगद कȧ डाल एक 

सड़क के एक ओर लटकती है इस तरह 

मानो Ǒक आदमी के जनम के बहुत-बहुत पहले, 

पØृवी कȧ छाती पर 

जगंली ममैथ कȧ सूड़ँ सूघँ रहȣ हो ।”139  

                                                 
138  मुǒƠबोध – भूरȣ भूरȣ खाक धूल, प ृ63 
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यहाँ उÛहɉने उ×ूे¢ा अलकंार का ूयोग Ǒकया है । 

उपमा के िलए उदाहरण – 

“टेढ़े मुहँ चाँद कȧ ऐयारȣ रोशनी 

बड़े पुल-मेहराबɉ के ठȤक नीचे बैठकर 

चोरɉ-सी उचÈकɉ-सी चली चलती कहȣं पर 

नालɉ और झरनɉ के 

Ǒकनारे-Ǒकनारे चल ।”140 

यहाँ शोषक वग[ कȧ Ǒबयाओं को चोरɉ –सी, उचÈकɉ-सी और शहȣदɉ सी कहȣ है । 

“टूटती बेǑड़यɉ कȧ नोकɉ 

से जउम हुआ औ’ खून बहा 

यह जान तुरत 

अपने अनुभव के गÛधक का 

चुपड़ा मरहम मेरे ोण पर तुमने सहसा ।”141 

यहाँ उÛहɉने Ǿपकालकंार का ूयोग Ǒकया है । 

 

 

 
                                                                                                                                  
139  मुǒƠबोध – मुǒƠबोध मंथावली भाग 2, प ृ299 
140  मुǒƠबोध – मुǒƠबोध मंथावली भाग 2, प ृ304 
141  मुǒƠबोध – मुǒƠबोध मंथावली भाग 2, प ृ272 
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छंद 

उनके काåयɉ मɅ आठ माऽावाले तथा अƴक आवǒृƣवाले छंद कȧ भरमार 

है । जसेै – 

�) “रǒव का ूकाश, 

शिश का ǒवकास – 

पुस×वहȣन नर का ǒवलास । 

ये सयू[-चÛि, 

नभ-व¢ लÞुध, 

वे अिमत वासना के िशकार ।”142  

�) “धोर धनुध[र, बाण तुàहारा सब ूाणɉ को पार करेगा, 

 तेरȣ ू×यंचा का कàपन सनेूपन का भार हरेगा ।”143 

यहाँ आठ माऽावाले छंद का ूयोग ूथम उƨरण मɅ हो तो दसूरे मɅ अƴम 

आवǒृƣवाले छंद का ूयोग Ǻƴåय है । 

शÞद 

उनके Ʈारा ूयुƠ सःंकृत िनƵ शÞद है – åयहू, दःयू, ूचंड़, ॄƺांड़, 

तØय, Ǿपांतर, अनुभिूत, गƯु, वाणी, ǽिधर, व¢, सवȶ¢ण, सǒृƴ, अǔःतितव, 

दȣिƯ, ǔःमत, Ǒदåय, सयू[ आǑद । अजब, तकाजा, पदा[, इलाका, अजनबी, 

                                                 
142  मुǒƠबोध – तारसƯक, प ृ59 
143  मुǒƠबोध – तारसƯक, प ृ62 
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िसतारे, कायम, मãुक, अनजान, बुिनयाद, आवाज़, िनगाह, खराब, गँत, साफ, 

िशकंजा, पावा, तरबीब, नÏजारा आǑद उनके Ʈारा ूयुƠ उदू[ शÞद है । उÛहɉने 

कुछ मराठȤ शÞदɉ का भी ूयोग Ǒकया है । जसेै – न¢े, िसवÛती, बघार, 

हंकाल, थर, परत आǑद । उनके काåयɉ मɅ आइǑडयालोजी, Ǒफलोसफȧ, हायफन, 

थीिसस, ǐरजटड[, होãडर, करÝयू, फैशन, टेलीफोन आǑद अमेंज़ी शÞदɉ का भी 

ूयोग िमलते है । िनहारकर, गीला, Ǒदनदहाड़े, अǑडयल, भÛनाती, भभक उठȤ, 

दचक, पोले, अटपट जैसी बोलचाली शÞदɉ के साथ-साथ मशीन, बम, बãब, 

तरंगɅ, ःफोटक, इलेÈशान जसेै वै£ािनक शÞदावली भी उनके काåयɉ मɅ उपलÞध 

है । उनके Ʈारा नविनिम[त शÞद है – अनाकार, अरोक, अनाम, अनाशा आǑद । 

ǒबàब योजना 

मǒुƠबोध कȧ ूारंिभक रचनाओं मɅ छायावादȣ ǒबàब सǒृƴ का ूभाव देख 

सकते है तो बाद कȧ कǒवताओं मे आधुिनक यगु और जन जीवन से सबंंिधत 

ǒबàबɉ कȧ अिधकता है । उदाहरण के िलए – 

“मेरे अÛतर, मेरे जीवन के सरल यान, 

तू जबसे चला, रहा बेघर, 

तन गहृ मɅ हो, पर मन बाहर, 

आलोक-ितिमर, सǐरता-पव[त कर रहा पार !”144  

                                                 
144  मुǒƠबोध – तारसƯक, प ृ54 
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यहाँ कǒव यान के ǒबàब Ʈारा जीवन व मन कȧ ग×या×मकता को ूकट Ǒकया 

है  

इसके अलावा उनके काåयɉ मɅ ǒबàब के ǒवǒवध Ǿप जसेै Ǻँय, ःपश[, 

शÞद, रस ǒबàब िमलते हɇ । 

फɇ Ûटेसी  

फैÛटेसी साǑह×य मɅ एक शलैी के Ǿप मɅ ूयुƠ है । साǑह×य मɅ इसे 

ःवÜन-तंऽ कȧ शैली कहलाता है । ǔजस ूकार ःवÜन मɅ धुंधलापन, अःपƴता, 

वायवीयता और ǒवरलता है उसी ूकार फैÛटेसी मɅ भी होता है । इसमɅ कǒव ने 

ǒबàबɉ कȧ शृखंला िनिम[त करके ःवÜन कȧ तरह ǒवभाजन, सघंनन, 

ूतीका×मकता, कायाÛतरण का ूयोग Ǒकया है । 

फैÛटेसी का कोई िनयम या Ǿपरेखा न होने के कारण कǒव को काåय मɅ 

ǒविचऽता, वायवीयता, अःपƴता और आकष[ण लाने मɅ कोइ  पाबंधी नहȣं है 

लेǑकन इन सबके बीच मɅ कØय का भाव का उपǔःथत होना आवँयक है । भाव 

और कØय मɅ अःपƴता आने पर फैÛटेसी हȣ कØय का ॅम पैदा करेगी और 

काåय िनरथ[क बना देगी । 

फैÛटेसी कãपना के रंगɉ से वाःतǒवकता को ूःतुत करते है । लेǑकन 

फैÛटेसी मɅ जीवन-तØय को पहचानना मǔुँकल है । 
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�) “आँखɉ मɅ छाये रहते सपनɉ कȧ छाया ।”145 

�) “भयंकर ःवÜनɉ का ǒवƳ-Ǿप ।”146  

�) “उस समाधी के पास कǽण सायं ःमिृत-रोदन ।”147  

�) “Ǒकसी भåय-गàभीर कथा कȧ ःमिृत से पावन ।”148  

यहाँ उÛहɉने दिमत इÍछाओं के ूतीक के Ǿप मɅ ःवÜन, ःमिृत शÞदɉ का ूयोग 

करके फैÛटेसी का िनमा[ण Ǒकया है । 

5.5.3 शमशेर बहादरुिसंह कȧ काåयभाषा 

दसूरे सƯक के ूमखु कǒव शमशेरजी कȧ कǒवताओं मɅ åयǒƠ से एयादा 

समाज को ूमखु ःथान हɇ । डॉ.िशवकुमार िमौजी के अनुसार - “दिलतɉ-

पीǑड़तɉ के ूित सहानभुिूत, जन-जन कȧ मǒुƠ और एकता के ूित अǑड़ग 

ǒवƳास, मानव åयǒƠ×व पर आःथा, मानवता के नवयुग के ूित वाःतǒवक 

आकां¢ा, कम[ठता, Ǻढ़ता, आशा से ओतूोत बाǔÛत कȧ सतंुिलत वाणी, राƶ के 

ूित कǒव का वाःतǒवक ूेम सब कुछ उसमɅ बड़े हȣ सधे और सधुरे Ǿप मɅ 

åयƠ हुआ है ।”149 यानी एक ूगितशील कǒवता कȧ ूवǒृƣयाँ उनकȧ रचनाओं मɅ 

ूाƯ है साथ हȣ ूयोगवादȣ कǒवता कȧ िनराशा, घुटन, पीड़ा भी ूाƯ होते हɇ । 

                                                 
145  मुǒƠबोध रचनावली भाग 1, प ृ189 
146  मुǒƠबोध रचनावली भाग 1, प ृ239 
147  मुǒƠबोध रचनावली भाग 1, प ृ189 
148  मुǒƠबोध रचनावली भाग 1, प ृ190 
149  डॉ.िशवकुमार िमौ – नया ǑहÛदȣ काåय, प ृ274 
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शमशेरजी ǑहÛदȣ साǑह×य मɅ ‘जǑटल कǒव’ माने जाते हɇ । उनकȧ इस 

जǑटलता का ूमखु कारण भाषा हȣ है । उÛहɉने भाषा का Ǿप पǐरवत[न और 

नवीन ूयोग Ǒकया  है । उÛहɉने अरबी, फारसी, उदू[, अमेंज़ी आǑद अनेक 

भाषाओं से शÞद, ूतीक, ǒबàब महण Ǒकए हɇ । इससे उनकȧ भाषा दǾुह बनती 

है । उनकȧ भाषा अ×यिधक सजृना×मक और सवेंदनशील है । 

शमशेर कȧ भाषा मɅ अनुभिूत कȧ तीोता और गहराई होती है ǔजससे वह 

अितǒविशƴ हो जाता है । इसिलए  ‘सवेंदनशील भाषा के मम[ कǒव’ माना 

जाता है । जसेै – 

“एक गीत मझेु याद है । 

हर रोम के नÛहे-से कली-मखु पर कल 

िसहरन कȧ कहानी मɇ था; 

हर ज़रɏ मɅ िचàबन के चमक कȧ पहचान । 

पी जाता हँू आँस ूकȧ कनी-सा वह पल ।”150 

इसमɅ भाषा का ǒविशƴ ूयोग देख सकते है ।  

अलकंार 

उनके Ʈारा ूयुƠ अलकंार के िलए उदाहरण – 

“नींद-भरȣ आलस कȧ भोर का 

कंुज गदराया है 

                                                 
150  शमशेर – कुछ कǒवताएं, प ृ67 
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यौवन के सपनɉ से 

अभी अनजान मानो 

- - - 

चुàबन कȧ मीठȤ पुचकाǐरयाँ 

ǔखल रहȣ किलयɉ को फूलɉ को हँसा रहȣं ।”151 

यहाँ ूकृित िचऽ मानवीय भावनाओ ंसे आपूǐरत है । 

छंद 

उÛहɉने मÉुय Ǿप से मƠु छंद का ूयोग Ǒकया है । जसेै – 

 “मɇ इस तरह मःुकराया, 

जसेै शाम के पानी मɅ 

डूबते पहाड़ गमगीन मःुकराते हɇ ।”152 

यहां मƠु छंद का सफल ूयोग Ǻƴåय है । 

शÞद 

आरंिभक काल मɅ उनकȧ भाषा उदू[ थी । बाद मɅ छायावादȣ ूभाव से 

रचनाओं मɅ सःंकृतमय भाषा का ूयोग हुआ । उनकȧ आरंिभक कǒवताओं मɅ 

अ×यंत दǾुह ǑहÛदȣ का ूयोग Ǻƴåय है । उदाहरण के िलए – 

 

                                                 
151  शमशेर – कुछ कǒवताएं, प ृ62 
152  शमशेर – कुछ कǒवताएं, प ृ52 
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“द:ुसःंकृित के तारण 

ǔजन मऽंɉ के गǽु उÍचारण, 

हारण कम[-ǒवषम-तम के जो – 

लƯु अधंकार मɅ सब; ‘गुण 

भारत के अब गƯु;’ 

काल यह ǑहÛद ुको यम।”153 

यहाँ शÞद के कǑठन ूयोग से संू ेषण कȧ शǒƠ नƴ हो गयी है या अथ[ ःपƴ 

नहȣं हो पाया है । यहाँ पाठक दǒुवधा मɅ पड़ जाता है Ǒक इनमɅ कǒव अǺँय 

शǒƠ के ूित आकृƴ हो रहा हो या नवीन जागरण कȧ उƫावना कर रहा हो । 

ूतीक योजना 

उनके Ʈारा ूयुƠ ूतीक के िलए उदाहरण – 

“सरूज 

उगाया जात, 

फूलɉ मɅ; 

यǑद हम 

एक साथ  

हँस पड़ते ।”154  

                                                 
153  शमशेर – िचका भी नहȣं मɇ, प ृ86 
154  शमशेर – कुछ और कǒवताएं, प ृ85 
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यहाँ उÛहɉने सरूज को मानव-ǔजजीǒवषा के ूतीक Ǿप मɅ िचǒऽत Ǒकया है । 

ǒबàब योजना 

शमशेरजी के काåयɉ मɅ ǒबàब के ǒवǒवध Ǿप उपलÞध हɇ । यथा – 

“तǑकए पे  

सखु[ गलुाब मɅने 

समझे .... 

दो 

सेब मɇने समझे दो ... 

Èयɉ ? 

वो तो...वो तो 

दो Ǒदल थे ।”155 

यहाँ उÛहɉने ‘गलुाब’ का ूयोग एक सपंूण[ ऐǔÛिय उपǔःथित करने के िलए 

Ǒकया है । 

“मेरȣ बाँसरुȣ है एक नाव कȧ पतवार – 

ǔजसके ःवर गीले हो गये हɇ, 

छप-्छप-्छप ्मेरा ǿदय कर रहा है...छप ्छप ्छप ्।”156  

यहाँ जल के अनुरणा×मक ǒबàब से ǿदय मɅ पीड़ा के ूवाह को िचǒऽत Ǒकया है ।  

                                                 
155  शमशेर – कुछ कǒवताएं व कुछ और कǒवताएं, प ृ127 
156  शमशेर – कुछ कǒवताएं व कुछ और कǒवताएं, प ृ132 
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“तैरती आती है बहार 

पाल िगराए हुए 

भीने गलुाब-पीले गलुाब के ।”157  

यहाँ तैरने मɅ ध्विन ǒबàब, पाल मɅ चा¢षु ǒबàब और भीने गलुाब मɅ गÛध 

ǒबàब का ूयोग Ǒकया गया है । 

सवंादा×मकता 

शमशेर के काåयɉ मɅ सवंाद का ǒवशेष ूयोग िमलते हɇ । जसेै – 

“उसने मझुसे पूछा, तुàहारȣ कǒवताओं का Èया मतलब है ? 

मɇने कहा – कुछ नहȣं । 

उसने पूछा – Ǒफर तुम इÛहɅ Èया िलखते हो ? 

मɇने कहा – ये िलख जाती हɇ । तब 

इनकȧ र¢ा कैसे हो जाती है ?”158  

यहाँ उÛहɉने सवंाद शैली कȧ नाटकȧयता के Ʈारा काåय मɅ लय को ǒबठा Ǒदया है । 

उसी ूकार शमशेरजी ने åयंÊय का ूयोग भी Ǒकया है । उदाहरण के 

िलए – 

“जहाँ कुƣɉ का जीवन भी दȣघ[तर लगता है, 

ःपहृणीय, केवल 

                                                 
157  शमशेर – कुछ कǒवताएं व कुछ और कǒवताएं, प ृ66 
158  शमशेर – कुछ कǒवताएं व कुछ और कǒवताएं, प ृ18 
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अपना हȣ दयनीय । 

Èयɉ जÛमा था मनुंय 

बीसवीं सदȣ के मध्याƹ मɅ 

यɉ मरने के िलए ?”159 

यहाँ उÛहɉने जीवन कȧ सÍचाई को åयंÊय के साथ ूःतुत Ǒकया है । 

5.6 िनंकष[ – आधुिनक युगीन काåयभाषा के मूãयांकन का मानदÖड 

ǑहÛदȣ साǑह×य मɅ आधुिनक काल ǒवषय एवं िशãप कȧ Ǻǒƴ से एकदम 

आधुिनक तथा नवीन रहा है । भारतɅद ुयुग मɅ भाषा का Ǿप ॄज से खडȣबोली 

मɅ पǐरवित[त हुई जो ǑƮवेदȣ युग मɅ पǐरिनǒƵत खडȣबोली बन गई । छायावाद 

युगीन भाषा मɅ काãपिनकता का ूयोग अिधक िमलते हɇ तो ूगितवादȣ एवं 

ूयोगवादȣ युग मɅ भाषा यथाथ[ का सःंपश[ करने लगी । 

आǑदकाल एवं मध्यकाल के काåयɉ मɅ ǒवषय कȧ ǒवǒवधता उतनी नहȣं है 

ǔजतनी आधिुनक युगीन काåयɉ मɅ है । ǒवषय कȧ ǒवǒवधता कȧ तरह िशãप कȧ 

ǒवǒवधता को भी इस युग कȧ ǒवशेषता मान सकते हɇ ǔजसका ूभाव त×कालीन 

काåयभाषा मɅ ःपƴ है । आधुिनक काल के ू×येक चरण मɅ भाषा अपना Ǿप 

बदलते Ǒदखाई पड़ते है । हर एक वाद या चरण मɅ भाषा मɅ नए-नए ूयोग 

िमलते हɇ । कǒवयɉ ने मन कȧ अिभåयǒƠ, सामाǔजक-राजनीितक ǒवडंबनाओं को 

ǔजस ूभावी Ǿप मɅ अिभåयƠ करना चाहा है वह उनकȧ काåयभाषा मɅ देख 
                                                 
159  शमशेर – चुका भी नहȣं मɇ, प ृ84 
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सकते हɇ । तीो अिभåयǒƠ के िलए वे िशãप के हर एक पहल ुका सशƠ एवं 

बहुल ूयोग करते Ǒदखाई पड़ते हɇ ।  

भारतɅद-ुǑƮवेदȣ युगीन काåयɉ मɅ सःंकृत शÞदɉ एवं शÞदाविलयɉ का 

अिधक ूयोग है तो छायावादȣ युग मɅ सःंकृत त×सम, तƫव शÞदɉ के अलावा 

åयंजना एवं ल¢णा शÞदशǒƠयɉ का सशƠ ूयोग िमलते है । ूगितवादȣ युग 

मɅ देशज, आंचिलक तथा अमेंज़ी शÞदɉ का ǒवशेष Ǿप देखने को िमलता है तो 

ूयोगवादȣ युग मɅ अमेंज़ी शÞदɉ का बहुल ूयोग तथा ǒबàब, ूतीक, फैÛटेसी 

का नवीन एवं सुदंर Ǿप Ǻǒƴगत होते है । इस ूकार िशãप-वैǒवध्य कȧ Ǻǒƴ से 

भारतɅद ुयुग, ǑƮवेदȣ युग, छायावादȣ युग, ूगितवादȣ युग तथा ूयोगवादȣ युग 

िभÛनता रखते हɇ और वहȣ ǒवǒवधता इनको एक-दसूरे से अलग रखते हɇ । 

  
 

…… ……  



={ÉºÉÆ½þÉ®ú 

 295 

उपसंहार 
ससंार मɅ असÉंय भाषाएँ हɇ । उनमɅ कुछ, रचना तथा अथ[ कȧ Ǻǒƴ से 

समान और िभÛन भी है । भाषावै£ािनकɉ ने रचना तथा गठन कȧ Ǻǒƴ से और 

उ×पǒƣ अथवा पǐरवार कȧ Ǻǒƴ से इÛहɅ दो वगɟ मɅ ǒवभाǔजत Ǒकया है । वे 

बमश: आकृितमलूक और पाǐरवाǐरक वगȸकरण नाम से जाना जाता है । 

आकृितमलूक वगȸकरण मɅ शÞदɉ के Ǿप आǑद कȧ Ǻǒƴ से भाषा को ǒवभाǔजत 

Ǒकया गया है । परंतु इस िसƨांत को पया[Ư माÛयता ूाƯ नहȣं हुई है । 

पाǐरवाǐरक वगȸकरण का अनुमान है Ǒक सǒृƴ के आरंभ मɅ ǔजतनी भाषाएँ थी वे 

सब एक कुल या पǐरवार कȧ है । ससंार कȧ समःत भाषाओं को बारह कुलɉ मɅ 

ǒवभाǔजत Ǒकया जा सकता है । इन बारह कुलɉ मɅ से भारोपीय कुल तथा िǒवड़ 

कुल कȧ भाषाओं से हमारा सबंंध है । भारतीय आय[ भाषाओं से ǑहÛदȣ का 

सबंंध  है । ूाचीन काल मɅ भारतीय आय[ भाषा के अतंग[त सःंकृत, पाली, 

ूाकृत और अपॅशं कȧ गणना होती थी तो आधुिनक आय[ भाषाओं मɅ िसधंी, 

लहÛदȣ, पंजाबी, गजुराती, राजःथानी, ǑहÛदȣ, ǒबहारȣ, उǑड़या, बंगला, गजुराती, 

मराठȤ आǑद आते हɇ । मÚयदेश कȧ भाषा है ǑहÛदȣ । ǑहÛदȣ भाषा के इितहास 

मथंɉ मɅ ǑहÛदȣ भाषा का अथ[ ǒबहार, उƣर ूदेश, मÚयूदेश, राजःथान, 

Ǒहमाचल ूदेश, Ǒदãली कȧ भाषा से हɇ । ǑहÛदȣ भाषा और उपभाषाओं का जÛम 

शौरसेनी और अƨ[ मागधी जसेै मÚयदेश कȧ जनभाषाओं से हुआ   है । आज 

भी इन ूांतɉ व ¢ेऽɉ मɅ सभी उपभाषाओं मɅ ूाƯ साǑह×य मिैथली, खड़ȣबोली, 
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पूवȸ ǑहÛदȣ, Ǒड़ंगल, ǒपंगल तथा बांगǾ मɅ वǔण[त और जीǒवत है । सांःकृितक, 

साǑहǔ×यक एवं åयावहाǐरक Ǻǒƴ से ǑहÛदȣ भाषा के बिमक ǒवकासोÛमखुी 

इितहास को तीन कालɉ मɅ ǒवभƠ कर सकते हɇ – आǑदकाल, मÚयकाल और 

आधुिनक काल ।   

आǑदकाल का समय ईसा कȧ Êयारहवीं शताÞदȣ से तेरहवीं शताÞदȣ तक 

माना जाता है । ूाकृत व अपॅशं के बंधनɉ मɅ जकड़ȣ हुई ǑहÛदȣ ने इससे मƠु 

होने का ूयƤ इन दो शतकɉ मɅ Ǒकया है । Ǒड़ंगल, ǒपंगल, मिैथली और ॄज 

इस काल कȧ ूमखु ǑहÛदȣ उपभाषा रहȣ है । अपॅशंीय जनभाषाओं के तƫव 

शÞद इन उपभाषाओं मɅ सǔàमिौत होते गये और ये उपभाषाएँ ¢ेऽीय ǒविशƴता 

के साथ साǑहǔ×यक तथा सांःकृितक चेतनाओं कȧ ूितिनिध बनीं । 

आǑदकालीन काåयभाषा मɅ खडȣबोली ǑहÛदȣ या ǑहÛदȣ का पǐरिनǒƵत Ǿप 

अनुपलÞध है । यानी ǑहÛदȣ उसकȧ शैशवावःथा मɅ थी । इस युग कȧ भाषा 

Ǒडंगल – ǒपंगल या अपॅशं िमिौत ǑहÛदȣ माना जाता है । चंदबरदाई कृत 

‘पØृवीराज रासो’ इसके िलए ूमाण है । इस मंथ मɅ ूयुƠ ǑहÛदȣ भाषा मɅ उदू[-

अरबी–फारसी शÞदɉ का ूयोग एवं ूभाव ःपƴ पǐरलǔ¢त होता है । इस युग मɅ 

आनेवाले ूमखु कǒव ǒवƭापित ने मिैथली भाषा के साथ-साथ सःंकृत त×सम 

एवं तƫव शÞदɉ कȧ अिधकता िमलती है । 
आǑदकालीन काåयभाषा के मãूयांकन से यह बात िसƨ हो जाती है Ǒक 

इस युग मɅ वीर रस कȧ बहुलता है और ौृगंार इसके अगंी रस के Ǿप मɅ 
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ǒवƭमान है । इस युग मɅ काåय रचना का ूमखु उƧेँय राजाओं का गणुगान 

एवं यƨुɉ का सजीव वण[न रहा   है । अत: काåयभाषा मɅ ओज एवं माधुय[ गणु 

कȧ ूमखुता है । उसी ूकार छÜपय छंद के åयापक ूयोग के साथ – साथ 

उपमा, उ×ूे¢ा जसेै अलकंारɉ का भी सशƠ ूयोग Ǻƴåय है । वाःतव मɅ 

आǑदकालीन रचनाओं मɅ चार ूकार कȧ भाषाओं – Ǒडंगल, ǒपंगल, मिैथली और 

ॄज – का ूयोग िमलता है । 

चौदहवीं शताÞदȣ से अठारहवीं शताÞदȣ तक के समय को मÚयकाल कहते 

हɇ । इसमɅ चौदहवीं शताÞदȣ से पÛिहवीं शताÞदȣ तक के समय मɅ ǑहÛदȣ कȧ 

पुरानी बोिलयाँ, अवधी, ॄजभाषा और खड़ȣबोली साǑहǔ×यक Ǿप धारण कर िलया । 

ǑहÛदȣ भाषा को सःंकृत के त×सम शÞदɉ से ǒवशेष शǒƠ ूाƯ हुई । सोलहवीं 

शताÞदȣ से अठारहवीं शताÞदȣ तक के समय मɅ साǑहǔ×यक भाषा के Ǿप मɅ ॄज 

एवं अवधी भाषा ने ूौढ़ता ूाƯ कȧ । मुगलɉ के शासन काल मɅ ǑहÛदȣ 

उपभाषाओं मɅ अरबी-फारसी Úविनयाँ समाǒवƴ हो गयी और अरबी-फारसी के 

गरȣबिनवाज़, इज़ाफा, फौज आǑद लोकूचिलत शÞदɉ का खुलकर ूयोग करने 

लगे । त×पƱात उदू[, पुत[गली, ड़च तथा अमेंज़ी के शÞद भी ǑहÛदȣ मɅ ःथान 

महण Ǒकए । 

मÚययुग मɅ ǑहÛदȣ भाषा के अतंग[त अवधी तथा ॄज भाषा का ूचार-

ूसार सशƠ हो गया । इन भाषाओं से ǑहÛदȣ का भǒƠकाल और रȣितकाल 
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आपूǐरत है । इस युग मɅ भाषा राजमहलɉ के चार दȣवारɉ से िनकलकर आम 

जनता के पास आ गई । भǒƠ आंदोलन का ूभाव साǑह×य पर भी पड़ा 

ǔजसका सुदंर उदाहरण भǒƠकालीन काåयɉ मɅ  है । भǒƠकाल के ूमखु 

कǒवगण  – कबीर, जायसी, तुलसीदास और सरूदास है । इन कǒवयɉ ने ःवांत 

सखुाय और बहुजन Ǒहताय काåय रचकर जनता को आंदोिलत Ǒकया   है । 

जनता मɅ जागरण और आनंद उ×पÛन करने मɅ इस युग के काåय सफल तथा 

स¢म िनकले हɇ ।  

कबीर ने ‘सधुÈकडȣ’ भाषा का सशƠ ूयोग अपने दोहɉ मɅ करके जनता 

को जामत करने मɅ सफलता ूाƯ कȧ है । साधु सतंɉ के ूचार-याऽाओं के 

कारण उनकȧ सधुÈकडȣ भाषा मɅ अनेक त×वɉ का सǔàमौण आ गया है । 

लेǑकन यह åयाकरण के िनयमɉ से मƠु थी । पंजाब, ǒबहार, महाराƶ आǑद 

¢ेऽɉ मɅ इसकȧ कई शैिलयाँ ǒवकिसत हुई है । नाथ-पंथ के अिधकांश ूचारकɉ 

का सबंंध पजंाब-खड़ȣबोली भाग से होने के कारण कबीर कȧ भाषा मɅ पवूȸ भाषा 

और पंजीबी-खड़ȣबोली का ूभाव भी है । उलटबांिसयɉ का ूयोग उनके काåय 

कȧ ूमखु ǒवशेषता रहȣ है । भावɉ कȧ सफल अिभåयǒƠ के िलए ौृगंार, वीर, 

हाःय रसɉ का ूयोग, उपमा, उ×ूे¢ा जसेै अलकंारɉ का ूयोग दोहा छंद के 

साथ ूयुƠ Ǒकया गया है । 
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पूव[ मÚयकाल मɅ अवधी ǑहÛदȣ ¢ेऽ कȧ एक ूमखु साǑहǔ×यक भाषा थी । 

लेǑकन उƣर मÚयकाल मɅ ॄजभाषा का ूचार-ूसार बढ़ने के कारण अवधी का 

मह×व घटने  लगा । इसिलए अवधी के कǒव ॄजभाषा मɅ काåय रचना करने 

लगे । अवधी मɅ ॄज एवं खड़ȣबोली का िमौण अिधक हुआ है । अवधी के 

कǒवयɉ ने अपनी भाषा को åयापक तथा सबुोध बनाने के िलए ॄज एव ं

खड़ȣबोली का ूयोग Ǒकया है । इस भाषा के ूमखु कǒव हɇ – जायसी और 

तुलसीदास । 

इस युग के ूेमाÉयान कǒव जायसी ने ौृगंार रस का सुदंर िनयोजन 

‘पƬावत’ मɅ Ǒकया है । इसके िलए उÛहɉने ठेठ अवधी का ूयोग Ǒकया है 

ǔजसके Ʈारा ‘पƬावत’ साधारण जनता के बीच खूब ूचिलत हुआ । उनके दोहा, 

चौपाई छंद युƠ पदɉ मɅ माधुय[ एवं ूसाद गणु ःपƴ पǐरलǔ¢त है । 

तुलसीदास ने अपने ूिसƨ काåय ‘रामचǐरतमानस’ अवधी भाषा मɅ 

रचकर जनता को आनदं सागर मɅ डुबा Ǒदया है । अवधी भाषा माधुय[ गणु 

ूधान भाषा है । अत: ‘रामचǐरतमानस’ मɅ भी माधुय[ का आिधÈय है साथ हȣ 

ौृगंाराǑद रसɉ का ूयोग भी िमलते हɇ । 

कृंणभǒƠ धारा के Ʈारा ॄजभाषा आǑदकाल मɅ हȣ साǑहǔ×यक Ǿप महण 

कर चुकȧ थी । साǑहǔ×यक ॄज कृǒऽम होने पर भी उसकȧ लोकǒूयता के कारण 

मगुल बादशाहɉ ने इसको सरं¢ण Ǒदया । ॄजभाषा अपने िनकट कȧ भाषाओं को 
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ूभाǒवत करने मɅ स¢म रहȣ है । तुलसी के ‘रामचǐरतमानस’ मɅ अवधी और 

ॄज का िमलाजलुा Ǿप देख सकते है तो रȣितकालीन काåयɉ मɅ ॄज और 

बुÛदेली का । मसुलमानɉ के आगमन से फारसी भाषा का ूचार बढ़ने लगा । 

मसुलमान राजाओं कȧ ौृगंार भावना कȧ अिभåयǒƠ पर फारसी काåय का पया[Ư 

ूभाव पड़ा । इसिलए ॄजभाषा मɅ अरबी-फारसी शÞदɉ का ूभाव पड़ा । 

ॄजभाषा के ूमखु कǒव हɇ – सरूदास और आचाय[ केशवदास ।  

ॄजभाषा के ूमखु कǒव सरूदास ‘सरूसागर’ के माÚयम से जनता के 

बीच Éयाित ूाƯ है । ‘ओ कार’ बहुला ॄजभाषा का सुदंर ूयोग ‘सरूसागर’ मɅ 

िमलते हɇ । माधुय[ गणु ूधान उनके काåय मɅ मानवीकरण अलकंार का ूयोग 

िमलते हɇ । 

रȣितकालीन कǒवयɉ ने ॄजभाषा को काåयभाषा के Ǿप मɅ अपना िलया । 

इस समय साǑह×य पाǔÖड×य ूदश[न का माÚयम बन गया । अत: कǒवयɉ ने 

ॄजभाषा काåयɉ मɅ सःंकृत शÞदाविलयɉ का एयादा समावेष Ǒकया । इस काल 

के अिधकांश कǒवगण दरबारȣ कǒव रहे हɇ । अत: इनके काåयɉ मɅ ौृगंार एवं 

वीर रस कȧ अिधकता के साथ-साथ माधुय[ और ओज गणु का ूयोग भी है । 

आचाय[ केशवदास ने काåय िसƨांतɉ का भरपरू ूयोग करके काåय को जǑटल 

बना Ǒदया है । ǒबहारȣ ने अपने काåय मɅ ौृगंार रस कȧ सुदंर अिभåयǒƠ कȧ है । 

शÞदɉ का उिचत चयन करने मɅ वे िसƨहःत हɇ । उÛहɉने अलकंार, रस, छंद 
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आǑद का सुंदर ूयोग उिचत शÞद चयन के ज़ǐरए Ǒकया है । भषूण के काåयɉ 

मɅ वीर रस और ओज गणु कȧ ूधानता है तो मितराम और घनानंद के काåयɉ 

मɅ ौृगंार एवं माधुय[ का ूाचुय[ है । घनानंद ने ःवांत सखुाय काåय रचा है और 

इसी कारण उÛहɉने भाषा के साधारण Ǿप को या बोलचालीय Ǿप को अपना 

िलया है । 

उÛनीसवीं शताÞदȣ के आरंभ के ूथम चरण मɅ मुसलमानɉ के शासन का 

अतं और अमेंज़ी शासन का आरंभ होता है और यहȣं से ǑहÛदȣ भाषा के 

आधुिनक काल कȧ शुǽआत होती है । राजनीितक पǐरवत[न के कारण अवधी 

तथा ॄज भाषा का ःथान खड़ȣबोली ले िलया । खड़ȣबोली ने सःंकृत के त×सम 

शÞदɉ से पया[Ư शǒƠ सिंचत कȧ और फोट[ ǒविलयम कॉलेज कȧ ःथापना से 

इसमɅ गƭ रचनाएँ भी होने लगी । भारतɅद ुकाल मɅ इसका िनǔƱत Ǿप था और 

ǑƮवेदȣ काल मɅ आकर पǐरमाǔज[त एवं पǐरंकृत होकर काåयभाषा का Ǿप धारण 

Ǒकया । 

ॄजभाषा के åयापक ूयोग के कारण खड़ȣबोली मɅ भी ॄज का ूभाव एवं 

शÞद आ गए हɇ । आधिुनक काल कȧ ूारंिभक रचनाओ ंजसेै ‘ǒूयूवास’ और 

‘साकेत’ मɅ ॄज तथा सःंकृत शÞदɉ और शÞदाविलयɉ का ूभाव एवं सशƠ 

ूयोग पǐरलǔ¢त होता है । रȣितकालीन ौृगंाǐरकता का ूभाव भी ःपƴ Ǿप मɅ 

है । लेǑकन छायावादȣ युग मɅ भाषा आिधकािधक काãपिनक बन गयी । 



={ÉºÉÆ½þÉ®ú 

 302 

काãपिनकता को ूःतुत करने के िलए छायावादȣ कǒवयɉ ने मानवीकरण, 

ǒवशेषण-ǒवपय[य जसेै पाƱा×य अलंकारɉ का åयापक ूयोग   Ǒकया । इसके 

िलए उÛहɉने ल¢णा एवं åयंजना शÞद –शǒƠयɉ का सहारा िलया । 

छायावाद के बाद ूगितवाद का ूारंभ होता है । युग के अनुसार 

काåयभाषा और ǒवषय मɅ अतंर आता है । इस युग के कǒवयɉ ने काãपिनकता 

को छोडकर यथाथ[ को पकडने कȧ कोिशश कȧ है । नागाजु[न, ǒऽलोचन, Ǒदनकर 

जसेै कǒवयɉ ने आम जनता मɅ ूचिलत शÞदɉ को अपनाकर काåय रचा है । 

यथाथ[ को ूःतुत करने के िलए इÛहɉने िमथकȧय पाऽɉ को ूतीक बनाकर 

åयंÊया×मक तथा ओजपूण[ काåय रचा है । 

ूगितवाद से िभÛन ूयोगवादȣ कǒवयɉ ने नए-नए ूयोगɉ से भाषा को 

पǐरपुƴ Ǒकया है । इस युग के कǒवयɉ ने ǒबàब, ूतीक, फैÛटेसी आǑद का 

ूयोग Ǒकया है, ǔजससे काåयभाषा का ढाँचा हȣ बदल गया । पाƱा×य शÞदɉ का 

ूयोग इस युग मɅ अिधक करने लगे । नए-नए ूयोगɉ से भाषा अिधकािधक 

पǐरवित[त हो गयी । 

आधुिनक काल मɅ काåयभाषा का ǒवकास तीो गित से हुई है । हर एक 

वाद के अनुसार भाǒषक शÞदɉ के चयन एवं ूयोग मɅ अंतर आने लगे है । 

आधुिनक काल के आरंभ से अब तक भाषा मɅ ू×य¢ पǐरवत[न हुआ है । 

कǒवता के छंद, लय और अलकंार नƴ होने लगे है । आज काåय ने 
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सपाटबयानी का Ǿप हाǔज़ल कȧ है । आज हर एक शÞद ूतीक बन रहे है । 

कǒवता कȧ सरंचना मɅ भी पǐरवत[न आ रहे हɇ । 

ूाचीन युग से साǑहǔ×यक भाषा के Ǿप मɅ ǑहÛदȣ का ूयोग होता रहा है । 
तकनीकȧ, व£ैािनक शÞदावली मɅ इसका बहुमखुी ूयोग हम करते है और आज 
भी साव[जिनक ¢ेऽ मɅ, अिधवेशनɉ मɅ, राजकȧय तथा अराजकȧय काया[लयɉ मɅ, 
समाचार पऽɉ मɅ, अनुवादɉ तथा ǒवƳǒवƭालयɉ मɅ खड़ȣबोली का एक प¢ यानी 
वै£ािनक ूगित को सिूचत करती है तो यह शोध ूबंध खड़ȣबोली कȧ 
काåयभाषागत ूगित को सिूचत करने का ूयोस रहा है । काåयभाषा के Ǿप मɅ 
खड़ȣबोली अपने ूगित पथ पर अब भी गितशील है । उसका िशãपपरक Ǿप 
बदलता रहता है । आज काåयभाषा का कलेवर सकुंिचत न होकर ǒवशाल हो 
रहȣ है । भाषा कभी िमटती नहȣं बǔãक उसकȧ शैली एवं ूयोग िनरंतर 
पǐरवित[त रहती है । काåय जीवंत ǒवधा है । मनुंय कȧ जीवंत शैली, पǐरवित[त 
तथा ǒवकिसत सɋदय[ चेतना और यगुीन आवँयकताओं के अनुसार काåयभाषा  
कȧ शैली तथा Ǿप बदलते रहते है । मनुंय कȧ बदलते मानिसकता के अनुसार 
काåयभाषा मɅ भी पǐरवित[त आते हȣ रहɅगे । इन बदलावɉ को रेखांǑकत करना 
समय कȧ माँग है । ूःतुत अÚययन से ǒवǑदत हुआ Ǒक मिैथली, अवधी, ॄज, 
खड़ȣबोली जसैी ू×येक काåयभाषा से सबंƨ समम कृितयɉ के आधार पर गहन 
एवं ǒवःततृ अÚययन कȧ गुजंाइश अब भी है । 

 

…… ……  
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Ǒहन्दी काåयभाषा का ऐितहािसक ःवǾपबम 
आǑदकालीन काåयभाषा 

1) तपै तेज चहुआंन । भान ढ़ीãली इÍछा बर ।। 

बीर Ǿप उपÏयौ । पन्न रंषै जÊुगन भर ।। 

 आबू बै अनभगं । जंग षंगौ षल दाǽन ।। 

 जोग भोग षग मÊग । नीर ǒषऽी अबधारन ।। 

- चंदबरदाई, पØृवीराज रासो, प ृ39 

2) दरू दÊुगम दमिस भÑजेओ 

गाढ़ गढ़ गढ़ूोअ गÑजेओ 

पाितसाह ससीम सीमा 

समर दरसेओ रे ।। 
- ǒवƭापित, पदावली, प ृ10 

पूव[ मÚयकालीन काåयभाषा 

3) सतगरु साह सतं सौदागर तहं मɇ चिल कै जाऊं जी । 

मन कȧ महुर धरɋ गǽु आगɇ Êयांन कै घोड़ा लाऊं जी ।। 

सहज पलांन िचत कै चाबुक लौ कȧ लगाम लगाऊं जी । 

ǒबबेक ǒबचार भरɋ तन तरगस, सरुित कमांन चढ़ाऊं जी ।। 
 

- कबीर, कबीर मथंावली, प ृ5 
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4) धाइ िसघं बǽ खातेउ मारी । कै तिस रहित अही जिस बारी । 

 जोबन सनेुऊँ Ǒक नवल बसतंू । तेǑह बन परेउ हǔःत ममैतंू ।। 

- जायसी, पƬावत, प ृ194 

5) ूभ ुǒबलोǑक मिुनमनु अनुराग । तुरत ǑदÞय िसहंासन माँगा ।। 

 रǒबसम तेज सो बरिन न जाइ । बैठे राम ǑƮजन्ह िसǽनाई ।। 

 जनक-सतुा-समेत रघुराई । पेǔख ूहरषे मिुनसमगुाई ।। 

 बेदमऽं तब ǑƮजन्ह उचारे । नभ सरु मिुन जय जयित पुकारे ।। 

- तुलसीदास, रामचǐरतमानस, प ृ982 
 

6) पीतांबर कȧ सोभा सǔख री, मोपै कही न जाई । 

सागर सतु पित आयुध मानौ, बन ǐरपु ǐरपु मɆ देत Ǒदखाई । 

जा ǐरपु पवन तास ुसतु ःवामी आभा, कंुडल कोǑट Ǒदखाई । 

धाया पित तनु बदन ǒबराजत बंधुक अधरिन रहे लजाई । 
 

- सरूदास, सरूसागर, प ृ891-892 

 

7) कैसे ǔजऊँ री भाई हǐर ǒबन कैसे ǔजऊँ री । 

उदक दादरु पीनवत है, जल से ही उपजाई ।। 
 

- मीराबाई, मीरा पदावली, प ृ15 
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उƣर मÚयकालीन काåयभाषा 

8) Ǒहमांस ूसरू सो लग ैसो बात ॄज सो बहै । 

Ǒदसा लग ैकृसानु ÏयɈ ǒबलोप अगं को दहै । 

ǒबसेष कालराित सी कराल राित मािनये । 

ǒबयोग सीय को न, काल लोकहार जािनये ।। 

- केशवदास, केशवमथंावली, प ृ291 
 
9) कहलाने एकत बसत, अǑह मयूर मगृ बाघ । 

जगत तपोबन सौ Ǒकयौ, दीरघ दाघ िनदाघ ।। 

- ǒबहारी, ǒबहारीभांय, प ृ315 

 

10) मान Ǒकयो सपने मɅ सहुािगिन भɋहै चढ़ी ‘मितराम’ ǐरसɋहɇ । 

बातɇ बनाय मनाय लई मनभावन कंठ लगाय हसɋहɇ ।। 

- मितराम, मितराम मथंावली, प ृ313 

 

11) ऊँचे घोर मदंर के अदंर रहनवारी ऊँचे घोर मदंर के अदंर रहाती हɇ । 

कंद मलू भोग करɇ कंद मलू भोग तीन बेर खाती ते वै तीनबेर खाती हɇ । 

- भषूण, भषूण मथंावली, प ृ211 
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12) अतंर आँच उसास तचै अित अगं उसीज ैउदेग कȧ आवस । 

Ïयौ कहलाय मसोसिन ऊमस Èयɋ हँू कहँू स ुधरै नǑहं Øयावस 

- घनानंद, घनानंद कǒबƣ, प ृ125 

 

आधुिनक यगुीन काåयभाषा 

भारतɅद-ुǑƮवेदी युगीन काåयभाषा 
 

13) मारा मãलɉ-सǑहत गज को कंस से पातकȧ को । 

मोटीं सारी नगर-वर कȧ दानवी-आपदायɅ ।। 

- हǐरऔध, साकेत, प ृ126 

 

14) कहीं सहज तǽतले कुसमु-शáया बनी, 

ऊँघ रही है पड़ी जहाँ छाया घनी ! 

- मिैथलीशरण गƯु, साकेत, प ृ153 

 

छायावादी युगीन काåयभाषा 

15) जलिध-लहǐरयɉ कȧ अगँडाई 

 बार-बार जाती सोने । 

- ू साद, कामायनी, प ृ33 
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16) कमल पर जो चाǽ दो खंजन, ूथम 

पंख फडकाना नहीं थे जानते, 

चपल चोखी चोट कर अब पंख कȧ 

वे ǒवकल करने लगे हɇ ॅमर को । 

- पंत, वीणा-मिंथ,प ृ108 

 

17) अिनमेष-राम-ǒवƳǔजǑƧåय-शर-भगं-भाव, 

ǒवƨांग-बƨ-कोदÖड-मǒुƴ-खर-ǽिधर-ॐाव । 

- िनराला, राम कȧ शǒƠपूजा, प ृ92 

 

18) नव कुन्द-कुसमु से मेघ-पुँज, 

बन गये इन्िधनुषी ǒवतान, 

दो मदृ ुकिलयɉ कȧ चटक, ताल, 

Ǒहम-ǒबन्द ुनचाती तरलूाण । 

- महादेवी वमा[, सिंधनी, प ृ16 

19) जो तुमने िगǐर-वन मɅ  जप-तप – 

कर उसको मनुहारा, 

देवपुरी के झलूɉ पर से 

भ ूकȧ सेज उतारा । 
- बÍचन, आरती और अगंारे, प ृ29 
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ूगितवादी काåयभाषा 

20) भगवती भगीरथी – 

मींम मɅ यह हो गई थी ूतन-ुसिलला 

ǒवरǑहणी कȧ पीठ 

- नागाजु[न, सतरंगे पंखɉवाली, प ृ52 

 

21) रƠ से िसचं कर समर कȧ मेǑदनी 

हो गयी है लाल नीचे कोस-भर, 

और ऊपर रƠ कȧ खर धार मɅ, 

तैरते हɇ अगं रथ, गज, वाजी के । 

- Ǒदनकर, कुǽ¢ेऽ, प ृ12 

22) मɇ िचता का चाहता हँू अब उजाला । 

बूँद ǔजतना ितिमर सागर बन गया है । 

बस उसीकȧ लहर मɅ जग फँस गया है । 

- ǒऽलोचन, ताप के ताए हुए Ǒदन, प ृ42 

ूयोगवादी काåयभाषा 

23) भोर बोला नदी तट कȧ घांǑटयां का नाद । 

चोट था कर जग उठा सोया हुआ अवसाद । 

- अ£ेय, पूवा[, प ृ203 
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24) औ’ जीवन-मन के सुदंर-सुदंर समाधान 

सतंोष और सतंुलन 

ǽिचर औिच×य, उिचत अिभǽिच के रंग 

Ǒक रंग-ǒबरंगे काँच-कंगनɉ-से 

सब िछन्न-िभन्न हɉगे । 

- मǒुƠबोध, भरूी भरूी खाक धूल, प ृ63 

25) द:ुसःंकृित के तारण 

ǔजन मगंɉ के गǽु उÍचारण, 

हारण कम[-ǒवषम-तम के जो – 

लƯु अधंकार मɅ सब; ‘गुण 

भारत के अब गƯु;’ 

काल यह Ǒहन्द ुको यम । 

- शमशेर, चकुा भी नहीं मɇ, प ृ86 

 
 
 

…… ……  
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सहायक साममी सचूी 
क) आधार मंथ 
 
1. अितमा – सुिमऽानंदन पंत 

 राजकमल ूकाशन, नई Ǒदãली 
 ततृीय संःकरण – ǒवं.सं.2020 

2. अरȣ ओ कǽणा ूभामय – अ£ेय 
 भारतीय £ानपीठ, काशी 
 ूथम संःकरण – 1959 

3. अ£ेय संचियता   – नÛदǑकशोर आचाय[ 
   राजकमल ूकाशन, नई Ǒदãली 

 ूथम संःकरण – 2001 
4. आकुल अंतर – हǐरवंशराय बÍचन 

 राजपाल एÖड सÛज़, Ǒदãली 
5. आरती और अंगारे  –  हǐरवंशराय बÍचन 

 राजपाल एÖड सÛज़, Ǒदãली 
 तीसरा संःकरण – 1963 

6. आँगन के पार Ʈार  –  अ£ेय 
 भारतीय £ानपीठ, वाराणसी 
 ूथम संःकरण – 1961 

7. आँसू  – जयशंकर ूसाद 
   भारती भंडार, ूयाग 
   Ʈादश संःकरण – ǒव.सं.2018 
8. उƣरा  – सुिमऽानंदन पंत  

   भारती भंडार, ूयाग 
 ǑƮतीय संःकरण – ǒव.सं.2012 

9. उǑदता – शमशेर बहादरु िसंह 
 वाणी ूकाशन, Ǒदãली 
 ूथम संःकरण – 1980 
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10. उव[शी  – रामधारȣ िसंह Ǒदनकर 
   चबवाल ूकाशन, पटना 
   ǑƮतीय संःकरण – 1964 
11. इÛिधनु रɋदे हुए थे  –  अ£ेय 

 सरःवती ूेस, इलाहाबाद 
 ूथम संःकरण – 1957 

12. कटती ूितभाओं कȧ आवाज़  –  हǐरवंशराय बÍचन 
 राजपाल एÖड सÛज़, Ǒदãली 
 ूथम संःकरण – 1968 

13. कबीर मंथावली – माताूसाद गƯु 
   ूामाǔणक ूकाशन, आगरा 
   ूथम संःकरण – 1969 
14. कामायनी – जयशंकर ूसाद 

 भारती भÖडार, ूयाग 
 एकादश संःकरण – ǒव.सं. 2018 

15. Ǒकरण-वीणा  – सुिमऽानंदन पंत 
   राजकमल ूकाशन, Ǒदãली 

 ूथम संःकरण – 1967 
16. कुछ कǒवताएँ व कुछ 
   और कǒवताएँ  – शमशेर     
   राधाकृंण ूकाशन, नई Ǒदãली 

 दसूरा संःकरण – 1984 
17. केशव और उनकȧ रामचंǑिका – ूो.देशराजिसहं भाटȣ 
   अशोक ूकाशन, Ǒदãली 
   ूथम संःकरण – 1964 
18. केशव मंथावली – ǒवƳनाथूसाद िमौ 

 ǑहÛदःुतानी एकेडेमी, इलाहाबाद 
 ूथम संःकरण – 1955 
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19. गोःवामी तुलसीदास – आ.रामचÛि शुÈल 
   नागरȣ ूचाǐरणी सभा, काशी 
   अƴम संःकरण – ǒव.सं.2019 
20. घनानंद कǒबƣ – साǑह×याचाय[ चÛिशेखर िमौ शाƸी 
   वाणी ǒवतान 
   ǑƮतीय संःकरण – ǒव.सं. 2022 
21. चुका भी नहȣं मɇ  – शमशेर 
   राधाकृंण ूकाशन, Ǒदãली 

 ूथम संःकरण – 1975 
22.जायसी मंथावली  –  राजनाथ शमा[ 

 ǒवनोद पुःतक मंǑदर, आगरा 
 पंचम संःकरण – 1975 

23.जाल समेटा – हǐरवंशराय बÍचन 
   राजपाल एÖड सÛज़, Ǒदãली 

 ूथम संःकरण – 1973 
24.टूटȣ हुई ǒबखरȣ हुई  – (सं) अशोक वाजपेयी 

 राधाकृंण ूकाशन, नई Ǒदãली 
 ूथम संःकरण – 1990 

25.तुलसी मथंावली  
(चतुथ[ खÖड)  –  (सं) रामचÛि शुÈल, भगवानदȣन और 

ॄजरƤदास 
   नागरȣूचाǐरणी सभा, वाराणसी 
   ूथम संःकरण – ǒव.सं.2034 
26. ǒऽभंिगमा – हǐरवंशराय बÍचन 
   राजपाल एÖड सÛज़, Ǒदãली 
   ूथम संःकरण – 1961 
27. िनशा-िनमंऽण  – हǐरवंशराय बÍचन 

 राजपाल एÖज सÛज़, Ǒदãली 
 आठवाँ संःकरण – 1960 
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28. पƬावत  – (सं) वासुदेवशरण अमवाल 
   साǑह×य सदन, िचरगाँव 
   ǑƮतीय संःकरण – ǒव.सं.2018 
29. पहले मɇ सÛनाटा बुनता हँू  – अ£ेय 

 राजपाल एÖड सÛज़, Ǒदãली 
 दसूरा संःकरण – 1976 

30. पूवा[ – अ£ेय 
 राजपाल एÖड सÛज़, Ǒदãली 

   ूथम संःकरण – 1965 
31. ǒूयूवास    – अयोÚयािसंह उपाÚयाय हǐरऔध 

 ǑहÛदȣ साǑह×य कुटȣर, वाराणसी 
 ऽयोदश संःकरण- ǒवं.सं.2023 

32.बहुत Ǒदन बीते   – हǐरवंशराय बÍचन 
 राजपाल एÖड सÛज़, Ǒदãली 
 ूथम संःकरण – 1967 

33.ǒबहारȣ भांय   – डॉ.देशराजिसहं भाटȣ 
 अशोक ूकाशन, Ǒदãली 
 ूथम संःकरण – 1969 

34. ǒबहारȣ स×सई  –  ूो.ǒवराज.एम.ए. 
 अशोक ूकाशन, Ǒदãली 
 ूथम संःकरण – 1962 

35. भारत-भारती  –  मैिथलीशरण गुƯ 
 साǑह×य सदन, िचरगाँव 
 उÛनीसवाँ संःकरण – ǒव.सं.2020 

36. भूरȣ भूरȣ खाक धूल  –  गजानन माधव मुǒƠबोध 
 राजकमल ूकाशन, नई Ǒदãली 
 ǑƮतीय संःकरण – ǒव,सं 2020 
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37.भूषण मथंावली  –  ǒवƳनाथूसाद िमौ 
 वाणी ǒवतान 
 ततृीय संःकरण – ǒव.सं.2026 

38. मधुशाला –   हǐरवंशराय बÍचन 
 राजपाल एÖड सÛज़, Ǒदãली 
 पÛिहवाँ संःकरण – 1961 

39. मितराम मंथावली  –  (सं) कृंणǒबहारȣ िमौ और ॄजǑकशोर िमौ 
 नागरȣूचाǐरणी सभा, वाराणसी 
 ूथम संःकरण – ǒव.सं.2021 

40. िमलन यािमनी  –  हǐरवंशराय बÍचन 
 राजपाल एÖड सÛज़, Ǒदãली 
 दसूरा संःकरण – 1961 

41. मीरा पदावली  –  ौीमती.ǒवंणुकुमारȣ ौीवाःतव मंजू 
 ǑहÛदȣ भवन, लाहौर 
 तीसरा संःकरण – 1944 

42. मीराँ-बहृद-पद-संमह –   पƬावती शÞनम 
 लोक सेवक ूकाशन, बनारस 
 ूथम संःकरण – 2009 

43. मुǒƠबोध कȧ कǒवताएँ   –  ǒऽलोचन शाƸी 
   साǑह×य अकादमी, Ǒदãली 
   ूथम संःकरण – 1991 
44. मुǒƠबोध रचनावली भाग1-2  –  नेमीचÛि जैन 

 राजकमल ूकाशन, Ǒदãली 
 ूथम संःकरण – 1980 

45. रामचǐरतमानस  –  (सं) ँयामसुदंरदास 
 नागरȣूचाǐरणी सभा, काशी  

46.लहर  –  जयशंकर ूसाद 
 भारती भंडार, ूयाग 
 षƵम संःकरण – ǒव.सं.2018 
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47.वीणा-मंिथ –   सुिमऽानंदन पंत 
 भारती भंडार, इलाहाबाद 
 ǑƮतीय संःकरण – ǒव.सं 2020 

48. लहर –   जयशंकर ूसाद 
   भारती भंडार, ूयाग 
   षƵम संःकरण – ǒव.सं.2018 
49. साकेत –  मैिथलीशरण गुƯ  
   साǑह×य सदन, िचरगाँव 
50. संǔ¢Ư पØृवीराज रासो  –  डॉ.हज़ारȣूसाद ǑƮवेदȣ और नामवर िसंह  

 साǑह×य सदन, इलाहाबाद 
 चतुथ[ संःकरण – 1963 

51. संिधनी  – महादेवी वमा[ 
   लोकभारती, इलाहाबाद 
   ूथम संःकरण – 1965 
52. सतरंगे पंखɉवाली  –   नागाजु[न 

 वाणी ूकाशन, Ǒदãली 
 ूथम संःकरण – 1984 

51. सूरसागर दसूरा खÖड  –  (सं) ौी नंददलुारे वाजपेयी 
 नागरȣूचाǐरणी सभा, काशी 
 ततृीय संःकरण – ǒव.सं.2018 

53. सूरसागर सटȣक भाग  –  (सं) डॉ.हरदेव बाहरȣ और डॉ राजेÛि कुमार 
 लोकभारती, इलाहाबाद 
 ूथम संःकरण – 1974 

54. सौवण[  – सुिमऽानंदन पंत 
 भारतीय £ानपीठ, काशी 
 ǑƮतीय संःकरण – ǒव.सं 1963 

55. ःवण[ Ǒकरण    –  सुिम£ानंदन पंत 
   भारती भंडार, इलाहाबाद 
   ततृीय संःकरण – ǒव.सं 2020 
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ख) आलोचना×मक मंथ 
 

1. अतीत के हंस मैिथलीशरण गƯु - डॉ.ूभाकर ौोǒऽय 
 नेशनल पǔÞलिशंग हाउस, Ǒदãली 

  ूथम संःकरण – 1988 
2. अिभनव भाषाǒव£ान िसƨांत और ू योग – डॉ.उदयनारायण ितवारȣ 
  Ǒकताब महल, इलाहाबाद 
  ूथम संःकरण – 1982-83 
1. अ£ेय का अÛत: ूǑबया साǑह×य – डॉ.मधुरेश नदंन कुलौƵे 
  िचऽलेखा ूकाशन, इलाहाबाद 
  ूथम संःकरण – 1971 
2. अ£ेय कȧ काåय संवेदना – कमल कुमार 
  ूेम ूकाशन मंǑदर, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1991 
3. अ£ेय और आधुिनक रचना  

कȧ समःया – ूो.रामःवǾप चतुवȶदȣ 
  भारतीय £ानपीठ ूकाशन, Ǒदãली 
  तीसरा संःकरण – 1990 
4. अ£ेय और उनका सǑह×य  – डॉ.पूरमचÛद ितवारȣ 
  राजौी ूकाशन, मथुरा 
  ूथम संःकरण – 1987 
5. अ£ेय और सज[ना के ¢ण – डॉ.वेदूकाश जुनेजा 
  Ïयोित बुक Ǒडपो, करनाल 
  ूथम संःकरण – 1987 
6. अ£ेय से अǽण कमल भाग 1  –  डॉ.संतोषकुमार ितवारȣ 
  भारतीय मंथ िनकेतन, नई Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 2005 
7. आचाय[ केशवदास  –  डॉ.हȣरालाल दȣǔ¢त 
  ǒवƳǒवƭालय ूकाशन, लखनऊ 
  संःकरण – ǒव.सं.2011 
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8. आठवɅ दशक कȧ ǑहÛदȣ कǒवता – ǒवƳनाथ ूसाद ितवारȣ  
  कȧित[ ूकाशन, गोरखपुर 
  ूथम संःकरण – 1982 
9. आǑदकाल कȧ ूामाǔणक रचनाएँ  –  डॉ.गणपितचÛि गुƯ 
  नेशनल पǔÞलिशंग हाउस, नई Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1976 
10. आǑदकाल कȧ भूिमका – पुǽषोƣमूसाद आसोपा 
  सूया[ ूकाशन मंǑदर, बीकानेर 
  ूथम संःकरण – 1973 
11. आǑदकालीन ǑहÛदȣ साǑह×य – डॉ. शंभूनाथ पाÖडेय 
  ǒवƳǒवƭालय, वाराणसी 
  ूथम संःकरण – 1970 
12. आधुिनक ǑहÛदȣ कǒवता और ǒवचार – डॉ.राजेÛिमोहन भटनागर 
  भारतीय मंथ िनकेतन, नई Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1987 
13. आधुिनक कǒवता कȧ ूवǒृƣयाँ  – डॉ. ओमूकाश गौतम 
  सरःवती ूकाशन, आगरा 
  ूथम संःकरण – 1972 
14. आधुिनक ǑहÛदȣ कǒवता मɅ ǒबàब ǒवधान – डॉ.केदारनाथ िसंह 
  भारतीय £ानपीठ ूकाशन, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1971 
15. आधुिनक ǑहÛदȣ कǒवता पर  
   अंमेज़ी कǒवता का ूभाव  – डॉ.सुरेशचंि पाÖडेय 
  अनुभव ूकाशन, कानपरु 
  ूथम संःकरण – 1983 
16. आधुिनक ǑहÛदȣ कǒवता मɅ  
   उदू[ के त×व  – डॉ.नरेश 
  राजपाल एÖड सÛज़, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1973 
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17. आधुिनक ǑहÛदȣ कǒवता मɅ  
िचऽǒवधान – डॉ रामयतनिसंह अमर 

  नेशनल पǔÞलिशंग हाऊस, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1965 
18. आधुिनक ǑहÛदȣ कǒवता मɅ Úविन – कृंणलाल शमा[ 
  मÛथम, कानपुर 
  ूथम संःकरण – 1964 
19. आधुिनक ǑहÛदȣ कǒवयɉ कȧ  
   काåयकला  – डॉ.ूेमनारायण टंडन 
  ǑहÛदȣ साǑह×य भंडार, लखनऊ 
  ूथम संःकरण – 1961 
20. आधुिनक ǑहÛदȣ काåय  – डॉ.राजेÛि िमौ 
  मÛथम, कानपुर 
  संःकरण – 1966 
21. आधुिनक ǑहÛदȣ काåय:उƫव  
   और ǒवकास  – डॉ.ःनेहलता पाठक 
  ǒवƭा ǒवहार, कानपुर 
  ूथम संःकरण – 1992 
22. आधुिनक ǑहÛदȣ काåयभाषा – डॉ.रामकुमार िसंह 
  मÛथम, कानपुर 
  ूथम संःकरण – 1965 
23. आधुिनक ǑहÛदȣ काåय मɅ  
   ूवǒृƣमूलक दाश[िनकता  – सुशीला गुƯा 
  लोकभारती, इलाहाबाद 
  ूथम संःकरण – 1981 
24. उव[शी: एक अÚययन  –  टȣ.मधुसूदन 
  सƣा साǑह×य भंडार, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1969 
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25. कबीर – ǒवजयेÛि ःनातक 
  राधाकृंण ूकाशन, Ǒदãली 
  संःकरण – 1970 
26. कबीर – डॉ.हज़ारȣूसाद ǑƮवेदȣ 
  ǑहÛदȣ मंथ रƤाकर, बंबई 
  छठा संःकरण – 1960 
27. कबीर-अनुशीलन  – डॉ.ूेमशंकर ǒऽपाठȤ 
  ौी बड़ाबाज़ार कुमारसभा पुःतकालय, 
  कãकƣा,संःकरण – 2003 
28. कबीर एक अनुशीलन – डॉ.रामकुमार वमा[ 
  साǑह×य भवन, इलाहाबाद 
  ूथम संःकरण – 1983 
29. कबीर एक नई Ǻǒƴ – रघुवंश 
  लोकभारती, इलाहाबाद 
  ूथम संःकरण – 1991 
30. कबीर और जायसी का रहःयवाद  
      तथा तुलना×मक अÚययन  – डॉ.गोǒवÛद ǒऽगुणायत 
  साǑह×य सदन, देहरादनू 
  ǑƮतीय संःकरण – 1960 
31. कबीर: कãपना शǒƠ और काåय सɋदय[ - ॄƺदƣ शमा[ 
  भारतɅद ुभवन, िशमला 
  ूथम संःकरण – 1969 
32. कबीर-काåय का भाषाशाƸीय अÚययन – डॉ.भगवतूसाद दबेु 
  नेशनल पǔÞलिशंग हाऊस, नई Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1969 
33. कबीर कȧ भाषा – महेÛि 
  शÞदकार, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1969 
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34. कबीर के काåय Ǿप  – डॉ.नज़ीर मुहàमद 
  भारत ूकाशन मंǑदर, अलीगढ़ 
  ूथम संःकरण – 1971 
35. कबीर: नई सदȣ मɅ  – डॉ.धम[वीर 
  वाणी ूकाशन, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 2000 
36. कबीर पंथ: साǑह×य, दश[न  
   एवं साधना – डॉ.उमा ठाकुराल 
  ǑहÛदȣ बुक सेÛटर, नई Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1998 
37. कबीर साहब  – युगेƳर 
  लोकभारती, इलाहाबाद 
  ूथम संःकरण – 1999 
38. कबीर साǑह×य का अÚययन – पुǽषोƣमलाल ौीवाःतव 
  साǑह×य रƤमाला काया[लय, बनारस 
  ूथम संःकरण – 2008 
39. कǒव अ£ेय: ǒवƲेषण और मूãयांकन – डॉ.ॄजमोहन शमा[ 
  इितहास शोध संःथान, नई Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1997 
40. कǒवकम[ और काåयभाषा  – परमानंद ौीवाःतव 
  ǒवƳǒवƭालय, वाराणसी 
  ूथम संःकरण – 1975 
41. कǒवता कȧ तीसरȣ आँखɅ  – ूभाकर ौोǒऽय 
  नेशनल पǔÞलिशंग हाऊस, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1980 
42. कǒवता के नए ूितमान – नामवर िसंह 
  राजकमल ूकाशन, नई Ǒदãली 
  छठȤं संःकरण – 2003 
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43. कǒव िनराला और उनका काåय-साǑह×य – िगरȣशचंि ितवारȣ 
  साǑह×य भवन, इलाहाबाद 
  ूथम संःकरण – ǒव.सं 2013 
44. कǒववरǒबहारȣ – ौी जगÛनाथदास रƤाकर 

   मÛथकार, बनारस 
  ूथम संःकरण – 1966 
45. कǒव ǒवƭापित  – गंगाधर िमौ  
  सरःवती मंǑदर, वाराणसी 
  संःकरण – ǒव.सं.2018 
46. कǒवयɉ का कǒव शमशेर – डॉ.रंजना अरगडे 
  वाणी ूकाशन, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण 1988 
51.कामायनी मɅ काåय,संःकृित और दश[न  – डॉ.Ʈाǐरकाूसाद सÈसेना 
  ǒवनोद पुःतक मंǑदर, आगरा 
  ǑƮतीय संःकरण – 1963 
52. कामायनी:संःकृित-सɋदय[-ौयेस का संगीत – डॉ.हǐरहरूसाद गुƯ 
  साǑह×य भवन, इलाहाबाद 
  ूथम संःकरण – 1984 
53. काåय के त×व – आ.देवेÛिनाथ शमा[ 
  लोकभारती, इलाहाबाद 
  ǑƮतीय संःकरण – 1990 
54. काåय दप[ण – पं.रामदǑहन िमौ 
  मÛथमाला, पाटना 
  चतुथ[ संःकरण – 1960 
55. काåय ǒबàब और छायावाद – सुरेÛि माथुर 

   £ान भारती ूकाशन, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1969 
56. काåयभाषा पर तीन िनबधं – रामःवǾप चतुवȶदȣ 
  लोकभारती, इलाहाबाद 
  ूथम संःकरण – 1989 
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57. काåयशाƸ – डॉ.देवकȧनंदन ौीवाःतव 
  नंदन ूकाशन, लखनऊ 
  ूथम संःकरण – 1972 
58. काåयशाƸ – डॉ.भगीरथ िमौ 
  ǒवƳǒवƭालय ूकाशन, गोरखपुर 
  ǑƮतीय संःकरण – 1963 
59. कावयालोचन मɅ सɋदय[Ǻǒƴ – डॉ.हरƮǐरलाल शमा[ 
  साǑह×य सहकार, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1993 
60. केशवदास  – रामरतन भटनागर 
  Ǒकताब महल, इलाहाबाद 
  ǑƮतीय संःकरण – 1950 
61. केशव और उनका साǑह×य – डॉ.ǒवजयपाल िसंह 
  राजपाल एणंड सÛज़, Ǒदãली 
  तीसरा संःकरण – 1975 
62. केशव कȧ काåयधारा  – डॉ.िशवनारायण शुÈल 
  नवयुग मÛथकार, लखनऊ 
  ूथम संःकरण – 1971 
63. केशव का भाषा  – स×यनारायण ǒऽपाठȤ 
  राधाकृंण ूकाशन, Ǒदãली 
  संःकरण – 1975 
64. बंितकारȣ कǒव िनराला  – बÍचन िसंह 
  ǒवƳǒवƭालय, लखनऊ 
  पाँचवाँ संःकरण – 2003 
65. गजाननमाधव मुǒƠबोध और उनका काåय –  डॉ.संजीव िसंह 
  जयभारती ूकाशन, इलाहाबाद 
  ूथम संःकरण – 1991 
66. गजाननमाधव मुǒƠबोध का रचना संसार – डॉ.गंगाूसाद ǒवमल 
  सुषमा पुःतकालय, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1969 
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67. गुƯजी कȧ काåयधारा – ौी.िगǐरजादƣ शुÈल िगरȣश 
  छाऽǑहतकारȣ पुःतकमाला, Ǒदãली 
  पाँचवाँ संःकरण 1958 
68. घनानंद  – डॉ.कृंणचÛि वमा[ 
  रवीÛि ूकाशन, आगरा 
  ूथम संःकरण – 1966 
69. घनानंद और ःवÍछंद काåयधारा – डॉ.मनोहरलाल गौड़ 
  नागरȣूचाǐरणी सभा, काशी 

 ू थम संःकरण – ǒव.सं.2015 
70. घनानंद कȧ काåयसाधना  – डॉ.सभापित िमौ 
  िचऽलेखा ूकाशन, इलाहाबाद 
  ूथम संःकरण – 1989 
71. चतुƴेतर छायावादȣ कǒव और उनका काåय  – ौीमित.कृंणा शमा[ 
  अÛनपूणा[ ूकाशन, कानपुर 
  ूथम संःकरण – 1989 
72. िचÛतन  – डॉ.ूेमूकाश गौतम 
  साǑह×य ूकाशन, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1973 
73. छायावादोƣर काåय ूवǒृƣयाँ  – डॉ.टȣ.एन.मुरली कृंणàमा 
  वाणी ूकाशन, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1986 
74. छायावादोƣर ǑहÛदȣ कǒवता  – रमाकाÛत शमा[ 
  साǑह×य सदन, देहरादनू 
  ूथम संःकरण – 1970 
75. जनकǒव Ǒदनकर  – डॉ.स×यकाम वमा[ 
  भारती ूकाशन, नई Ǒदãली 
76. जायसी का काåय िशãप  – डॉ.दश[नलाल सेठȤ 
  साǑह×य सदन, देहरादनू 
  ूथम संःकरण – 1970 
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77. जायसी कȧ ǒबàब योजना – डॉ.सुधा सÈसेना 
  अशोक ूकाशन, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1966 
78. जायसी के पƬावत का मनोवै£ािनक  

अÚययन – सुभाषा बाला महैन 
  भारतɅद ुभवन, िशमला 
  ूथम संःकरण – 1969 
79. जायसी साǑह×य और िसƨांत  – य£दƣ शमा[ 
  अ¢रम ूकाशन, हǐरयाणा 
  ूथम संःकरण – 1984 
80. तारसƯक के कǒव: काåय िशãप के मान – कृंण लाल 
  साǑह×य ूकाशन, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1979 
81. तुलसीदास उनका युग  – डॉ.राजपित दȣǔ¢त 
  £ानमंडल िलिमटेड, बनारस 

 ǑƮतीय संःकरण – ǒव.सं.2018 
82. तुलसीदास और उनका साǑह×य  – डॉ.ǒवमलकुमार जैन 
  साǑह×य सदन, देहरादनू 
83. तुलसीदास का काåयादश[  – डॉ.सुरेशचंि गुƯ 
  ǑहÛदȣ साǑह×य संसार, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1972 
84. तुलसी काåय कȧ लोक ताǔ×वक संरचना – डॉ.गया िसंह 
  संजय ूकाशन, वाराणसी 
  ूथम संःकरण – 1973 
85. तुलसीदास कȧ कलागत चेतना – डॉ.धीरɅि बहादरु िसंह 
  ूितभा ूकाशन, इलाहाबाद 
  ूथम संःकरण – 1973 
86. तुलसी कȧ साǑह×य साधना – डॉ.लãलन राय 
  वाणी ूकाशन, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1988 
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87. तुलसी के अÚययन कȧ नई Ǒदशाएँ – रामूसाद िमौ 
  भारतीय मंथ िनकेतन, नई Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1987 
88. तुलसी के रचना सामØय[ का ǒववेचन – योगɅिूताप िसंह 
  लोकभारती ूकाशन, इलाहाबाद 
  ूथम संःकरण – 1994 
90.तुलसी दश[न  – डॉ.बलदेवूसाद िमौ 
  ǑहÛदȣ साǑह×य सàमेलन, ूयाग 
  सातवाँ संःकरण – 1967 
91. तुलसी  के भÈ×या×मक गीत – डॉ.वचनदेव कुमार 
  ǑहÛदȣ साǑह×य संसार, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1964 
92. तुलसी साǑह×य के सवȾƣम अंश – डॉ.रामूसाद िमौ  
  जीवन Ïयोित संसार, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1964 
93. तुलसी साǑह×य मɅ ǒबàब योजना  – डॉ.सुशीला शमा[ 
  कोणाक[  ूकाशन, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1972 
94. तुलसी साǑह×य ǒववेचन और मूãयांकन – आ.देवɅÛिनाथ शमा[ 
  नेशनल पǔÞलिशंग हाऊस, लखनऊ 
  ूथम संःकरण – 1981 
95. ǒऽलोचन के काåय  – राजू.एम.Ǒफिलप 
  याऽी ूकाशन, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1985 
96. Ǒदनकर – साǒवऽी िसÛहा 
  राधाकृंण ूकाशन, Ǒदãली 
97. Ǒदनकर: एक पुनमू[ãयांकन – ूो.ǒवजेÛि नारायणिसंह 
  पǐरमल ूकाशन, इलाहाबाद 
  ूथम संःकरण – 1965 
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98. Ǒदनकर और उनकȧ उव[शी – ूो.देशराजिसहं भाटȣ 
  अशोक ूकाशन, नई Ǒदãली 
99.Ǒदनकर का वीर काåय  – धम[पाल िसंह आय[ 
  अिभनव ूकाशन, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1975 
100.Ǒदनकर कȧ काåयभाषा  – यतीÛि ितवारȣ 
  पुःतक संःथान, कानपूर 
  ूथम संःकरण – 1976 
101.Ǒदनकर कȧ काåयभाषा: शैलीवै£ािनक  
        अÚययन  – डॉ.सरला परमार 
  संःकृित, अहàमदाबाद 
  ǑƮतीय संःकरण – 1991 
102.Ǒदनकर कȧ साǑह×य Ǻǒƴ  – डॉ.सुशीला िमौा 
  अनुपम ूकाशन, पाटना 
  ूथम संःकरण – 1983 
103.Ǒदनकर के काåय  – लालधर िौपाठȤ ूवासी 
  आनंद पुःतक भवन, वाराणसी 
  संःकरण – 1964 
104.Ǒदनकर के काåय मɅ जीवनदश[न  – डॉ.ǒवनोदबाला शमा[ 
  सामियक ूकाशन, नई Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1986 
105.ǑƮवेदȣ युग का ǑहÛदȣ काåय  – डॉ.रामसकल राय शमा[ 
  अनुसंधान, कानपुर 
  संःकरण – 1964 
106.Ǒदनकर: åयǒƠ×व एवं कृित×व  – एस.के.पƬावती 
  जवाहर पुःतकालय, मथुरा 
  ूथम संःकरण – 1967 
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107.नई कǒवता कȧ भाषा–काåयशाƸीय  
   संदभ[ मɅ  – डॉ.हǐरूसाद पाÖडेय 
  बोहरा ूकाशन, जयपुर 
  ूथम संःकरण – 1989 
108.नया काåय नये मूãय  – लिलत शुÈल 
  Ǒद मैकिमलन कंपनी, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1975 
109. नया ǑहÛदȣ काåय  – डॉ.िशवकुमार िमौ 
  अनुसंधान ूकाशन, कानपुर 
  ूथम संःकरण – 1962 
110. नयी कǒवता का इितहास  – डॉ.बैजनाथ िसंहल 
  संजय ूकाशन, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1977 
111. नयी कǒवता कȧ भाǒषक संरचना – सǐरता वƭै 
  Ǒहमाचल पुःतक भंडार, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1993 
112. नयी कǒवता का मूãयांकन: परंपरा  
         और ूगित कȧ भूिमका पर  – डॉ.हǐरचरण शमा[ 
  आशा ूकाशन गहृ, नई Ǒदãली 
  ǑƮतीय संःकरण – 1986 
113. नये कǒवयɉ का काåयिशãप-िसƨांत  –  Ǒदǒवक रमेश 
  पराग ूकाशन, Ǒदãली 
114. नये ूितिनिध कǒव  – डॉ.हǐरचरण शमा[ 
  पंचशील ूकाशन, जयपुर 
  ूथम संःकरण – 1979 
115. नागाजु[न: जीवन और साǑह×य – ूकाशचÛि भÒट 
  सेवासदन ूकाशन, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1990 
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116. नागाजु[न कȧ कǒवता – अजय ितवारȣ  
  वाणी ूकाशन, Ǒदãली 
   ूथम संःकरण – 1990 
117. नाथ पंथ और िनगु[ण संत काåय – डॉ.कोमलिसंह सोलंकȧ 
  ǒवनोद पुःतक मंǑदर, आगरा 
  ूथम संःकरण – 1966 
118. िनराला कǒव-छǒव  – नंद Ǒकशोर नवल 
  ूकाशन संःथान, Ǒदãली 
  संःकरण – 2005 
119. िनराला का गीत-काåय  – डॉ.संÚया िसंह 
  लोकभारती ूकाशन, इलाहाबाद 
  ूथम संःकरण – 1994 
120. िनराला काåय के ǒवǒवध आयाम – डॉ.इÛिराज िसंह  
  त¢िशला ूकाशन, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1997 
121. पंत का काåय  – डॉ.ूेमलता बाफना 
  साǑह×य सदन, देहरादनू 
  ूथम संःकरण – 1969 
122. पंत काåय मɅ ǒबàब योजना  – डॉ. एन.पी.कुÒटन ǒपãलै 
  दǔ¢ण ूकाशन, हैदराबाद 
  ूथम संःकरण – 1974 
123. पØृवीराज रासो  – ǒवǒपन ǒबहारȣ ǒऽवेदȣ 
  पाǽल ूकाशन, लखनऊ 
  ूथम संःकरण – 1964 
124. पØृवीराज रासो का लोक ताǔ×वक  
         अÚययन  – डॉ.ǒवजय कुलौƵे 
  मंगल ूकाशन, जयपुर 
  ूथम संःकरण – 1984 
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125. पØृवीराज रासो कȧ भाषा – नामवर िसंह 
  सरःवती ूेस, बनारस 
  ूथम संःकरण – 1956 
 
126. ूाचीन कǒव केशवदास – ǒवƳनाथ अáयर  
  लोकभारती, इलाहाबाद 
  ूथम संःकरण – 1967 
127. ूगितवाद  – िशवकुमार िमौ 
  राजकमल ूकाशन, Ǒदãली 
  संःकरण – 1964 
128. ूगितवादȣ काåय साǑह×य  –  डॉ.कृंणलाल हंस 
  मÚयूदेश ǑहÛद मंथ अकादमी, म.ू. 
  ूथम संःकरण – 1971 
129. ूगितशील  कǒवता मɅ  सɋदय[ िचंतन – डॉ.तनूजा ितवारȣ 
  भारतीय भाषापीठ, नई Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1987 
130. ूसाद भारतीयता के ूितमान  – स×यपाल चुध 
  ǒवƭा ǒवहार, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1990 
131. बÍचन जीवन और साǑह×य  – डॉ.ौीमित.सुधाबहन कनभुाई पटेल 
  जवाहर पुःतकालय, मथुरा 
  ूथम संःकरण – 1980 
132. बÍचन: åयǒƠ×व और कǒव×व  – जीवनूकाश जोशी 
  सÛमाग[ ूकाशन, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1968 
133. ǒबहारȣ – डॉ.ओमूकाश 
  राधाकृंण ूकाशन, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1967 
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134.ǒबहारȣ  – ǒवƳनाथूसाद िमौ 
  वाणी ǒवतान, वाराणसी 

 चतुथ[ संःकरण – ǒव.सं.2018 
135.ǒबहारȣ और उनका साǑह×य  –  डॉ.हरवंशलाल शमा[ तथा  
  डॉ.परमानंद शाƸी 
  भारत ूकाशन मंǑदर, अलीगढ़ 
136.ǒबहारȣ काåय कȧ उपलǔÞधयाँ  – डॉ.Ǒकशोरȣलाल 
  साǑह×य भवन, इलाहाबाद 
  ूथम संःकरण – 1975 
137.ǒबहारȣ कȧ काåयकला  – भानु िसंह 
  रȣगल बुक Ǒडपो, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1966 
138.ǒबहारȣ स×सई  – देवेÛि शमा[ 
  ǒवनोद पुःतक मंǑदर, आगरा 
  आठवाँ संःकरण – 1975 
139.ǒबहारȣ कȧ वाǔÊवभूित  – ǒवƳनाथूसाद िमौ 
  वाणी ǒवतान, वाराणसी 
  ǑƮतीय संःकरण – ǒव.सं.2019 
140.भारतीय काåयांग  – डॉ.स×यदेव चौधरȣ 
  साǑह×य भवन, इलाहाबाद 
  ूथम संःकरण – 1959 
141.भारतीय काåयशाƸ  – डॉ.रामचÛि वमा[ शाƸी 
  अनीता ूकाशन, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1974 
142.भारतीय काåयशाƸ कȧ परंपरा  – डॉ.नगेÛि 
  नेशनल पǔÞलिशंग हाऊस, Ǒदãली 
  ǑƮतीय संःकरण – 1964 
143.भाषा दश[न  – रामलाल िसंह 
  ǒवƭाबंध, वाराणसी 
  संःकरण – 1982 
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144.भाषा, यगुबोध और कǒवता  – डॉ.रामǒवलास शमा[ 
  वाणी ूकाशन, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1981 
145.भाषा ǒववेचन  – डॉ.भगीरथ िमौ 
  साǑह×य भवन, इलाहाबाद 
  ूथम संःकरण – 1990 
146.भाषाशाƸ तथा ǑहÛदȣ भाषा कȧ Ǿपरेखा  – डॉ.देवेÛिकुमार शाƸी 
   ǒवƳǒवƭालय, वाराणसी 
   संःकरण – 2003 
147.भूषण और उनका साǑह×य  – डॉ.राजमल बोरा 
   साǑह×य रƤालय, कानपुर 
   ǑƮतीय संःकरण – 1987 
148.भूषण साǑह×य एवं ऐितहािसक अनुशीलन  – डॉ.भगवानदास ितवारȣ 
   साǑह×य भवन, इलाहाबाद 
   ूथम संःकरण – 1972 
149.मÚयकालीन कǒवयɉ के काåय िसƨांत – डॉ.छǒवनाथ ǒऽपाठȤ 
  ǐरसच[ पǔÞलकेशन इन साइÛस, Ǒदãली 
150.मÚयकालीन काåयभाषा  – रामःवǾप चतुवȶदȣ 
  लोकभारती, इलाहाबाद  
  ूथम संःकरण – 1974 
151.मÚयकालीन काåय संमग  – केÛिȣय ǑहÛदȣ संःथान, आगरा 
  ǒवƳǒवƭालय, वाराणसी 
  ततृीय संःकरण – 1973 
152.मािलक मुहàमद जायसी और उनका काåय – डॉ.िशवसहाय पाठक 
  मÛथम, कानपुर 
  ूथम संःकरण – 1964 
153.महाकǒव भूषण  – भगीरथ ूसाद दȣǔ¢त 
  साǑह×य भवन, इलाहाबाद 
  ǑƮतीय संःकरण – 1963 
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154.महाकǒव मितराम  – डॉ.ǒऽभुवन िसंह 
  ǑहÛदȣ ूचारक पुःतकालय, वाराणसी 

 ू थम संःकरण – ǒव.सं.2017 
 

155.महाकǒव सूरदास  – आ.नंददलुारे वाजपेयी 
  आ×माराम एÖड सÛज़, Ǒदãली 
  दसूरा संःकरण – 1958 
156.महाकǒव हǐरऔध – िगǐरजादƣ शÈुल िगरȣश 
  साǑह×य भवन, इलाहाबाद 
  ततृीय संःकरण – 1959 
157.महाकǒव हǐरऔध और उनका ǒूयूवास  –  देवɅि शमा[ 
  ǒवनोद पुःतक मंǑदर, आगरा 
  ूथम संःकरण – 1961 
158.महादेवी  – इÛिनाथ मदान 
  राधाकृंण ूकाशन, Ǒदãली 
  छठȤं संःकरण – 2005 
159.महादेवी नया मूãयांकन  – गणपितचंि गुƯ 
  लोकभारती, इलाहाबाद 
  ǑƮतीय संःकरण – 1997 
160.मीरा का काåय - ǒवƳनाथ ǒऽपाठȤ 

  वाणी ूकाशन, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1989 

161.मीरा कȧ काåयकला - डॉ.कृंणदेव शमा[ 
  रȣगल बुक Ǒडपो, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1972 

162.मीरा काåय का गीितकाåया×मक 
 ǒववेचन - माधुरȣ नाथ 
  स×यम ूकाशन, इलाहाबाद 
  ूथम संःकरण – 1990 
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163.मीरा का åयǒƠ×व और कृित×व - संजय मãहोऽा 
   मीरा ःमिृत ूकाशन, िचतौड़गढ 
   संःकरण – 1998 
 
164.मुǒƠबोध का िशãप-सौƵव - ौीमित मधु ौीवाःतव 
   जनाद[न ूकाशन, कानपरु 
   ूथम संःकरण – 1992 
165.मुǒƠबोध कȧ कǒवताई - अशोक चबधर 
   राधाकृंण ूकाशन, Ǒदãली 
   ूथम संःकरण – 1998 
166.मुǒƠबोध कȧ काåयकला - डॉ.अचलारानी ितवारȣ 
   ǒवƭाǒवहार, कानपुर 
   ूथम संःकरण – 1989 
167.मुǒƠबोध कȧ काåयभाषा - डॉ.सनत कुमार 
   िचÛतन ूकाशन, कानपरु 
   ूथम संःकरण – 2000 
168.मुǒƠबोध पुनमू[ãयांकन - डॉ.संपत ठाकुर 
   ूगित ूकाशन, आगरा 
   ूथम संःकरण – 1978 
169.मैिथलीशरण गƯु - डॉ.आनंदूकाश दȣǔ¢त 
   वसुमित ूकाशन, इलाहाबाद 
   ूथम संःकरण – 1972 
170.मैिथलीशरण गƯु - डॉ.ूभाकर माचवे 
   राजपाल एÖड सÛज़, Ǒदãली 
   ूथम संःकरण – 1993 
171.मैिथलीशरण गुƯ और उनका साǑह×य - दानबहादरु पाठक वर 
   ǒवनोद पुःतक मंǑदर, आगरा 
   पाँचवाँ संःकरण – 1958 
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172.मैिथलीशरण गƯु – ूासंिगकता के  
    अÛत:सूऽ - कृंणदƣ पालीवान 
   वाणी ूकाशन, Ǒदãली 
   ूथम संःकरण – 1987 
173.राƶकǒव मैिथलीशरण गुƯ और साकेत - ूो.सूया[ू साद दȣǔ¢त 
   Ǒकताब घर, नई Ǒदãली 
   ूथम संःकरण – 2007 
174.रȣितकाåय कȧ भूिमका - डॉ.नगɅि 
   नेशनल पǔÞलिशंग हाऊस, नई Ǒदãली 
   आठवाँ संःकरण – 1990 
175.रȣितयगुीन काåय  - डॉ.कृंणचंि वमा[ 
   पुःतक मंǑदर, इलाहाबाद 
   ूथम संःकरण – 1965 
176.ǒवƭापित - ǒवƳनाथ ूसाद िमौ  
   ǑहÛदȣ पुःतक कुटȣर, वाराणसी 
177.ǒवƭापित - आनंदूकाश दȣǔ¢त 
   साǑह×य ूकाशन मंǑदर, Êवािलयार 
   ǑƮतीय संःकरण – 1970 
178.ǒवƭापित अनुशीलन और मूãयांकन - डॉ.वीरɅि ौीवाःतव 
   ǒबहार ǑहÛदȣ मंथ अकादमी, पटना 
   ूथम संःकरण – 1973 
179.ǒवƭापित और उनका काåय - डॉ.शुभाकर कपूर 
   गंगा पुःतकमाला काया[लय, लखनऊ 
   ूथम संःकरण – 1989 
180.ǒवƭापित:åयǒƠ×व और कǒव - डॉ.रामसजन पाÖडेय 
   Ǒदनमान ूकाशन, Ǒदãली 
   ूथम संःकरण – 1990 
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181.ǒबहारȣ और उनका साǑह×य - डॉ.हरवंशलाल शमा[ तथा  
  डॉ.परमानंद शाƸी 
  भारत ूकाशन, अलीगढ़ 
182.शमशेर का काåयलोक - आशा मेहता 
  संजय ूकाशन, Ǒदãली 
183. शमशेर कȧ कǒवता - नरɅि विसƵ 
  वाणी ूकाशन, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1980 
184.समकालीन ǑहÛदȣ कǒवता 
    और शमशेर बहादरुिसंह - डॉ.यू.ौीकला 
  जवाहर पुःतकालय, मथुरा 
  ूथम संःकरण – 2008 
185.सुिमऽानदंन पंत - डॉ.नगɅि 
  नेशनल पǔÞलिशंग हाऊस, नई Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1998 
186.सुिमऽानदंन पंत कǒव और काåय - शारदा लाल 
  त¢िशला ूकाशन, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1995 
187.सुिमऽानदंन पंत कȧ भाषा - उषा दȣǔ¢त 
  राजपाल एÖड सÛज़, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1983 
188.सूर का रामकाåय - ौीपित वाजपेयी 
  ǒवƭा ǒवहार, कानपुर 
  ूथम संःकरण – 1990 
189.सूरदास - हǐरवंशलाल शमा[ 
  राधाकृंण ूकाशन, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1966 
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190.सूरदास - डॉ.ोजेƳर वमा[ 
  ǑहÛदȣ पǐरषɮ, ूयाग 
  ततृीय संःकरण – 1959 
191.सूरसागर मɅ ूतीक योजना - डॉ.बी.ल¢मáया शेÒठȤ 
  ǐरसच[ पǔÞलकेशॉÛस, Ǒदãली 
192.सूरसाǑह×य - हज़ारȣूसाद िमौ 
  राजकमल ूकाशन, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1973 
193.ǑहÛदȣ काåय और उसका सɋदय[ - डॉ.ओमूकाश 
  भारती साǑह×य मंǑदर, Ǒदãली 
  ǑƮतीय संःकरण – 1964 
194.ǑहÛदȣ काåयभाषा - डॉ.कृपाशंकर पाÖडेय 
  िशवम,् इलाहाबाद 
  ूथम संःकरण – 1991 
195.ǑहÛदȣ काåयशाƸ का इितहा - डॉ.भगीरथ िमौ 
  ǒवƳǒवƭालय, लखनऊ 
  ǑƮतीय संःकरण – ǒव.सं.2015 
196.ǑहÛदȣ कȧ छायावादȣ कǒवता का कला  
    ǒवधान - बलवीरिसंह रƤ 
  नेशनल पǔÞलिशंग हाऊस, Ǒदãली 
  ूथम संःकरण – 1964 
197.ǑहÛदȣ कȧ ूगितशील कǒवता ःवǾप 
    और ूितमान - डॉ.म×ृयुंजय उपाÚयाय 
  अमर ूकाशन, उ.ू 
  ूथम संःकरण – 2000 
198.ǑहÛदȣ के आǑदकालीन रास और रासक  
    काåय-Ǿप - डॉ.ǒऽलोकȧनाथ ूेमी 
  िशखर ूकाशन, आगरा 
  ूथम संःकरण – 1993 
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199.ǑहÛदȣ के आधुिनक कǒव - ूो.रामÜयारे ितवारȣ 
  यूिनयन ूेस, पटना 
  ूथम संःकरण – 1965 
200.ǑहÛदȣ के ूगितशील और समकालीन 
     कǒव   - डॉ.रणजीत 
  साǑह×य रƤालय, कानपुर 
  ूथम संःकरण – 2001 
 
201.ǑहÛदȣ भाषा - डॉ.कैलाषचÛि भाǑटया 
  साǑह×य भवन, इलाहाबाद 
  ूथम संःकरण – 1995 
202.ǑहÛदȣ भाषा और साǑह×य - उदयनारायण ितवारȣ 
  राजकमल, Ǒदãली 
  पंचम संःकरण – 1961 
203.ǑहÛदȣभाषा और साǑह×य का ǒवकास - पं.अयोÚयािसहं उपाÚयाय हǐरऔध 
  Ǒकताब महल, इलाहाबाद 
  संःकरण – 1958 
204.ǑहÛदȣभाषा व साǑह×य:ःवǾप एवं  
    िसƨांत - डॉ.बलभीमराज गोरे 
  ǒवकास ूकाशन, कानपरु 
  ूथम संःकरण – 1990 
205.ǑहÛदȣभाषा:ǒवकास और ǒवƲेषण - डॉ.चÛिभान रावत 
  सरःवती ूकाशन, आगरा 
  संःकरण – 1969 
206.ǑहÛदȣभाषा ǒवकासा×मक पǐरǺँय - डॉ.कैलाशनाथ पाÖडेय 
  ँयामा ूकाशन संःथान, इलाहाबाद 
  ूथम संःकरण – 1995 
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207.ǑहÛदȣ वीरकाåय - राजमल बोरा 
  निमता ूकाशन, औरंगाबाद 
  ूथम संःकरण – 1979 
208. ǑहÛदȣ साǑह×य और इितहास - सुधाकर पाÖडेय 
  नंदǑकशोर एÖड सÛज़, वाराणसी 
  ूथम संःकरण – 1954 
209.ǑहÛदȣ साǑह×य और उसकȧ ूगित - ǒवजयेÛि ःनातक और ¢ेमɅि सुमन 
  आ×माराम एÖड सÛज़, Ǒदãली 
210.ǑहÛदȣ साǑह×य और संवेदना का इितहास - रामःवǾप चतुवȶदȣ 
  लोकभारती, इलाहाबाद 
  ूथम संःकरण – 1986 
211.ǑहÛदȣ साǑह×य का अतीत भाग 1&2 - ǒवƳनाथ ूसाद िमौ 
  वाणी ǒवतान, वाराणसी 
212.ǑहÛदȣ साǑह×य का इितहास - रामचÛि शुÈल 
  नागरȣूचाǐरणी सभा 
213.ǑहÛदȣ साǑह×य का उƣर मÚययुग - डॉ.राजǑकशोर पाÖडेय 
  ǑहÛदȣ साǑह×य भंडार, लखनऊ 
  संःकरण – 1971 
214.ǑहÛदȣ साǑह×य का उƫवकाल - डॉ.वसुदेव िसंह 
  ǑहÛदȣ ूचारक संःथान, वाराणसी 
215.ǑहÛदȣ साǑह×य का ूवǒृƣगत 
    इितहास खÖड 1 (पƭभाग) - डॉ.ूतापनारायण टंडन 
  ǒववेक ूकाशन, लखनऊ 
  ूथम संःकरण – 1968 
216.ǑहÛदȣ साǑह×य का मÚयकाल - डॉ.िन×यानंद शमा[ 
  भारत ूकाशन मंǑदर, अलीगढ़ 
217.ǑहÛदȣ साǑह×य का व£ैािनक इितहास - डॉ.गणपितचÛि गुƯ 
  लोकभारती, इलाहाबद 
  ततृीय संःकरण – 1986 
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218.ǑहÛदȣ साǑह×य कȧ ूवǒृƣयाँ - जयǑकशनूसाद खÖडेलवाल 
  ǒवनोद पुःतक मंǑदर, आगरा 
  अƴम संःकरण – 1971 
219.ǑहÛदȣ साǑह×य:ूमुख वाद एवं ूवǒृƣयाँ - गणपितचंि गुƯ 
  वाणी ूकाशन, Ǒदãली 
ग) कोशमंथ 

 
1. मुहावरा कोश    - (सं) डॉ.बदरȣनाथ कपूर 
       लोकभारती ूकाशन, इलाहाबाद 
       ूथम संःकरण – 1989 
2.लोकोǒƠ कोश    - (सं) हǐरवंशराय शमा[ 
       राजपाल एÖड सÛज़, Ǒदãली 
       ूथम संःकरण – 1997 
3.संǔ¢Ư ǑहÛदȣ शÞदसागर   - (सं) रामचÛि वमा[ 
       नागरȣ ूचाǐरणी सभा, काशी 
       सƯम संःकरण – 1971 
4.ǑहÛदȣ साǑह×य कोश भाग 1  - (ू.सं) धीरɅि वमा[ 
       £ानमंडल िलिमटेड, वाराणसी 
       ǑƮतीय संःकरण 
5.ǑहÛदȣ साǑह×य कोश भाग 2  - (ू.सं) धीरɅि वमा[ 
       £ानमंडल िलिमटेड, वाराणसी 
       ूथम संःकरण – 1963 

घ) पǒऽकाएँ 
1.मधुमित  :  Ǒदसंबर-2000 
2.नई धारा  :  Ǒदसंबर-जनवी-1982-83 
3.नई धारा  :  Ǒदसंबर-जनवरȣ-1984-85 
4.नई धारा  :  Ǒदसंबर-जनवरȣ-1985-86 
 

…… ……  
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 लआमी िनवास 
 ॄƺमंगलम.पी.ओ 
  कोÒटयम ्– 686614 
  केरल 
 
 
 सुौी.सूया[.एल.एस का जÛम 25 िसतàबर 1984 ई. मɅ कोÒटयम ् ǔजले के 
ॄƺमंगलम गाँव मɅ हुआ । ूारंिभक ःकूली िश¢ा यू.प.ूःकूल और हाई ःकूल 
ॄƺमंगलम मɅ संपÛन हुई । उसके बाद सन ्2004 ई. मɅ महा×मा गाँधी ǒवƳǒवƭालय 
के अधीनःथ देवःवम बोड[ कॉलेज तलयोलÜपरàब ुसे ूथम ौणेी मɅ बी.ए (ǑहÛदȣ) 
कȧ उपािध ूाƯ   हुई । सन ् 2006 ई. मɅ कोǔÍचन ǒव£ान व ूौƭोिगकȧ 
ǒवƳǒवƭालय से एम.ए (ǑहÛदȣ) कȧ उपाधी ूथम ौणेी मɅ ूाƯ कȧ । तदनÛतर इसी 
ǒवƳǒवƭालय मɅ डॉ.एन.जी.देवकȧजी के िनदȶशन मɅ सन ्2006 नवàबर मɅ शोध काय[ 
के िलए पजंीकरण Ǒकया ।  कोǔÍचन ǒवƳǒवƭालय से सन ् 2007 ई. मɅ  पोःट 
माजुएट ǑडÜलोमा इन शाÛःलेशन एÖड फंÈशनल ǑहÛदȣ ूथम ौणेी मɅ उƣीण[ हुई । 
शोध काय[ के अÚययन के दौरान चार राƶीय संगोǒƵयɉ मɅ शोध ूपऽ ूःतुतीकरण 
हुआ । कोǔÍचन ǒवƳǒवƭालय के वाǒष[क शोध पǒऽका ‘अनुशीलन’ तथा ǑहÛदȣ 
ǒवƭापीठ, ितǽवनÛतपरुम कȧ मािसक पǒऽका ‘संमथन’ मɅ शोध ूपऽɉ का ूकाशन 
हुआ । अब “ǑहÛदȣ काåयभाषा का ःवǾप और ǒवकास – ऐितहािसक सवȶ¢ण” शीष[क 
यह शोध ूबÛध पीएच.डȣ उपािध हेतु ूःतुत कर रहȣ हँू ।  
 

 

सूया[.एल.एस 
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भूिमका 
मानव का ूगितपथ भाषा के ǒवकास से आलोǑकत है । मनुंय और 

साǑह×य का अटूट सबंंध है । साǑह×य के Ʈारा मानव अपनी भाषा, सःंकृित, 

ǒवचार आǑद को सरुǔ¢त रखते हɇ । साǑह×य मɅ भाषा के अनेक Ǿप एवं ूयोग 

सरुǔ¢त हɇ । इसका ूाचीनतम ूयोग एवं नमनूा ूारंिभक काåयɉ मɅ उपलÞध है । 

कǒव भाषा का पयोग नहȣं करता बǔãक उसका आǒवंकार करता है । अत: 

Ǒकसी भी कǒव कȧ पहचान का आधार भाषा के साथ उसका सलकू है । हर एक 

युग के कǒवयɉ ने भाषा के साथ Ǒकसी न Ǒकसी तरह सलकू Ǒकया है । 

काåयभाषा के िनमा[ण मɅ रचनाकार अपनी ूितभा का ःवत: ःफूत[ उपयोग 

करता है । कǒवता काåयभाषा के Ʈारा उ×पÛन होती है । अत: काåयभाषा कȧ 

पǐरभाषा देना कǑठन है । 

ǑहÛदȣ काåयभाषा का Ǿप िनरंतर बदलता रहा है । समय पǐरवत[न के 

साथ काåयभाषा का ऊपरȣ ढाँचा भी पǐरवित[त होता है । ǑहÛदȣ के ǒवशाल 

जातीय और भाषाई ¢ेऽ है । एक हज़ार वष[ के अतंग[त इसमɅ कम से कम 

चार-पाँच बार काåयभाषा का Ǿप बदलता रहा है । जसैा Ǒक कभी खडȣबोली, 

कभी खडȣबोली और ॄज का िमला-जलुा Ǿप, कभी अवधी, Ǒफर ॄज और अब 

Ǒफर खडȣबोली । 
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हम कह चकेु हɇ Ǒक ǑहÛदȣ काåयभाषा का आधार Ǿप िनरंतर बदलता 

रहा है । लेǑकन ǑहÛदȣ के ये ¢ेऽीय Ǿप नहȣं है  अथा[त ् ू×येक समय के 

ू×येक कǒव अपने ¢ेऽ कȧ भाषा के बदले त×कालीन åयापक भाषा को लेकर 

काåय रचना करते हɇ । 

िभÛन िभÛन कǒव ǒविभÛन भाषा ूयोगɉ Ʈारा अपनी तथा सामाǔजक 

ǒवशेषताएँ ूःतुत करते है ǔजसके Ʈारा काåय जगत मɅ उनका ःथान िनधा[रण 

होता है । इसीको बताने के िलए काåयभाषा का ǒवƲेषण करना आवँयक है । 

युगीन पǐरवत[नɉ के अनुसार काåयभाषा मɅ भी पǐरवत[न आते रहते हɇ । 

पǐरवित[त पǐरǔःथितयɉ का ूभाव ǑहÛदȣ काåयभाषा मɅ बिमक ǒवकास लाया है 

ǔजसे जानना मनुंय कȧ बदलती सɋदय[ चेतना को सिूचत करते है । काåयभाषा 

कȧ बदलती पǐरǔःथितयɉ एवं काåय मɅ उनके ूभाव के बारे मɅ कई शोध काय[ 

सपंÛन हुए तो भी कालबमानुसार उनपर गहन शोध काय[ अब भी अपेǔ¢त है । 

इसिलए हमने अपने शोध ूबंध का ǒवषय रखा है – ‘ǑहÛदȣ काåयभाषा का 

ःवǾप और ǒवकास – ऐितहािसक सवȶ¢ण ।’ ǒवषय के समम ूितपादन को 

Ǻǒƴ मɅ रखते हुए इसे पाँच अÚयायɉ मɅ ǒवभƠ Ǒकया गया है । 
पहला अÚयाय  -  भाषा और कǒवता 

दसूरा अÚयाय  - आǑदकालीन काåयभाषा का ःवǾप 

तीसरा अÚयाय  - पूव[मÚयाकालीन काåयभाषा का ःवǾप 

चौथा अÚयाय  - उƣरमÚयकालीन काåयभाषा का ःवǾप 

पाँचवाँ अÚयाय  - आधुिनक यगुीन काåयभाषा का ःवǾप 
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पहले अÚयाय का शीष[क है – ‘भाषा और कǒवता । ’ हर एक 

साǑहǔ×यक ǒवधा का मलू उ×स कǒवता मɅ िनǑहत है । भाषा का साǑहǔ×यक Ǿप 

है कǒवता । अत: भाषा और कǒवता का अटूट सबंंध है । ूाचीन काल से लेकर 

आधुिनक काल तक के सामाǔजक, सांःकृितक, राजनीितक, धािम[क 

पǐरǔःथितयɉ का जीता-जागता Ǿप कǒवता मɅ पǐरलǔ¢त है । कǒवता ताल, 

लय, छंद यƠु होने के कारण गƭ से िभÛन होती है । शÞद-शǒƠ, åयाकरण, 

छंद, अलकंार, ूतीक, ǒबàब आǑद के आधार पर काåयभाषा और गƭभाषा मɅ 

िभÛनता आती है ।  

कǒवता को Ǒकसी पǐरभाषा कȧ सीिमत दायरे मɅ रखना असभंव है । 

ूाचीन काल से लेकर इसे पǐरभाǒषत करने का ूयास ǒवƮानɉ ने Ǒकया हɇ । 

वाःतव मɅ Ǒकसी भी रचनाकार कȧ मानसकृित को हम कǒवता कह सकते हɇ । 

हर एक मनुंय कȧ तरह कǒवता का भी अपना Ǿप, ःवभाव और अदंाज़ होता है 

लेǑकन ू×येक युग और पǐरवेश के अनुसार इसमɅ पǐरवत[न होता रहता है । 

काåय रचना के बाद कǒवता कǒव से पथृक होकर अपने ःवतंऽ अǔःत×व को 

ूाƯ करता है । इस Ǿप मɅ वह साव[जिनक सपंǒƣ बन जाती है । कǒवता के 

आधार पर कǒव का मãूयांकन Ǒकया जाता है । 

Ǒकसी भी कृित कȧ आलोचना हम अपने अनुभव और अÚययन के 

आधार पर करते है । इसके िलए हमारे मानस मɅ कोई न कोई मानदंड रहता है । 
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कǒवता के मãूयांकन के िलए भी अनेक मानदंड होते है । वाःतव मɅ ये मानदंड 

काåय िसƨांत – रस, रȣित, अलकंार, Úविन, वबोǒƠ और औिच×य – शÞद-शǒƠ 

एवं छंद है । अत: काåयभाषा का ǒवकास और मãूयांकन भी इÛहȣं मानदंडɉ के 

आधार पर करना आवँयक ूतीत होता है । 

दसूरा अÚयाय है - ‘आǑदकालीन काåयभाषा का ःवǾप’ । सभी 

आधुिनक आय[ भाषाओं का जÛम तथा ǒवकास ूाचीन आय[भाषा से हुआ है । 

समय के साथ भाषा मɅ भी पǐरवत[न होने लगा । कǒवता का इितहास 

काåयभाषा का भी इितहास है । शुÈलजी कृत ǑहÛदȣ साǑह×य के ूामाǔणक 

काल ǒवभाजन के आधार पर हम ǑहÛदȣ काåयभाषा के इितहास को भी चार 

युगɉ – आǑदकालीन काåयभाषा, पूव[ मÚयकालीन काåयभाषा, उƣर मÚयकालीन 

काåयभाषा और आधुिनक युगीन काåयभाषा – मɅ वगȸकृत कर सकते हɇ । 

भाषा जब साधारण मɅ ूचिलत और शÞद शǒƠ सपंÛन बनकर कुछ 

पुƴता ूाƯ करती है तभी उसमɅ साǑह×य का सजृन होता है । साǑह×य का 

आǑदम Ǿप ूाय: छोटे-छोटे गीतɉ अथवा साधारण पदɉ के Ǿप मɅ पहले ूकट 

होता है और यथाकाल वहȣ ǒवकिसत होकर अपेǔ¢त ǒवःतार लाभ करता है । 

ǑहÛदȣ भाषा के िलए भी यहȣ बात कहȣ जा सकती है । कोई रचना ǑहÛदȣ के 

अÛतग[त Èयɉ मानी जाय इसके िलए आधार था उसकȧ भाषा का ॄजरंǔजत 

होना । इस Ǻǒƴ से ‘पØृवीराज रासो’ और ‘ǒवƭापित कȧ पदावली’ को अÚययन 

के िलए ःवीकृत Ǒकया गया है । काåयभाषा के मãूयांकन के मानदंड के आधार 
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पर इन रचनाओं का ǒववेचन – ǒवƲेषण Ǒकया गया है ǔजसके Ʈारा आǑदकालीन 

ǑहÛदȣ काåयभाषा कȧ ǒवशेषताओं का ःपƴ Ǿप िमलते हɇ । 

तीसरे अÚयाय का शीष[क है - ‘पूव[ मÚयकालीन काåयभाषा का ःवǾप ।’ 

सःंकृितयɉ मɅ होनेवाले सघंष[ ने भǒƠ आंदोलन को जÛम Ǒदया । साǑह×य मɅ 

भी इसका ःपƴ ूभाव Ǻǒƴगत है । पूव[ मÚयकालीन काåय तो चार धाराओं – 

£ानाौयी शाखा, ूेमाौयी शाखा, रामभǒƠ शाखा और कृंणभǒƠ शाखा – मɅ 

ǒवकिसत हुई है । बमश: कबीर, जायसी, तुलसीदास और सरूदास इसके ूवत[क 

रहे हɇ । अत: पूव[ मÚयकालीन काåयभाषा के ःवǾप और ǒवकास को इÛहȣं 

कǒवयɉ कȧ काåयभाषा के ज़ǐरए परखना उिचत है । इस युग मɅ सधुÈकडȣ, 

अवधी और ॄज के Ǿप मɅ काåयभाषा का ǒवकास हुआ है ।  

भǒƠकाल ǑहÛदȣ साǑह×य का  ‘ःवण[ युग’ है । यह बात काåयभाषा के 

ǒवकास कȧ Ǻǒƴ से भी सहȣ है । ÈयɉǑक काåय िसƨांतɉ का सफल तथा 

अवसरोिचत एवं सƵुु ूयोग इस युग के काåयɉ मɅ देख सकते हɇ । काåयभाषा 

का बहुǒवध ूयोग एवं ǒवकास इसके िलए उदाहरण है । सधुÈकडȣ से अवधी 

और अवधी से ॄज तक आते-आते काåयभाषा अपना कलेवर बदलता हȣ रहा है । 

लेǑकन इस बदलाव से भाषा िनजȸव नहȣं, सजीव बन गयी है । अत: जन 

मानस मɅ भǒƠकालीन काåयɉ कȧ ǔजतनी पैठ है उतना अÛय युगीन काåयɉ का 

नहȣं । काåयभाषा मɅ आई गई िभÛनता के अलावा इन ू×येक कǒवयɉ के 
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काåयɉ मɅ भी अनेक ǒवशेषताएँ पǐरलǔ¢त हɇ ǔजसका मãूयांकन मानदंडɉ के 

आधार पर Ǒकया गया है । 

‘उƣर मÚयकालीन काåयभाषा का ःवǾप’ चौथे अÚयाय का शीष[क है । 

काåय मɅ युगीन ǒवशेषताओं का ूभाव आना ःवाभाǒवक है । उƣर मÚयकाल या 

रȣितकाल मɅ साǑह×यकारɉ को अपने आौयदातओं से ूो×साहन तो िमला । 

लेǑकन ःवतऽं Ǿप मɅ यानी åयǒƠगत अनुभिूतयɉ पर काåय – रचना करने मɅ 

उÛहɅ पाबंदȣ थी । फलःवǾप इस यगु कȧ भाषा मɅ आौयदातओं कȧ ूशǔःतयाँ 

अितरंǔजत शैली मɅ कȧ जाती थी । इसके िलए कǒवगण, ूमखु Ǿप से राजािौत 

कǒव सःंकृत काåयशाƸɉ मɅ बताए गए सɋदय[ के उपकरणɉ को अपनाने लगे । 

लेǑकन दन कǒव इससे सव[था मƠु थे यानी वे ःवतंऽ Ǿप से काåय रचना करते 

थे । इसके आधार पर रȣितकालीन कǒवयɉ के तीन भेद – रȣितबƨ, रȣितिसƨ 

और ǾितमƠु – Ǒकए गए हɇ । अत: इस युग के ूितिनिध कǒवयɉ कȧ 

काåयभाषा को अÚययन के िलए चुना है । वे बमश: इस ूकार हɇ – आचाय[ 

केशवदास, मितराम, ǒबहारȣ, भषूण और घनानंद । 

रȣितकाल मɅ काåयभाषा के Ǿप मɅ ॄजभाषा हȣ रहȣ है लेǑकन हर एक 

कǒव के काåय एक दसूरे से िभÛन है और यह िभÛनता काåयभाषा के 

मãूयांकन से ःपƴ हो जाती है ǔजसका अवलोकन हम सौƨांितक मानदंडɉ के 

आधार पर करते हɇ । काåयभाषा मɅ वैǒवÚय न होने पर भी काåय िसƨांतɉ का 

बहुǒवध तथा िनराला ूयोग इस युगीन काåयɉ मɅ Ǻǒƴगत होते हɇ । 



vii 
 

पाँचवɅ अÚयाय का शीष[क रखा गया है - ‘आधुिनक युगीन काåयभाषा 

का ःवǾप ।’ ूःतुत अÚयाय को दो खंडɉ मɅ ǒवभƠ Ǒकया गया है । ूथम खंड 

मɅ काåय मɅ पाƱा×य त×वɉ का ूभाव, भारतɅद ुतथा ǑƮवेदȣयुगीन काåयभाषा का 

ःवǾप और छायावादȣ कǒवयɉ कȧ काåयभाषा के ःवǾप कȧ चचा[ कȧ गई है तो 

ǑƮतीय खंड मɅ ूगितवादȣ एवं ूयोगवादȣ कǒवयɉ कȧ काåयभाषा का ःवǾप और 

आधुिनक यगुीन काåयभाषा के मãूयांकन के मानदंड पर ǒवचार Ǒकया गया है । 

आधुिनक यगु मɅ पाƱा×य सßयता एवं सःंकृित का ूभाव हर कहȣं 

िमलते हɇ । साǑह×य भी इससे अछूते नहȣं है । ‘काåय मɅ पाƱा×य तÍवɉ का 

ूभाव’ उपशीष[क मɅ इसका ूभाव सिूचत Ǒकया गया है । आधुिनक काल मɅ, 

भारतɅद ुयुग से लेकर ूयोगवादȣ युग तक के काåय, ूयोग एवं शैली कȧ Ǻǒƴ 

से वैǒवÚयपणू[ है । काåय िसƨांतɉ के ूयोग मɅ आए उतार-चढ़ाव के अितǐरƠ 

ूतीक, ǒबàब, फैÛटेसी, शÞद ूयोग भी इस युग कȧ काåयभाषा को अÛय युगीन 

काåयभाषा से िभÛन कराते हɇ । आधुिनक युगीन काåय परंपरा अिधक ǒवःततृ 

है । अत: भारतɅद ु एवं ǑƮवेदȣ युगीन कǒवयɉ से ूयोगवादȣ कǒवयɉ तक कȧ 

काåयभाषा को अÚययन के िलए सीिमत Ǒकया गया है । उनका बम इस ूकार 

हɇ – अयोÚयािसहं उपाÚयाय हǐरऔध, मिैथलीशरण गुƯ, जयशंकर ूसाद, 

सिुमऽानंदन पंत, सयू[कांत ǒऽपाठȤ िनराला, महादेवी वमा[, हǐरवंशराय बÍचन, 

रामधारȣिसहं Ǒदनकर, नागाजु[न, ǒऽलोचन शाƸी, सǔÍचदानंद हȣरानंद वा×ःयायन 

अ£ेय, गजाननमाधव मǒुƠबोध और शमशेर बहादरु िसहं । 
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आधुिनक काल मɅ काåयभाषा का ूगितशील ǒवकास हुआ है । ू×येक 

वाद के अनुसार काåयभाषा मɅ आए पǐरवत[न को जानना आवँयक है । 

काåयभाषा के मãूयांकन के मानदंड के आधार पर इस यगुीन काåयभाषा का 

अÚययन तथा ǒवचार ǒवमश[ Ǒकया गया है । 

‘उपसहंार’ मɅ ूःतुत अÚययन के िनंकषɟ को स¢ेंप मɅ समाǑहत Ǒकया 

गया है ।  

अतं मɅ शोध कȧ नवीन वै£ािनक पƨित यानी पंचसऽूी बमानुसार 

सहायक मथं-सचूी ूःतुत कȧ गई है ।  इन सभी मथंɉ का ू×य¢ अवलोकन 

मनन करने का सयुोग शोधािध[नी को ूाƯ हुआ है । 

ǑहÛदȣ काåय साǑह×य एवं भाषाई अÚययन मɅ ǽिच रखनेवाले अÚयेताओं 

एवं शोधािथ[यɉ के िलए ूःतुत शोध काय[ ूयोजनीय होगा, यहȣ कामना है । 

ǑहÛदȣतर भाषी ǑहÛदȣ शोध छाऽा के नाते इसमɅ कहȣं ऽुǑटयाँ या किमयाँ आई हɉ 

तो शोधािथ[नी ¢माूाथȸ हɇ । 
 

ǒवनॆ, 
कोǔÍच – 22        सूय्ा[.एल.एस 

   /07/2011 
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कृत£ता £ापन 
ूःतुत शोध-ूबंध ǒव£ान व ूौƭोिगकȧ ǒवƳǒवƭालय कोǔÍचन  के 

ूोफेसर डॉ.एन.जी.देवकȧजी के िनदȶशन एवं िनरȣ¢ण मɅ तैयार Ǒकया गया है । 

उनकȧ ूेरणा एवं समयानुकूल िनदȶशन से हȣ यह काय[ सपंÛन हुआ है । समय-

समय पर मेरȣ शंकाओं का समाधान करते हुए ूो×साहन देनेवाले उनके मन कȧ 

ǒवशालता तथा सौहाद[पणू[ åयǒƠ×व ने हȣ मझेु यहाँ तक पहँूचने को स¢म 

बनाया है । मेरे शोध काय[ को सफल बनाने मɅ उÛहɉने जो सधुाव एवं उपदेश 

Ǒदये, उनके िलए मɇ तहे Ǒदल से कृत£ता अǒप[त करती  

हँू । मɇ उनके मगंलमय जीवन कȧ कामना करती हँू । मेरȣ यह ǒवनॆ ूाथ[ना है 

Ǒक वे आगे भी मझेु जीवन मɅ सहȣ राःता Ǒदखा देने कȧ कृपा करɅ । 

ǒवभाग के अÚय¢ के ूित भी मɇ अपनी कृत£ता £ाǒपत करती हँू 

ǔजÛहɉने मेरे शोध काय[ कȧ सपंूित[ मɅ वांिछत सहयोग Ǒदया । उनका आिशवा[द 

एवं ूेरणा मेरे िलए मãूयवान हɇ । 

ǑहÛदȣ ǒवभाग के पुःतकालय के कम[चाǐरयɉ के ूित भी मɇ आभार ूकट 

करती हँू ǔजÛहɉने इस शोध काय[ को सगुम बनाने के िलए काफȧ सहयोग Ǒदया 

है । 

कोǔÍचन ǒवƳǒवƭालय के अÚययन काल मɅ छोटȣ-मोटȣ ज़Ǿरतɉ के िलए 

ǒबना Ǒहचक उपǔःथत होनेवाले, मझेु सां×वना एवं ूेरणा देनेवाले सभी आ×मीय 
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िमऽɉ एवं शभु िचÛतकɉ को मɇ धÛयवाद देती हँू । इÛहɉने ू×य¢ और परो¢ 

दोनɉ Ǿपɉ मɅ मेरȣ मदद कȧ हɇ । 

ॄƺमगंलम यू.पी.ःकूल तथा हाई ःकूल एवं डȣ.बी.कॉलेज तलयोलपरàब ु

के अÚयापकɉ को इस सदंभ[ मɅ सूेम ःमरण कर रहȣ हँू । 

मɇ अपने ǒूय माता-ǒपता और भाई सदंȣप के ूित आभारȣ हँू । उनके 

वा×सãय, मन से कȧ गई ूाथ[ना और सहारे के बगरै मɇ इस मकुाम तक नहȣं 

पहँूच सकती थी । उनके ूित भी सःनेह आभार ूकट करती हँू । 

पूÏय ताऊ और ताई तथा सभी पǐरजनɉ ने मझेु ू×य¢ व परो¢ Ǿप से 

ूो×साहन Ǒकया है उन सबके ूित मɇ आभारȣ हँू । 

इन सबके पहले मɇ परम शǒƠ ईƳर के सामने ौƨा भाव से घुटनɅ 

टेकती हँू । उनके आशीवा[द एवं शǒƠ कȧ बदौलत हȣ मɇ इस शोध काय[ को पूरा 

कर सकती हँू ।  
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